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RESUMEN 

En el presente proyecto se desarrolla un Plan Integral en el Manejo de los Residuos 

Sólidos, tanto domésticos, industriales como peligrosos. Este plan de manejo está 

dirigido para una Empresa de Recepción, Almacenaje y Despacho de 

Hidrocarburos; el cual comprende un manejo sanitario y ambientalmente seguro 

desde la minimización y almacenamiento de los residuos dentro de las instalaciones 

del generador hasta el transporte y disposición final a cargo de una empresa 

prestadora de servicios de residuos sólidos (EPS-RS). Se toma como fuente de 

información los procesos realizados en la Empresa ZLC. 

Se detalla el manejo de los principales residuos que son generados por la empresa, 

principalmente los residuos sólidos peligrosos (trapos, latas y botellas contaminadas 

con hidrocarburo y los residuos contaminados con mezclas y emulsiones de aceite y 

agua o de hidrocarburos y agua) que son materia del presente proyecto. 

Asimismo se presenta un plan de contingencia, el cual, describe los procedimientos 

que deben de realizarse en caso suceda una emergencia (incendios, sismos, 

tsunamis e inundaciones.) durante el manejo de los residuos sólidos tanto 

industriales como peligrosos generados durante los procesos de minimización. 

segregación, recolección y transporte. 

Finalmente se detalla la situación actual, políticas y programas de gestión del 

manejo externo de los residuos sólidos. 

Cabe mencionar que la información mostrada en el desarrollo del proyecto es 

legítima, sin embargo por motivos de confidenciabilidad se sustituirá el nombre de la 

empresa por "Empresa ZLC- Terminal1" 
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INTRODUCCIÓN 

La empresa ZLC administra a nivel nacional la totalidad de los Terminales de 

Hidrocarburos. En la actualidad se cuenta con 9 Terminales en todo el país, siendo 

similar el manejo de los residuos sólidos. Para lo cual, en este estudio tomaremos 

como referencia el Terminal 1 - Chiclayo. 

Las actividades desarrolladas por una Empresa de Recepción, Almacenaje y 

Despacho de Hidrocarburos supone el crecimiento de la empresa que repercuten 

beneficiosamente sobre el hombre y su calidad de vida. Junto con estos logros las 

industrias pueden dejar tras de si, gran cantidad de residuos sólidos industriales y. 

peligrosos, que representan problemas, entre otros, de orden económico, estético, 

social, ambiental, sanitario y ocupacional, los cuales respectivamente, se traducen 

en: pérdida de materia prima e incremento de costos por manE!jo de los residuos, 

mal aspecto industrial, malestar y temor de la población a posibles contaminaciones, 

ocupación de terrenos habitables, de recreo o cultivables, deterioro del agua, aire, 

suelo, flora y fauna, deterioro de las condiciones de salubridad para poblaciones 

cercanas y de los trabajadores de la propia industria. 

"Es decir, los residuos sólidos industriales y peligrosos suponen un riesgo para la 

salud ambiental, comunitaria y de los trabajadores, además de representar un 

problema económico y técnico para el mismo proceso". 

Para poder manejar el problema y controlar los riesgos, es necesario, definir y 

clasificar a los residuos sólidos y determinar la importancia de su control. 

Los residuos peligrosos a nivel mundial son considerados como uno de los 

principales problemas de salud y de ambiente. En su Capítulo 20, la Agenda 21, 

establece que los elementos esenciales para un manejo ambientalmente racional de 

los residuos peligrosos son; la prevención de la producción y la rehabilitación de los 

lugares contaminados. La minimización de residuos peligrosos es la política de 

salud ambiental más acertada para afrontar con éxito el problema y permitir la 

sostenibilidad de las empresas. 
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Los problemas ocasionados por un inadecuado manejo de estos residuos afectan 

tanto a la salud de las personas y al medio ambiente que habitan. 

En el presente proyecto se describe el manual, los procedimientos y los instructivos 

para lograr un adecuado plan integral en el manejo de los residuos sólidos 

domésticos, industriales y peligrosos generados en la empresa ZLC- Terminal1. 
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CAPITULO 1 

ASPECTOS GENERALES 
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CAPITULO 1: ASPECTOS GENERALES 

1. 1 Planteamiento del Problema 

Las diversas actividades que se desarrollan en las empresas de recepción, 

almacenaje y despacho de hidrocarburos de nuestro país han dado origen a la 

generación de una gran variedad de residuos sólidos industriales y peligrosos, 

los cuales representan riesgos significativos hacia la salud de la población 

expuesta y al medio ambiente. 

Hasta el momento se ha venido manejando inadecuadamente los residuos 

sólidos industriales y peligrosos, desde su fuente de generación hasta su 

dispo·sición final, ya que han generado diversos accidentes ocupacionales, 

daños hacia la propiedad, además de la contaminación de fuentes de agua, 

suelo y aire. Los factores que están asociados a esta gestión inadecuada son 

producto del desconocimiento de las normas legales que regulan su manejo, la 

falta de fiscalización y control por parte de las autoridades competentes, así 

como el desconocimiento de las características de los residuos que genera cada 

empresa (por lo que no están conscientes sobre los riesgos de peligrosidad que 

puedan representar). 

La formalización del manejo externo de los residuos sólidos industriales y 

peligrosos (en los últimos siete años) ha generado una demanda importante en 

el mercado para realizar estos servicios, por lo cual se ha originado la creación 

de diversas empresas operadoras de residuos denominadas EPS-RS y EC-RS, 

las cuales en su mayoría no cumplen con la infraestructura técnica ni con los 

procedimientos que les permitan operar en condiciones de seguridad (esto es 

aún critico para el caso de los residuos peligrosos); por lo que existe una 

necesidad inherente de contar con un lineamiento técnico, que servirá para la 

elaboración de los planes de manejo de los residuos sólidos que permitan 

realizar la gestión ambiental de los mismos en las industrias y fuera de ellas a 

través de las empresas operadoras. 
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1.2 Justificación del Proyecto 

La Empresa ZLC - Terminal 1 en responsabilidad de sus actividades y en 

cumplimiento de lo establecido en la ley General de Residuos Sólidos N° 27314 

y su Reglamento N° 057-2004 PCM, realizará un Plan Integral de Manejo de 

Residuos Sólidos que establece la identificación de los residuos desde su 

origen, un apropiado sistema de segregación y recolección, un almacenamiento 

adecuado, el transporte seguro y la disposición final de manera responsable, 

considerando, según su aplicabilidad, las opciones de reuso, reciclaje y 

recuperación o tratamiento. Con este propósito, se implementarán 

procedimientos administrativos y técnicos, registros y reportes, programas de 

capacitación y auditorías periódicas. 

1.3 Objetivos 

1.3.1 General 

Elaborar un Plan Integral de Manejo adecuado de Residuos Sólidos para las 

empresas cuya actividad principal es la Recepción, Almacenaje y Despacho de 

Hidrocarburos, desde el proceso de minimización, acondicionamiento, 

almacenamiento temporal, recolección, transporte, tratamiento y disposición 

final. 

1.3.2 Específicos 

• Analizar los procedimientos que realiza la Empresa ZLC -Terminal 1, en sus 

etapas de Recepción, Almacenaje y Despacho de Hidrocarburos. 

• Analizar la situación actual de la empresa en el manejo de los residuos 

sólidos, incluyendo a las EPS-RS y EC-RS. 

• Evaluar la situación de la Gestión de los Residuos Sólidos en la empresa de 

recepción, almacenaje y despacho de hidrocarburos. 

• Implementar un Plan de Minimización, identificando los residuos sólidos que 

son potencialmente viables a minimizarse dentro de la empresa. 
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• Desarrollar el manual, los procedimientos y los instructivos de manejo de 

residuos sólidos generados en la empresa, con lo establecido en la legislación 

vigente. 

•Implementar un Plan de Manejo/Contingencia para el manejo de los residuos 

sólidos, considerando la información sobre el análisis del manejo actual como 

el análisis de la información acerca de los accidentes e incidentes reportados 

por el manejo de los residuos sólidos dentro de la empresa. 

• Evaluar y supervisar la gestión de la EPS-RS encargada de la recepción, 

transporte, tratamiento y disposición final de los residuos sólidos industriales y 

peligrosos generados por dicha empresa. 
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CAPITULO 11 

MARCO TEORICO 
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CAPITULO 11: MARCO TEÓRICO 

2.1 Definiciones y Conceptos de Gestión: 

Residuo Sólido 

Artículo 14°- Ley N° 27314 "Ley General de Residuos Sólidos'' 

Son residuos sólidos aquellas sustancias, productos o subproductos en estado 

sólido o semisólido de los que su generador dispone, o está obligado a 

disponer, en virtud de lo establecido en la normatividad nacional o de los 

riesgos que causan a la salud y el ambiente, para ser manejados a través de un 

sistema que incluya, según corresponda, las siguientes operaciones o 

procesos: Minimización, Segregación, Reaprovechamiento, Almacenamiento, 

Recolección, Comercialización, Transporte, Tratamiento, Transferencia y 

Disposición Final. 

Residuo Sólido Peligroso 

Articulo 22°- Ley N" 27314 "'Ley General de Residuos Sólidos" 

Aquel que por sus características o el manejo al que es o va a ser sometido 

representa un riesgo significativo para la salud o el ambiente. 

Se considerarán peligrosos los que presenten por lo menos una de las 

siguientes características: autocombustibilidad, explosividad, corrosividad, 

reactividad, toxicidad o patogenicidad. 

Generador 

Ley N° 27314 "Ley General de Residuos Sólidos" 

Persona natural o jurídica que en razón de sus actividades genera residuos 

sólidos, sea como productor, importador, distribuidor, comerciante o usuario. 

También se considerara como generador al poseedor de residuos sólidos 

peligrosos, cuando no se pueda identificar al generador real y a los gobiernos 

municipales a partir de las actividades de recolección. 
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Residuos del ámbito no municipal 

Artículo 16° - Decreto legislativo N°1 065 

El generador, empresa prestadora de servicios, empresa comercializadora, 

operador y cualquier persona que intervenga en el manejo de residuos sólidos 

no comprendidos en el ámbito de la gestión municipal es responsable por su 

manejo seguro, sanitario y ambientalmente adecuado, de acuerdo a lo 

establecido en la presente Ley, sus reglamentos, normas complementarias y las 

normas técnicas correspondientes. 

Manifiesto de manejo de residuos sólidos peligrosos 

Ley N° 27314 "ley General de Residuos Sólidos" 

Documento que facilita el seguimiento de los residuos sólidos peligrosos 

transportados desde el lugar de generación hasta su disposición final. 

Deberá contener información de la fuente de generación, características de los 

residuos generados, transporte y disposición final, en formularios suscritos por 

el generador y por todos los operadores que participan hasta la disposición final 

de dichos residuos. 

Residuos Industriales 

Ley N" 27314 "Ley General de Residuos Sólidos" 

Aquellos generados en las actividades de las diversas ramas industriales, tales 

como: manufacturera, minera, química, energética, pesquera y otras similares. 

Estos residuos se presentan como: lodos, cenizas, escorias metálicas, vidrios, 

plásticos, papel, cartón, madera, fibras, que generalmente se encuentran 

mezclados con sustancias alcalinas o acidas, aceites pesados, entre otros. 

Sistema de Gestión 

Norma ISO 9000:2005 

Conjunto de elementos mutuamente relacionados o que interactúan para 

establecer la política y los objetivos y para lograr dichos objetivos. 

Un sistema de gestión de una organización podría incluir diferentes sistemas de 

gestión, tales como un sistema de gestión de calidad, un sistema de gestión 

financiera o un sistema de gestión ambiental. 
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Gestión de Residuos Sólidos 

Ley N° 27314 "Ley General de Residuos Sólidos" 

Es toda actividad técnica administrativa de planificación, coordinación, 

concertación, diseño, aplicación y evaluación de politicas, estrategias, planes y 

programas de acción de manejo apropiado de los residuos sólidos de ámbito 

nacional, regional y local. 

Mejora continua 

Norma ISO 9000:2005 

Actividad recurrente para aumentar la capacidad para cumplir los requisitos. 

El proceso mediante el cual se establece objetivos y se identifican 

oportunidades para la mejora es un proceso continuo a través del uso de los 

hallazgos y conclusiones de la auditoria, el análisis de los datos, la revisión por 

la dirección y generalmente conduce a la acción correctiva y p_r:eventiva. 

Procedimiento 

Norma ISO 9000:2005 

Forma especificada para llevar a cabo una actividad o un proceso. Cuando un 

procedimiento está documentado, se utiliza con frecuencia el término 

"procedimiento escrito" o "procedimiento documentado". 

Acción preventiva 

Norma ISO 9000:2005 

Acción tomada para eliminar la causa de una no conformidad potencial u otra 

situación potencialmente indeseable. La acción preventiva se toma para 

prevenir que algo suceda. 

Acción correctiva 

Norma ISO 9000:2005 

Acción tomada para eliminar la causa de una no conformidad detectada u otra 

situación indeseable. La acción correctiva se toma para prevenir que algo 

vuelva a producirse. 
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2.2 Ciclo de vida, clasificación y características de peligrosidad de los Residuos 

Sólidos: 

Ciclo de vida de los Residuos Sólidos: 

• Minimización de residuos: Acción de reducir al mínimo posible el volumen y 

peligrosidad de los residuos sólidos, a través de cualquier estrategia 

preventiva, procedimiento, método o técnica utilizada en la actividad 

generadora. 

• Segregación en la fuente: Acción de agrupar determinados componentes o 

elementos físicos de los residuos sólidos para ser manejados en forma 

especial. 

• Reaprovechamiento: Volver a obtener un beneficio del bien, artículo, 

elemento o parte del mismo que constituye residuo sólido. Se reconoce 

como técnica de reaprovechamiento el reciclaje, recuperación o reutilización. 

• Almacenamiento temporal y/o permanente: Operación de acumulación 

temporal de residuos en condiciones técnicas como parte del sistema de 

manejo hasta su disposición final. 

• Recolección: Acción de recoger los residuos para transferirlos mediante un 

medio de locomoción apropiado y luego continuar su posterior manejo, en 

forma sanitaria, segura y ambientalmente adecuada. 

• Transporte: Medio de locomoción apropiado (camión-cisterna) que podrá 

transportar, entre otros, contenedores con residuos debidamente embalados 

hacia su posterior manejo, en forma sanitaria, segura y ambientalmente 

adecuada. 

• Tratamiento: Cualquier proceso, método o técnica que permita modificar la 

característica física, química o biológica del residuo solido, a fin de reducir o 

eliminar su potencial peligro de causar daños a la salud y el ambiente. 
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• Disposición Final: Procesos u operaciones para tratar o disponer en un lugar 

los residuos sólidos como última etapa de manejo en forma permanente, 

sanitaria y ambientalmente segura. 

Clasificación de los Residuos Sólidos: 

• Residuo domiciliario 

• Residuo comercial 

• Residuo de limpieza de espacios públicos 

• Residuo de establecimiento de atención de salud 

• Residuo industrial 

• .Residuo de las actividades de construcción 

• Residuo agropecuario 

• Residuo de instalaciones o actividades especiales 

Características de peligrosidad de los Residuos Sólidos: 

Los residuos peligrosos se reconocen por sus propiedades fisicoquímicas y 

toxicológicas, las cuales pueden ser: corrosivo, reactivo, explosivo, tóxico, 

inflamable, patógeno, nocivo, auto-combustible y radioactiva (la entidad 

encargada es el IPEM); se sabe que un residuo tiene que tener uno o más de 

estas propiedades para considerarlo residuo peligroso. 

A continuación, se detalla las características de cada una de las propiedades 

antes mencionadas: 

Corrosivo.- con referencia al pH, un pH alto o bajo puede 
generar una reacción peligrosa y puede producir migraciones 
de contaminantes tóxicos de otros .residuos. Algunas de sus 
características son: ser acuoso y con pH <:: 12.5 ó pH s; 2, ser 
liquido y corroer el acero a una tasa mayor a 6.35mm al año a 
una temperatura igual a 55°C. (Métodos NACE, National 
Association Corrosion Engineers; Standard TM-01-69, o 
equivalente). 

. 
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Reactivo.- son los residuos químicamente inestables, pueden 
producir problemas graves en cualquier etapa del proceso de 
gestión. Algunas de sus características son: ser normalmente 
inestable y reaccionar de fonma violenta e inmediata sin 
detonar, reacciona violentamente con agua (H2S con agua 
resulta reacción violenta), genera gases, vapores y humos 
tóxicos en cantidades suficientes para provocar daños a la 
salud o al ambiente cuando es mezclado con agua, poseen 
entre sus componentes cianuros o sulfuros que, por reacción, 
libera gases, vapores o humos tóxicos en cantidades 
suficientes para poner en riesgo a la salud humana o al 
ambiente, ser capaz de producir una reacción explosiva o 
detonante bajo la acción de un fuerte estimulo inicial o de calor 
en ambientes confinados. 

Explosivo.- son sustancias y preparados que pueden 
explosionar bajo el efecto de una llama o que son más 
sensibles a los choques o a la fricción que el dinitrobenceno. 
Algunas de sus características son: fonmar mezclas 
potencialmente explosivas con el agua, ser capaz de producir 
fácilmente una reacción o descomposición detonante o 
explosiva en condiciones nonmales, ser una sustancia fabricada 
con el objetivo de producir una exposición o efecto pirotécnico. 

Tóxico.- son sustancias o preparados que por inhalación, 
ingestión o penetración cutánea, puedan producir riesgos 
graves agudos o crónicos. Algunas de sus características son: 
tiene el potencial de causar la muerte, lesiones graves, o 
efectos perjudiciales para la salud del ser humano si se ingiera, 
inhala o si entra en contacto con la piel, se consideran tóxicos 
los residuos que contienen los constituyentes enumerados en 
la tabla 1. 
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Tabla 1: Sustancias tóxicas que confieren peligrosidad a un residuo 

Metales carbonilos 
Berilio y sus compuestos 

Cromo hexavalentey sus com¡:JUestos 
Com¡>uestos de cobre 
Com_j:luestos de zinc 

Arsénico_y sus comp_uestos 
Selenio_y sus compuestos 
Cadmio v sus compuestos 

Cianuro inorgánicos 
Asbesto (polvo v fibras) 

Compuestos orgánicos del fosforo 
Cianuros orgánicos 

Fenoles, compuestos fenólicos, incluyendo clorofenoles 
Eteres 

Solventes orgánicos halogenados y no halogenados 

Tabla 2: Contaminantes y sus niveles máximos definidos por la EPA para el 

TCLP (Toxicity Characteristic Leaching Procedure). 

Contaminante Concentración Máxima (m gil) 
Arsénico- As 5.0 

Bario- Ba 100.0 
Cadmio- Cd 1.0 Peligrosos 
Plomo- Pb 5.0 

Mercurio - H¡¡ 0.2 y 

Plata- Aq 5.0 
Selenio- Se 1.0 Tóxicos 

Cromo- Cr 5.0 

Inflamable.- son los que pueden producir fuego durante su 
transporte, almacenamiento o disposición. Ejemplo: aceites 
usados, solventes usados. Algunas de sus características son: 
ser líquido y tener un punto de inflamación inferior a 60°C 
(métodos ASTM -American Society for Testing and Materials), 
no ser líquido y ser capaz de bajo condiciones normales, 
producir fuego por fricción, absorción de humedad o 
alteraciones químicas espontáneas y, cuando se inflama, 

quemar vigorosa y persistentemente, dificultando la extinción 
del fuego, ser un oxidante que puede liberar oxígeno y, como 
resultado, estimular la combustión y aumentar la intensidad del 
fuego en otro material. 
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Patógeno.- son materias que contienen microorganismos 
viables o sus toxinas de las que se sabe o existen buenas 
razones para creerlo que causan enfermedades en los animales 
o en el hombre. Otras características: MUTAGENICOS; 
sustancias y preparados que, por inhalación, ingestión o 
penetración cutánea puedan producir alteraciones en el material 
genético de las células y TERATOGENICOS; sustancias y 
preparados que, por inhalación, ingestión o penetración cutánea 
puedan producir lesiones en el feto durante su desarrollo 
intrauterino. 

2.3 Tipos y características de los residuos peligrosos dentro del ámbito no 

municipal: 

Tipos de Residuos Peligrosos: los residuos enumerados están definidos como 

peligrosos con la Resolución Legislativa N° 26234, Convenio ce Basilea. 

• Residuos metálicos o que contengan metales. 

• Residuos que contengan principalmente constituyentes orgánicos, que 

puedan contener metales o materia orgánica. 

• Residuos que contengan principalmente constituyentes orgánicos, que 

puedan contener metales o materia inorgánica. 

• Residuos que puedan contener constituyentes inorgánicos u orgánicos. 

Clasificación de los residuos por sus caracteristicas peligrosas: 

• Explosivos: por sustancia o residuo explosivo se entiende toda sustancia o 

residuo solido o liquido que por sí misma es capaz, mediante reacción 

química, de emitir un gas a una temperatura, presión y velocidad tales que 

puedan ocasionar daño a la zona circundante. 

• Sólidos inflamables: todo material solido o residuos sólidos, distintos a los 

clasificados como explosivos, que en las condiciones prevalecientes 

durante el transporte son fácilmente combustibles o pueden causar un 

incendio o contribuir al mismo, debido a la fricción. 
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• Sustancias o residuos susceptibles de combustión espontanea: sustancias 

o residuos susceptibles de calentamiento espontaneo en las condiciones 

normales del transporte, o de calentamiento en contacto con el aire, y que 

pueden entonces encenderse. 

• Sustancias o residuos que en contacto con el agua, emiten gases 

inflamables: sustancias o residuos que por reacción con el agua, son 

susceptibles de inflamación espontanea o de emisión de gases inflamables 

en cantidades peligrosas. 

• Oxidantes: Sustancias o residuos que, sin ser necesariamente 

combustibles, pueden, en general, al ceder oxigeno, causar o favorecer la 

combustión de otros materiales. 

• Tóxicos (venenos) agudos: sustancias o residuos que puedan causar la 

muerte o lesiones graves o daños a la salud humana, si se ingieren o 

inhalan o entran en contacto con la piel. 

• Sustancias infecciosas: sustancias o residuos que contienen 

microorganismos viables o sus toxinas, agentes conocidos o supuestos de 

enfermedades en los animales o en el hombre. 

• Corrosivos: sustancias o residuos que, por acción química, causan daños 

graves en los tejidos vivos que tocan, o que en caso de fuga, pueden dañar 

gravemente, o hasta destruir, otras mercancías o los medios de transporte, 

o pueden provocar otros peligros. 

• Sustancias que liberan de gases tóxicos en contacto con el aire o el agua: 

sustancias o residuos que, por reacción con el aire o el agua, pueden emitir 

gases tóxicos en cantidades peligrosas. 

• Sustancias tóxicas (con efectos retardados o crónicos): sustancias o 

residuos que, de ser aspirados o ingeridos, o de penetrar en la piel, pueden 

entrañar efectos retardados o crónicos, incluso la carcinogénica. 
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• Ecotóxicos: sustancias o residuos que, si se liberan, tienen o pueden tener 

efectos adversos inmediatos o retardados en el medio ambiente, debido a 

la bioacumulación o los efectos tóxicos en los sistemas bióticos. 

2.4 Descripción de las Actividades de la Empresa: 

La empresa de recepción, almacenaje y despacho de hidrocarburos- "Terminal 

1" se encuentra ubicado en el Distrito de Eten, ProVincia de Chiclayo, 

Departamento de Lambayeque, a 4 km del Puerto de Eten. Se encuentra 

ubicado dentro de un cerco perimétrico rectangular y en una zona rodeada de 

planicies desérticas sin uso aparente. La población más cercana se ubica 

aproximadamente a 8 Km de distancia hacia el norte. 

El espacio geográfico involucrado en el presente proyecto, ocupa un área de 

247,000 m• y está situado frente a la linea de mar, a una altitud de 19 m.s.n.m. 

El Terminal 1, sólo realiza actividades de servicio de Recepción, Almacenaje y 

Despacho de Combustibles, es decir en sus operaciones no se desarrollan 

procesos industriales de transformación de materias primas por cuanto no hay 

residuos generados por procesos industriales. Además, recepciona, almacena y 

despacha productos derivados del petróleo, que las Refinerías, Importadores y/o 

Distribuidores Mayoristas, transportan y transfieren al Terminal para su posterior 

entrega a los distribuidores minoristas y en algunos casos a consumidores 

directos. 

Para desarrollar sus actividades, cuenta con instalaciones marinas, líneas de 

descarga submarinas, tanques de almacenamiento, sistema de despacho y 

zonas administrativas. 

Los combustibles son recibidos en el Terminal, provenientes de los buques 

tanque. La recepción se efectúa a través de dos líneas submarinas (una para 

productos blancos y otra para productos negros), desde los buques tanque hasta 

los tanques en tierra. 
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Los combustibles se almacenan en tanques verticales construidos de planchas 

de acero y ubicados en el patio de tanques. El patio en referencia cuenta con 

muros de contención para casos de posibles derrames. 

La distribución de los combustibles se realiza en un área ubicada en el interior 

de la Planta, a donde ingresan los camiones cisterna para cargar combustible. 

La carga a los camiones cisterna se efectúa en el puente de despacho, el cual 

cuenta con sistemas para suministro por el fondo y también por la parte superior, 

a través de tuberías articuladas que facilitan la operación. Los volúmenes 

despachados se determinan por medio de un contómetro, el mismo que está 

sujeto a calibraciones periódicas. 

Figura 1 : Mapa de Ubicación Geográfica 
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2. 5 Identificación de las actividades dentro de la empresa generadora de los 

residuos sólidos: 

2.5.1 Fuentes de Generación de residuos sólidos, dentro de las instalaciones 

de un Terminal de Hidrocarburos 

Dentro de las instalaciones de una empresa que se encarga de la recepción, 

almacenaje y despacho de hidrocarburos, existen diferentes fuentes de 

generación dando lugar a los distintos tipos de residuo. Estas fuentes de 

generación se dan dentro de dos grupos importantes: procesos operativos y 

procesos de soporte. 
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Cabe mencionar que los residuos domésticos, no serán considerados en el 

desarrollo del proyecto, por seguir un curso ya establecido. Esto significa que los 

residuos domésticos generados en el terminal son almacenados en un vertedero 

y transportados por la entidad municipal correspondiente hacia su disposición 

final. 

PROCESOS OPERATIVOS.-

Recepción 

Las fuentes de generación en el proceso de recepción de productos son las 

siguientes: Preparación de tanques para recepción de producto, recepción de 

producto, recepción en buque - tanque, drenaje de tanque, recepción en 

laboratorio de verificación, medición toma de temperatura y muestreo, recepción 

en oficina contratista, recepción en poza API. 

Almacenamiento 

Las fuentes de generación en el proceso de almacenamiento de productos son 

las siguientes: Almacén de sustancias y materiales, almacenamiento en tanques, 

almacenamiento en tanques de uso propio, almacenamiento temporal en poza 

de residuos sólidos, almacenamiento temporal en zona de chatarra, 

almacenamiento temporal en zona de residuos sólidos, laboratorio de 

verificación y sistemas auxiliares. 

Despacho 

Las fuentes de generación en el proceso de despacho de productos son las 

siguientes: En el control y precintado, en la desconexión Top loading y Bottom 

loading, en las electrobombas Pl-6 y R500, en el equipo despachador, los filtros 

de combustible de aviación, en la puesta a tierra manual, el rack de despacho, la 

sala de electrobombas, el sistema de aditivación, el sistema de recuperación de 

vapores y el uso de brazo de carga. 
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PROCESOS DE SOPORTE.-

HSSE 

Las fuentes de generación en el proceso de salud, seguridad, seguridad 

patrimonial y medioambiente (HSSE) son las siguientes: las oficinas - procesos 

administrativos, estacionamiento, servicios higiénicos y vestuarios. 

Mantenimiento 

Las fuentes de generación en el proceso de mantenimiento son las siguientes: el 

almacén de contratistas, amarradero, amolado, arenado de superficie metálica, 

brazos de carga, cámaras y equipos de video, corte de tubería, equipos 

electrónicos en el despacho, electrobombas, excavación, limpieza de interior de 

tanque, limpieza de poza API, limpieza de poza de residuos sólidos, limpieza de 

pozos sépticos, limpieza química de superficies, líneas de aditivación e 

inyección, motores y bombas, oficinas contratistas, patio de maniobras, rotura de 

vereda o reparaciones, semisótano del almacén (escalera), servicios higiénicos y 

vestuarios, tanques y pintado. 

2.5.21dentificación de los principales residuos sólidos por cada tipo de 

proceso (operativo y/o soporte) dentro de un Terminal de Hidrocarburos. 

En las tablas 3, 4 y 5, se identifican los distintos residuos domésticos, 

industriales y peligrosos que se generan por cada tipo de proceso dentro del 

Terminal. Cabe mencionar, que se está tomando como base la información 

presentada por la Empresa ZLC- Terminal 1. 

Tabla 3: Principales residuos domésticos. 

Recepción Almacenamientó Despacho 
Higiene, 

seguridad y Mantenimiento Descripción de productos de productos de productos 
medioambiente 

Restos de 
Comida X 
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Tabla 4· Principales residuos industriales 

Recepción Almacenamiento Despacho 
Higiene, 

Descripción seguridad y Mantenimiento 
de productos de productos de productos medioambiente 

Papel X X X 

Cartón 1 Madera X X 

Plástico X X 

Latas X X 

Botellas de X X 

plástico 
Chatarra X 

Vidrio X 

Escombros, X X 

desmonte 

Desengras¡mtes y 

Trapos X 

Filtros de Aire X X 

Jebes o 
~ 

Geomembranas 
X 

Neumáticos-
X 

Cámaras 
Otros X X 

Taba 5: p rinc1pa es residuos peligrosos 

! Recepción Almacenamiento Despacho 
Higiene, 

Descripción de productos de productos de productos 
seguridad y Mantenimiento 

medioambiente 
Trapos 

contaminados X X X X 
con hidrocarburo 

Pilas X X X 

Baterlas de cel. X X X 

Fluorescentes X X X 

Trapo, papel y X X 
botellas 

contaminadas 
Borras X X 

Residuos oleosos X X 

Lana de vidrio X 

Suelos 
contaminados 

X X 

Desprendimiento 
de partículas de X 

pintura 
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Almacenamiento Despacho Higiene, 
Mantenimiento Recepción seguridad y Descripción de productos de productos de productos medioambiente 

Recipientes de 
X 

pintura 
T óner y tintas de 

X X X 
impresoras 
Repuestos 

X usados 
contaminados 

EPP 
contaminados 

X 
con solventes, 

pintura 

Arena 
contaminad.a con X X 

hidrocarburos 

Escorias X 

Cilindros -
contaminados X 
con aditivos 

Partículas de 
metal y piedra X 

Bombillas, 
X luminarias 

Asfalto en frío X 

Cemento X 

Equipo de aire X 

Insumes para 
limpieza de X 

vehículo 

Residuos de X 

PC's 

Equipos 
X 

electrónicos 
Filtro de Aceite X X 

Residuo orgánico X 

Granalla X 

Grasas X X 

Aserrín 
contaminado 

X X 
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2.5.3 Factores que influyen en la generación de los residuos sólidos 

Según, la información obtenida podemos determinar los siguientes factores que 

influyen en la generación de los residuos sólidos como son los factores 

ambientales y los factores dentro de la misma operación. Estos factores se 

detallan a continuación: 

Factores Ambientales: 

• Factores climáticos. 

• Presencia de los fenómenos naturales. 

Factores que influyen en la generación de residuos dentro del área operativa: 

• La presencia de Residuos Sanitarios y F alias que presentan los componentes 

del sistema de desagüe. 

• Los trabajos de Mantenimiento o Proyectos, como son los-cambios de tramos 

de tuberías, válvulas, bridas, entre otros; los cuales generan residuos de acero 

y otros metales no contaminados con plomo, chatarra. 

• La recepción de cilindros que contienen aditivos y otros productos que usa el 

Terminal 

• Uso de materiales de vidrio, botellas de cualquier material y otros que se 

utilizan en el laboratorio, los cuales generan residuos sólidos de laboratorio. 

• Uso de materiales plásticos, conduits, empaquetaduras, trapos, etc., los 

cuales generan residuos libre de contaminación por hidrocarburos. 

• Trabajos a realizar en la ejecución de obras o proyectos, los cuales generan 

restos de demolición, desmonte. 

2.5.4 Efectos en la Salud y el Ambiente de los residuos industriales y 

peligrosos 

Los problemas ocasionados por un inadecuado manejo de estos residuos afectan 

tanto a la salud de las personas y al medio ambiente que habitan. 
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Dentro de los efectos que se presentan durante los trabajos de almacenamiento 

de hidrocarburos en tanques y despacho de combustibles a vehículos de carga, 

se encuentran los siguientes: 

Contaminación del Suelo: por los derrames producidos al realizar un cambio de 

almacenamiento de algún producto, de un tanque a otro. En los entornos a los 

cilindros destinados para el almacenamiento temporal de los residuos sólidos. 

También en los alrededores de los tanques, sobretodo en el área de drenaje, al 

realizar el mantenimiento respectivo. 

Contaminación del Aire: por las emisiones que genera la exposición de las borras 

liquidas en su almacenamiento temporal (cilindros). Por las emisiones que 

generan los vehículos de carga, durante su estancia en el terminal. Por las 

emisiones generadas en el caldero. 

Contaminación del Agua: por los vertimientos al mar, cuando no existe un 

tratamiento adecuado. Por los derrames ocurridos en el tramo desde el buque 

hasta la orilla (bocatoma del terminal). 

Existe en ocasiones un inadecuado manejo de los residuos sólidos tanto en la 

etapa de recepción, almacenaje como despacho de hidrocarburos, por ello se 

realiza el presente proyecto. 
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CAPITULO 111 

MARCO LEGAL 
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CAPITULO 111: MARCO LEGAL 

3.1 Normas nacionales: 

Antes del año 2000 no existía ningún tipo de normatividad con relación al 

cOmportamiento de los Residuos Sólidos. A partir de ese año, cuando se 

promulga la Ley General de Residuos Sólidos, Ley N° 27314, se inicia la 

implementación de la normatividad que rige el comportamiento y los 

procedimientos adecuados para el manejo de los Residuos Sólidos en la Gestión 

del Ámbito Municipal y No Municipal, en donde esta última encierra lo 

correspondiente al Proyecto que se va desarrollar. 

Las normas a considerar con relación al tema a tratar son las siguientes: 

• Ley General de Residuos Sólidos, Ley N° 27314 y sus mo~ificaciones . 

En el artículo 4°, Lineamientos de política: 

Establece que se deberá adoptar medidas de minimización de residuos 

sólidos en todo el ciclo de vida de los bienes y servicios, a través de la 

máxima reducción de sus volúmenes de generación y características de 

peligrosidad. 

Establecer un sistema de responsabilidad compartida y de manejo integral 

de los residuos sólidos, desde la generación hasta su disposición final, a fin 

de evitar situaciones de riesgo e impactos negativos a la salud humana y el 

ambiente. 

Fomentar el reaprovechamiento de los residuos sólidos y la adopción 

complementaria de prácticas de tratamiento y adecuada disposición final. 

Establecer acciones destinadas a evitar la contaminación ambiental, 

eliminando malas prácticas de manejo de residuos sólidos que pudieran 

afectar la calidad de aire, las aguas, suelos y ecosistemas. 
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En el artículo 5°, Competencias del Ministerio del Ambiente: 

Promover la elaboración y aplicación de Planes Integrales de Gestión 

Ambiental de Residuos Sólidos. 

Promover la adecuada gestión de residuos sólidos, mediante el Sistema 

Nacional de Gestión Ambiental establecido por Ley N° 28245. 

En el articulo 7°, Competencia de la Autoridad de Salud: 

Normar a través de la DIGESA, los aspectos técnico-sanitarios del manejo 

de residuos sólidos, incluyendo los correspondientes a las actividades de 

reciclaje, reutilización y recuperación. 

Declarar zonas en estado de emergencia sanitaria por el manejo inadecuado 

de los residuos sólidos. 

Vigilar el manejo de los residuos sólidos, adoptando la siguiente medida: 

disponer la eliminación o control de los riesgos sanitarios generados por el 

manejo inadecuado de residuos sólidos. 

En el artículo 8°, Competencia de la Autoridad de Transporte y 

Comunicaciones: 

El Ministerio de Transportes y Comunicaciones regula el transporte de los 

residuos peligrosos, siendo responsable de normar, autorizar y fiscalizar el 

uso de las vías nacionales para este fin. 

En el articulo 16°, Residuos del ámbito no municipal: 

El generador, es responsable por su manejo seguro, sanitario y 

ambientalmente adecuado. 

Los generadores de residuos sólidos del ámbito no municipal son 

responsables de: 
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•Manejar los residuos generados de acuerdo a criterios técnicos apropiados 

a la naturaleza de cada tipo de residuo, diferenciando los peligrosos, de los 

no peligrosos. 

•Contar con áreas o instalaciones apropiadas para el acopio y 

almacenamiento de los residuos, en condiciones tales que eviten la 

contaminación del lugar o la exposición de su personal o terceros, a riesgos 

relacionados con su salud y seguridad. 

•El reaprovechamiento de los residuos cuando sea factible o necesario de 

acuerdo a la legislación vigente. 

~El tratamiento y la adecuada disposición final de los residuos que genere. 

•Conducir un registro sobre la generación y manejo de l~s residuos sólidos 

en las instalaciones bajo su responsabilidad. 

En el artículo 27°, Empresas Prestadoras de Servicios de Residuos Sólidos y 

Empresas Comercíalizadoras de Residuos Sólidos: 

Para hacerse cargo de la prestación de servicios de residuos sólidos, las 

EPS-RS deben estar debidamente registradas en el Ministerio de Salud. 

Deberán contar con un ingeniero sanitario u otro profesional en ingeniería 

colegiado, con especialización y experiencia en gestión y manejo de residuos 

sólidos. Las EPS-RS deberán contar con equipos e infraestructura idónea 

para la actividad que realizan. 

La comercialización de residuos sólidos se realiza a través de Empresas 

Comercializadoras de Residuos Sólidos (EC-RS). 

En el artículo 3?D, Declaración, Plan de Manejo y Manifiesto de Residuos: 

Los generadores de residuos sólidos del ámbito de gestión no municipal, 

remitirán en formato digital, a la autoridad a cargo de la fiscalización, los 

siguientes documentos: 
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·Una Declaración Anual del Manejo de Residuos Sólidos. 

•Su Plan de Manejo de Residuos Sólidos que estiman van a ejecutar en el 

siguiente periodo conjuntamente con la Declaración indicada en el ítem 

anterior. 

•Un Manifiesto de Manejo de Residuos Sólidos Peligrosos por cada 

operación de traslado de residuos peligrosos, fuera de instalaciones 

industriales. 

En el artículo 38°, Informe de Operadores: 

Las EPS-RS y EC-RS, deben presentar trimestralmente a las unidades 

técnicas especializadas en salud ambiental del Ministerio de Salud, de la 

jurisdicción correspondiente, un informe con datos mensualizados, sobre los 

servicios prestados y una copia a la respectiva municipalidad provincial. 

En el articulo 39°, Notificaciones a la Autoridad: 

Los generadores de residuos sólidos peligrosos, las EPS-RS y las EC-RS 

notificarán sobre las enfermedades ocupacionales, accidentes y 

emergencias sanitarias presentadas durante el manejo de los residuos 

sólidos, a la autoridad de salud de la jurisdicción correspondiente, la que a su 

vez informara a la DIGESA. Asimismo, dichas entidades notificarán las 

situaciones de emergencia ambiental que se pudieran generar por el manejo 

de residuos sólidos, al Ministerio del Ambiente. 

En el articulo 49°, Competencias para supervisar, fiscalizar y sancionar: 

•El Ministerio del Ambiente. 

•La autoridad a cargo del Sector Transportes y Comunicaciones. 

•La Autoridad Marítima. 

•El Ministerio de Salud, las municipalidades provinciales y distritales. 
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• Reglamento de la Ley General de Residuos Sólidos, D.S. 057-04 PCM. 

En el articulo 7°, Autoridades sectoriales: 

Los ministerios u organismos (DIGESA o DISA), constituyen las autoridades 

·· sectoriales competentes para cada generador del ámbito de gestión no 

municipal. 

Titulo 111: Manejo de Residuos Sólidos 

En el articulo 9°, Disposiciones generales de manejo: 

El manejo de tos residuos que realiza toda persona deberá ser sanitaria y 

ambientalmente adecuado de manera tal de prevenir impactos negativos y 

asegurar la protección de la salud. 

La prestación de servicios de residuos sólidos puede ser realizada a través 

de Empresas Prestadoras de Servicios de Residuos Sólidos 

(EPS-RS). 

La prestación del servicio de residuos sólidos debe cumplir con condiciones 

mínimas de periodicidad, cobertura y calidad que establezca la autoridad 

competente. 

En el articulo 10°, Obligación del generador previa entrega de los residuos a 

la EPS-RS o EC-RS 

Todo generador esta obligado a acondicionar y almacenar en forma segura, 

sanitaria y ambientalmente adecuada los residuos, previo a su entrega a la 

EPS-RS o a la EC-RS, para continuar con su manejo hasta su destino final. 

En el articulo 14°, Responsabilidad por daños: 

Toda EPS-RS, EC-RS y las municipalidades que presten directamente los 

servicios de residuos sólidos que hagan uso o manejo indebido de los 
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residuos, son responsables de los daños y perjuicios que ocasionen dichas 

acciones a la salud, al ambiente o a terceros. 

En el artículo 15°, Informe de operador: 

· Las EPS-RS y EC-RS, deben remitir a la Autoridad de Salud de su 

jurisdicción, el informe de operador respecto de los residuos que manejaron 

durante el mes anterior, tal como se indica en el articulo 117 del presente 

Reglamento, para lo cual se deberá llenar el formulario contenido en el 

Anexo 3 de esta norma. 

En el artículo 25°, Obligaciones del generador: 

El generador de residuos del ámbito no municipal está obligado a: 

1. Presentar una Declaración de Manejo de Residuos Sólidos a la autoridad 

competente de su sector, de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 114 del 

Reglamento. 

2. Caracterizar los residuos que generen según las pautas indicadas en el 

Reglamento y en las normas técnicas que se emitan para este fin. 

3. Manejar los residuos peligrosos en forma separada del resto de residuos. 

4. Presentar Manifiesto de Manejo de Residuos Peligrosos a la autoridad 

competente de su sector de acuerdo a lo dispuesto en el articulo 115 del 

Reglamento. 

5. Almacenar, acondicionar, tratar o disponer los residuos peligrosos en 

forma segura, sanitaria y ambientalmente adecuada, conforme se 

establece en la Ley, el Reglamento y, en las normas especificas que 

emanen de éste. 

6. Ante una situación de emergencia, proceder de acuerdo a lo señalado en 

el artículo 36 del Reglamento. 
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7. Brindar las facilidades necesarias para que la Autoridad de Salud y las 

Autoridades Sectoriales Competentes puedan cumplir con las funciones 

establecidas en la Ley y en el presente Reglamento. 

8. Cumplir con los otros requerimientos previstos en el Reglamento y otras 

disposiciones emitidas al amparo de éste. 

En el articulo 28°, Autorizaciones para operar: 

Toda EPS-RS de recolección, transporte, tratamiento o disposición final de 

residuos peligrosos del ámbito de la gestión no municipal, deberá cumplir los 

siguientes aspectos técnico-formales, cuando corresponda: 

1. Registrarse en la DIGESA. 

2. Aprobación sanitaria del proyecto de tratamiento y disposición final por la 

DIGESA. 

3. Autorización del servicio de transporte en la red vial nacional y la 

infraestructura de transporte vial de alcance regional, otorgada por el 

Ministerio de Transportes y Comunicaciones y los gobiernos regionales 

respectivamente. 

4. Autorización para operar los servicios indicados en el presente articulo, 

otorgada por la municipalidad correspondiente, con excepción de lo 

señalado en el numeral anterior 

En el articulo 29°, Responsabilidad por daños: 

La entrega de residuos del ámbito de gestión no municipal, por parte del 

generador, a la EPS-RS o EC-RS registrada y autorizada, conforme a lo 

indicado en el presente Reglamento lo exonera de la responsabilidad sobre 

los daños al ambiente o la salud pública que éstos pudieran causar durante 

el transporte, tratamiento, disposición final o comercialización. Sin perjuicio 

de lo mencionado, el generador es responsable de lo que ocurra en el 
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manejo de los residuos que generó, cuando. incurriera en hechos de 

negligencia, dolo, omisión u ocultamiento de información sobre el manejo, 

origen, cantidad y características de peligrosidad de dichos residuos. 

En el articulo 30°, Manejo fuera de las instalaciones del generador: 

Cuando el tratamiento o disposición final de los residuos se realice fuera de 

las instalaciones del generador, éstos deberán ser manejados por una EPS­

RS que utilice infraestructura de residuos sólidos debidamente autorizada. 

En el articulo 31°, Disposición al interior del área del generador: 

Los generadores de residuos del ámbito no municipal podrán disponer sus 

residuos dentro del terreno de las concesiones que se le han otorgado o en 

áreas libres de sus instalaciones industriales, siempre y cuando sean 

concordantes con las normas sanitarias y ambientales y, cuenten con la 

respectiva autorización otorgada por la autoridad del sector correspondiente 

para lo cual se requerirá de la opinión previa favorable por parte de la 

DIGESA. 

En el articulo 37°, Pautas de informes de situación de emergencia: 

Todo generador de residuos del ámbito no municipal deberá contar con un 

plan de contingencias que determine las acciones a tomar en caso de 

emergencias durante el manejo de los residuos. Este plan deberá ser 

aprobado por la autoridad competente. 

En el articulo 39°, Consideraciones para el tratamiento: 

Los movimientos de entrada y salida de residuos peligrosos del área de 

almacenamiento deben sistematizarse en un registro que contenga la fecha 

del movimiento así como el tipo, característica, volumen, origen y destino del 

residuo peligroso, y el nombre de la EPS-RS responsable de dichos 

residuos. 
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En el artículo 45°, Transporte de residuos peligrosos: 

Los vehículos utilizados en el transporte de residuos peligrosos solo podrán 

usarse para dicho fin salvo que sean utilizados para el transporte de 

. sustancias peligrosas de similares características y de conformidad con la 

normativa que el Ministerio de Transportes y Comunicaciones emita al 

respecto; con excepción de los barcos y otras embarcaciones, que podrán 

transportar, entre otros, contenedores con residuos peligrosos debidamente 

embalados. 

Queda prohibido el transporte de residuos peligrosos por vía postal y como 

equipaje de viaje. 

Titulo IV: Minimización y Comercialización 

En el artículo 54°, Minimización y reaprovechamiento: 

El generador aplicara estrategias de minimización o reaprovechamiento de 

residuos, las cuales estarán consignadas en su respectivo plan de manejo de 

residuos, las que serán promovidas por las autoridades sectoriales y 

municipalidades provinciales. 

En el articulo 55°, Segregación de residuos: 

La segregación de residuos tiene por objeto facilitar su reaprovechamiento, 

tratamiento o comercialización, mediante la separación sanitaria y segura de 

sus componentes. 

En el articulo 60°, Objeto de la minimización: 

La minimización, tiene por objetivo reducir la generación de residuos y 

atenuar o eliminar su peligrosidad. La minimización es una estrategia que se 

realiza de modo planificado y compatibilizado con el plan de manejo de 

residuos, aplicado antes, durante y después del proceso productivo, como 
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parte del plan de manejo ambiental del generador siendo de su exclusiva 

responsabilidad. 

En el artículo 61°, Plan de minimización: 

Los generadores de residuos del ámbito no municipal deben contar con 

planes de minimización, los cuales formaran parte de las acciones que se 

desprendan de .los EIA, PAMA y otros instrumentos de gestión ambiental 

establecidos en la legislación ambiental sectorial respectiva. Los avances en 

la aplicación del plan de minimización de residuos se deben consignar en el 

plan de manejo de residuos que el generador remita a la autoridad 

competente. 

Titulo V: Infraestructuras de Residuos Sólidos 

En el artículo 77°, Objeto del tratamiento: 

El tratamiento de los residuos, esta orientado prioritariamente a reaprovechar 

los residuos y a facilitar la disposición final en forma eficiente, segura y 

sanitaria. En el caso de residuos peligrosos el tratamiento busca reducir o 

eliminar las características de peligrosidad del residuo, a fin de 

acondicionarlos para una fase posterior de su manejo, o para su disposición 

final. 

En el artículo 80°, Operaciones de tratamiento centralizado de residuos del 

ámbito de gestión no municipal: 

La infraestructura de tratamiento centralizado de residuos del ámbito de 

gestión no municipal, incluye las siguientes operaciones: 

1. Solidificación, que permite la integración de residuos peligrosos para 

generar un material solido de alta capacidad estructural. 

2. Estabilización, mediante procesos bioquímicos para neutralizar la 

peligrosidad del residuo. 
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3. Incineración, para anular las características de peligrosidad del residuo 

original y reducir su volumen. 

En el articulo 82°, Disposición final: 

La disposición final de residuos del ámbito de gestión municipal se realiza 

mediante el método de relleno sanitario. La disposición final de residuos del 

ámbito de gestión no municipal se realiza mediante el método de relleno de 

seguridad. 

En el artículo 83°, Clasificación de infraestructuras de disposición final: Del 

ámbito no municipal: 

A) Relleno de seguridad para residuos peligrosos; en donde se podrán 

manejar también residuos no peligrosos. 

B) Relleno de seguridad para residuos no peligrosos. 

Titulo X: Responsabilidades, Incentivos, Infracciones y Sanciones 

En el articulo 140°, Responsabilidad por manejo de residuos: 

El manejo de los residuos deberá tener un titular responsable. Esta condición 

corresponderá al generador o a la EPS-RS, la municipalidad provincial o 

distrital, o la EC-RS, según cada caso. 

• Código Penal Decreto Legislativo N° 635. 

En su Título XIII, Delitos contra la Ecología, Capítulo Único- Delitos contra 

los Recursos Naturales y el Medio Ambiente, prescribe que el que, 

infringiendo las normas sobre protección del medio ambiente, lo contamina 

vertiendo residuos sólidos, líquidos, gaseosos o de cualquier otra naturaleza, 

por encima de los limites establecidos, y que causen o puedan causar 

perjuicio o alteraciones en la flora, fauna y recursos hidrológicos, será 

reprimido con pena privativa de libertad nci menor que uno y no mayor de 

tres años o con ciento ochenta a trescientos sesenta y cinco días multa. Si el 



38 

agente actuó por culpa, la pena será privativa de libertad no mayor de un año 

o prestación de servicio comunitario de diez a treinta jornadas. 

• Ley General del Ambiente: Ley N° 28611. 

·Titulo Preliminar Derechos y Principios 

Art. VI.- Del principio de prevención; la gestión ambiental tiene como 

objetivos prioritarios prevenir, vigilar y evitar la degradación ambiental. 

Cuando no sea posible eliminar las causas que la generan, se adoptan las 

medidas de mitigación, recuperación, restauración o eventual compensación, 

que correspondan. 

Art. VIII.- Del principio de internalización de costos; toda persona natural o 

jurídica, pública o privada, debe asumir el costo de los ri~sgos o daños que 

genere sobre el ambiente. 

El costo de las acciones de prevención, vigilancia, restauración, 

rehabilitación, reparación y la eventual compensación, relacionadas con la 

protección del ambiente y de sus componentes de los impactos negativos de 

las actividades humanas debe ser asumido por los causantes de dichos 

impactos. 

Titulo 11: De los sujetos de la Gestión Ambiental 

Capitulo 4: Empresa y Ambiente. 

Art. 83.- Del control de materiales y sustancias peligrosas: 

83.1 De conformidad con los principios establecidos en el Titulo Preliminar y 

las demás disposiciones contenidas en la presente Ley, las empresas 

adoptan medidas para el efectivo control de los materiales y sustancias 

peligrosas intrínsecas a sus actividades, debiendo prevenir, controlar, mitigar 

eventualmente, los impactos ambientales negativos que aquellos generen. 
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83.2 El estado adopta medidas normativas, de control, incentivo y sanción, 
1 

pa~a asegurar el uso, manipulación y manejo adecuado de los materiales y 

sustancias peligrosas, cualquiera sea su origen, estado o destino, a fin de 

prJvenir riesgos y daños sobre la salud de las personas y el ambiente. 

Titu~~ll: Integración de la Legislación Ambiental 

Capitu~: Calidad Ambiental. 

Art. 119.- ~anejo de los residuos sólidos: 

119.1 La gestió~los residuos sólidos de origen doméstico, comercial o 

que siendo de origen ~tinto presenten características similares a aquellos, 

son de responsabilidad d~los gobierno-s locales. Por ley se establece el 
'· régimen de gestión y manejo de los residuos sólidos muni~ipales. 

119.2 La gestión de los residuos sólidos distintos a los señalados en el 

párrafo precedente son de responsabilidad del generador hasta su adecuada 

disposición final, bajo las condiciones de control y supervisión establecidas 

en la legislación vigente. 

Titulo IV: Responsabilidad por Daño Ambiental 

Capitulo 2: Régimen de Responsabilidad por el Daño Ambiental. 

Art. 142.- De la responsabilidad por daños ambientales: 

142.1 Aquel que mediante el uso o aprovechamiento de un bien o en el 

ejercicio de una actividad pueda producir un daño al ambiente, a la calidad 

de vida de las personas, a la salud humana o al patrimonio, esta obligado a 

asumir los costos que se deriven de las medidas de prevención y mitigación 

de daño, así como los relativos a la vigilancia y monitoreo de la actividad y 

de las medidas de prevención y mitigación adoptadas. 



40 

• Reglamento para la Protección Ambiental en las Actividades de 

Hidrocarburos. D.S. 015-2006-EM. 

Articulo 2°.- El presente Reglamento es de aplicación para todas las 

personas naturales y juridicas Titulares de Contratos, así como de 

Concesiones y Autorizaciones para el desarrollo de Actividades de 

Hidrocarburos dentro del territorio nacional. 

Articulo 3°.- Los Titulares a que hace mención el articulo zo son 

responsables por las emisiones atmosféricas, las descargas de efluentes 

liquides, las disposiciones de residuos sólidos y las emisiones de ruido, 

desde las instalaciones o unidades que construyan u operen directamente o 

a través de terceros, en particular de aquellas que excedan Jos Limites 

Máximos Permisibles (LMP) vigentes. 

Artículo 4°- Definiciones: 

Actividades de Hidrocarburos.- Son las operaciones relacionadas con la 

Exploración, Explotación, Refinación, Procesamiento, Almacenamiento, 

Transporte, Comercialización y Distribución de Hidrocarburos. 

Hidrocarburos.- Comprende todo compuesto orgánico, gaseoso, liquido o 

sólido, que consiste principalmente de carbono e hidrogeno. 

Instrumento de Gestión Ambiental.- Los programas y compromisos asumidos 

por los Titulares a través de planes como: Plan de Contingencia y Plan de 

Manejo Ambiental. 

Artículo 8°.- Corresponde al Organismo Superior de la Inversión en Energía 

(OSINERG), supervisar y fiscalizar el cumplimiento de las disposiciones 

legales y técnicas relacionadas con las Actividades de Hidrocarburos, así 

como de las referidas a la conservación y protección del Ambiente en el 

desarrollo de dichas actividades. 
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Artículo 15°.- El titular será responsable por los danos originados como 

consecuencia de deficiencias derivadas de una negligencia o del uso de 

información falsa en la elaboración de los respectivos Estudios Ambientales 

o en cualquier Instrumento de Gestión Ambiental. 

Articulo 48°.- Los residuos sólidos en cualquiera de las Actividades de 

Hidrocarburos serán manejados de manera concordante con la Ley N° 27314 

Ley General de Residuos Sólidos y su Reglamento, sus modificaciones, 

sustitutorias y complementarias. 

Articulo 50°- En las Actividades de Hidrocarburos se llevará un registro 

sobre la generación de residuos en general; su clasificación; los caudales y/o 

cantidades generados; y la forma de tratamiento y/o disposición para cada 

clase de residuo. 

Articulo 63°.- Todo el personal, propio y contratado, deberá contar con 

capacitación actualizada sobre los aspectos ambientales asociados a sus 

actividades y responsabilidades. 

• Ley que regula el Transporte Terrestre de Materiales y Residuos Peligrosos, 

Ley N• 28256. 

Art. 3°, De la definición de los materiales y residuos peligrosos: 

Son materiales y residuos peligrosos, para efectos de la presente Ley, 

aquellas sustancias, elementos, insumes, productos y subproductos, o sus 

mezclas, en estado sólido, líquido y gaseoso que por sus características 

físicas, químicas, toxicológicas, de explosividad o que por su carácter de 

ilícito, representen riesgos para la salud de las personas, el medio ambiente 

y la propiedad. 

Art. s•, De las competencias del Ministerio de Transportes y 
Comunicaciones: 

Son obligaciones: 
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Establecer y mantener actualizando un Registro Único de las unidades de 

transporte terrestre de materiales y/o residuos peligrosos. 

Verificar que las Empresas Prestadoras de Servicio de Transporte cuenten 

con una póliza de seguro que cubra todas las operaciones de transporte de 

residuos y/o materiales peligrosos, desde su adquisición hasta su disposición 

final, así como la afectación de terceros y de intereses difusos en materia 

ambiental. 

Establecer y mantener actualizado el Registro Nacional de Conductores con 

licencia especial para transportar residuos y/o materiales peligrosos. 

Determinar la obligatoriedad de las Empresas Prestadoras de Servicio de 

Transporte a proporcionar un control de mantenimiento preventivo y 

correctivo a sus unidades motrices, así como llevar un inventario de los 

materiales y/o residuos peligrosos transportados. 

Disponer cuando lo considere necesario que las unidades motrices utilizadas 

para el traslado de los materiales y/o residuos peligrosos se encuentren 

cubiertos con tolvas herméticamente cerradas, a fin de evitar la 

contaminación del medio ambiente. 

Art. 6°, Ministerio de Salud 

Regular a través de la Dirección General de Salud Ambiental- DIGESA: 

a) Los aspectos técnico-sanitarios del transporte de los materiales y/o 

residuos peligrosos, incluyendo su embalaje, carga, transportación y 

descarga. 

b) A través de la División de Sustancias Químicas y Residuos Peligrosos, 

que los generadores y los transportistas cumplan con las políticas y 

lineamientos sobre el manejo y gestión de residuos y/o materiales 

peligrosos. 
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Declarar zonas en estado de emergencia sanitaria y ambiental por el manejo 

inadecuado en el transporte de los materiales y residuos peligrosos. 

Disponer la eliminación y control de los riesgos sanitarios generados por el 

_transporte de residuos y/o materiales peligrosos. 

Art. 8°, De las empresas de Transportes: 

8.1 Los titulares de la actividad que usan materiales peligrosos solo podrán 

contratar los servicios de transporte con las empresas debidamente 

registradas y autorizadas por el Ministerio de Transporte y Comunicaciones. 

8.2 El Ministerio de Transportes y Comunicaciones, en coordinación con el 

Ministerio de Salud, establecerá las normas técnicas y de seguridad que 

deben cumplir las empresas de transportes para los fin~s de su registro y 

autorización. 

Art. 9°, De los Planes de Contingencia: 

Los titulares de la actividad que usa materiales peligrosos están obligados a 

elaborar o exigir a las empresas contratistas que intervengan en la 

producción, almacenamiento, embalaje, transporte, manipulación, utilización, 

reutilización, tratamiento, reciclaje y disposición final de materiales y residuos 

peligrosos un plan de contingencia que será aprobado por el Sector 

correspondiente, para los fines de control y fiscalización ambiental. 

• Ordenanza de Sistema Metropolitano de Gestión de Residuos Sólidos N° 

295/MML./ Reglamento DA. 146/147. 

Articulo 46°, Residuos peligrosos y radioactivos. 

Las personas naturales o jurídicas, de derecho público o privado, que 

generan residuos peligrosos o contaminantes y radioactivos son 

responsables de realizar las actividades que se detallan en este capitulo, con 

arreglo a la normatividad vigente dictada por la autoridad competente y las 
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disposiciones complementarias que sobre la materia dicta la Municipalidad 

Metropolitana de Lima. Seta responsabilidad se extiende durante la 

operación de todo el sistema de manejo de estos residuos sólidos hasta por 

un plazo de 20 años contados a partir de la fecha de la disposición final. 

Los generadores de residuos sólidos peligrosos, biocontaminantes o 

radioactivos podrán contratar a operadores de servicios de residuos sólidos 

debidamente registrados en el Ministerio de Salud y que reúnan las 

características técnicas contenidas en la reglamentación de la presente 

Ordenanza, los mismos que a partir de su recolección asumirán la 

responsabilidad por los daños que podrían derivarse por el mal manejo de 

dichos residuos. 

El generador será considerado responsable cuando demuestre que su 

negligencia o dolo contribuyo a la generación de daño. 

Los generadores de residuos sólidos biocontaminados, peligrosos o 

radioactivos son solidariamente responsables con las personas que 

contraten para la recolección, transporte o disposición final de los mismos 

por el incumplimiento de lo dispuesto en esta ordenanza y en la 

reglamentación respectiva. 

• Aprueban niveles máximos permisibles para efluentes líquidos, producto de 

actividades de explotación y comercialización de hidrocarburos líquidos y 

productos derivados. R.O. N° 030-96-EM/DGAA. 

• Establecen límites máximos permisibles de efluentes líquidos para el 

subsector hidrocarburos. D.S. W 037-2008-PCM. 

• Aprueban los Reglamentos de Estándares Nacionales de Calidad Ambiental 

para Aire y Ruido. D.S. W 074-2001-PCM y O.S. No 085-2003-PCM 

respectivamente. 
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• Aprueban Plan de Estándares de Calidad Ambiental y Limites Máximos 

Permisibles para el Año Fiscal2009. R.M. No 121-2009-MINAM. 

• Norma Técnica Peruana para hidrocarburos (Seguridad Hidrocarburos). 

• · Aprueban las Guias de Monitoreo de Aire y Agua para el subsector 

Hidrocarburos. RD. 026-94-EM. 

3.2 Normas y Convenios Internacionales: 

Así mismo, cabe mencionar que existen convenios y normas internacionales 

relaCionadas al Manejo de los Residuos Sólidos, en las cuales se describe la 

normatividad para la gestión en el ámbito no municipal de los residuos 

industriales y peligrosos. Las más resaltantes las mencionamos a continuación: 

Convenio de Basilea. 

Es el tratado Internacional más amplio y significativo, fue el primer gran paso a 

nivel mundial para responder a las prioridades sentidas en relación con el 

movimiento transfronterizo y la eliminación de residuos peligrosos. 

Los principales objetivos del Convenio de Basilea son: 

Reducir, los movimientos de residuos peligrosos a un mínimo compatible con su 

manejo ambiental racional. 

Tratar y eliminar, los residuos peligrosos adecuadamente lo más cerca posible 

de su fuente de generación. 

Reducir, la producción de residuos peligrosos al mínimo desde el punto de vista 

de la cantidad y peligrosidad potenciales. 

Asegurar, el control .estricto de los movimientos transfronterizos así como 

prevenir el tráfico ilícito de residuos peligrosos. 
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Prohibir, los transportes de desechos peligrosos hacia paises carentes de 

capacidades jurídicas, administrativas y técnicas para manejarlos y eliminarlos 

de manera ambientalmente racional. 

Ayudar, a los paises en desarrollo y de economías de transición a manejar de 

manera ambientalmente racional los residuos peligrosos que producen. 

Artículo 1°.- Alcance del Convenio 

1. Serán "desechos peligrosos" a los efectos del presente Convenio los 

siguientes desechos que sean objeto de movimientos transfronterizos: 

3. Los desechos que, por ser radiactivos, estén sometidos a otros sistemas de 

control internacional, incluidos instrumentos internacionales, que se apliquen 

específicamente a los materiales radiactivos, quedarán excluidos del ámbito del 

presente Convenio. 

Artículo 2°.- Definiciones 

2. Por "manejo" se entiende la recolección, el transporte y la eliminación de los 

desechos peligrosos o de otros desechos, incluida la vigilancia de los lugares de 

eliminación. 

3. Por "movimiento transfronterizo" se entiende todo movimiento de desechos 

peligrosos o de otros desechos procedentes de una zona sometida a la 

jurisdicción nacional de un Estado y destinado a una zona sometida a la 

jurisdicción nacional de otro Estado, o a través de esta zona, o a una zona no 

sometida a la jurisdicción nacional de ningún Estado, o a través de esta zona, 

siempre que el movimiento afecte a dos Estados por lo menos. 

8. Por "manejo ambientalmente racional de los desechos peligrosos o de otros 

desechos" se entiende la adopción de todas las medidas posibles para 

garantizar que los desechos peligrosos y otros desechos se manejen de manera 
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que queden protegidos el medio ambiente y la salud humana contra los efectos 

nocivos que pueden derivarse de tales desechos. 

18. Por "generador" se entiende toda persona cuya actividad produzca desechos 

peligrosos u otros desechos que sea objeto de un movimiento transfronterizo o, 

si esa persona es desconocida, la persona que esté en posesión de esos 

desechos y/o los controle. 

Artículo 13°.- Transmisión de información 

1. Las Partes velarán por que, cuando llegue a su conocimiento, se informe 

inmediatamente a los Estados interesados en el caso de un accidente ocurrido 

duránte los movimientos transfronterizos de desechos peligrosos o de otros 

desechos o su eliminación que pueda presentar riesgos para la salud humana y 

el medio ambiente en otros Estados. 

Programa 21 o la Agenda 21 . 

La Agenda 21 , constituye el segundo gran paso, a nivel mundial para la 

protección de la salud humana y ambiental de los efectos que pueden producir 

el manejo inadecuado de los residuos peligrosos. Este importante programa 

mundial fue suscrito por el Perú y representa el principal instrumento técnico 

legal para el establecimiento de politicas relacionadas con el manejo seguro de 

los residuos sólidos peligrosos. 

La Agenda 21 señala que las principales áreas programáticas son: 

Promoción de la prevención y reducción de los residuos peligrosos. 

Promoción y fortalecimiento de la capacidad institucional en materia de gestión 

de residuos peligrosos. 

Promoción y fortalecimiento de la cooperación internacional en materia de 

gestión de los movimientos transfronterizos de residuos peligrosos. 

Prevención del tráfico internacional ilícito de residuos peligrosos. 
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CAPITULO IV 

GESTION DEL MANEJO AMBIENTAL DE LOS RESIDUOS SOLIDOS 

1 
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CAPITULO IV: GESTIÓN DEL MANEJO AMBIENTAL DE LOS RESIDUOS 

SÓLIDOS 

4.1 Lineamientos técnicos para el establecimiento de la Gestión Ambiental de los 

Residuos Sólidos generados en la Empresa de Recepción, Almacenaje y 

Despacho de Hidrocarburos: 

Uno de los aspectos ambientales más relevantes que se crean en toda actividad 

industrial, es la generación de cantidades apreciables de residuos sólidos y 

l!quidos cuyas características de peligrosidad representan riesgos considerables 

tanto para la salud de la población y el medio ambiente. 

Siendo un factor preponderante su manejo seguro · a nivel nacional e 

internacional se han dispuesto las normas legales y convenios internacionales 

para su regulación. En donde se han determinado las responsabilidades que 

deben de asumir los generadores de estas actividades para poder adecuar su 

manejo bajo el principio de la prevención de contaminación y de establecer una 

gestión ambientalmente para su manejo seguro de estos residuos. 

Para poder diferenciar las funciones y responsabilidades asumidas por cada 

operador de los residuos se han diferenciado dos etapas de manejo, la primera 

realizada dentro de las instalaciones del generador y la otra realizada fuera de 

ella a través de las empresas autorizadas. 

4.1.1 Politica Ambiental 

El Grupo ABC, está integrada por diversas líneas de negocios y una de ellas es 

A, cabe mencionar que ZLC forma parte de A. 

El Grupo ABC cuenta con una Política Ambiental General , la cual se detalla a 

continuación: 

"Es convicción de ABC ser líderes en el desempeño ambiental en todos los 

sectores en donde desarrolla sus actividades, lo que conlleva la creación de 

valor para sus clientes, su personal, sus accionistas y sus comunidades vecinas. 
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Por lo cual, nos comprometemos a: 

• Evitar que nuestras operaciones tengan un impacto negativo sobre la salud y 

la seguridad de los empleados, la comunidad y los ecosistemas dentro de 

nuestro alcance. 

• Mantener una información abierta en temas relacionados con el cuidado del 

ambiente." 

La empresa ZLC, cuenta a su vez con un Compromiso y una Política de 

Ambiental Específica, la cual se detalla a continuación: 

"ZLC avalado por sus casas matrices A y B, está comprometida con un 

funcionamiento seguro y eficaz de sus instalaciones. Nuestro objetivo es evitar 

todos los accidentes, lesiones y enfermedades laborales y proteger el 

medioambiente. 

Para conseguir dicho objetivo, nuestra política asegura: 

• Se promueven las cuestiones de Higiene, Seguridad, Seguridad Patrimonial 

y Medioambiente (HSSE) en todos los niveles de nuestra organización, 

gestionándolas de la misma forma que las demás actividades críticas del 

negocio. 

• Se cumplen todas las leyes y normativas pertinentes aplicándose las normas 

correspondientes en los casos en los que no exista una legislación 

específica. 

• Existe un sólido Sistema de Gestión de HSSE en el que se definen 

claramente las obligaciones, responsabilidades y canales de comunicación. 

• Se proporciona un entorno laboral seguro y saludable para todos los 

empleados y contratistas con instalaciones adecuadas y equipos de 

protección apropiados. 

• Se definen y analizan los riesgos potenciales y amenazas a la seguridad 

patrimonial y se implantan medidas para evitar, prevenir, controlar y restringir 

los riesgos asociados. 
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• Disponemos de dispositivos preparados para una rápida y eficaz respuesta a 

las situaciones de emergencia a fin de minimizar el impacto potencial de los 

incidentes en caso de que se produjeran. 

• Se diseñan, construyen y mantienen los equipos e instalaciones de forma 

· que se eviten riesgos a las personas y al entorno. 

• Se proporciona formación y adiestramiento especifico para el puesto de 

trabajo con la ayuda de normas, procedimientos e instrucciones internas. 

• Se emplea la energía y los recursos naturales de forma eficaz, evitando la 

polución y concientizando a los empleados para que minimicen las 

consecuencias negativas para el entorno. 

• Se establecen objetivos y referencias para nuestros resultados a fin de 

conseguir la mejora continua asegurando el cumplimiento de todas las 

normas aplicables." 

4.1.2 Objetivos y metas generales del Sistema de Gestión 

• Cumplir y respetar todo lo referente a la Política Ambiental, antes 

mencionada. 

• Lograr difundir una adecuada gestión y manejo de los residuos sólidos, 

dentro de la Empresa ZLC- Terminal 1. 

• Dar a conocer todo lo referente al manual, procedimientos e instructivos 

sobre el Manejo de los Residuos. 

• Brindar los conocimientos acerca de la implementación del Plan de 

Contingencia para el Manejo de los Residuos Sólidos. 

• 

• 

Lograr dar cumplimiento a todos los procedimientos, tanto operativos como 

administrativos, con respecto al desempeño de la EPS-RS encargada del 

Transporte y Disposición Final de los residuos. 

Justificar las alternativas correspondientes a los Costos y Presupuestos que 

incluye todo el desarrollo del Proyecto. 
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4.1.3 Descripción de procesos al interior del Terminal de Hidrocarburos 

Una de las primeras acciones que cada empresa del sector industrial debe de 

hacer para disponer de un sistema de gestión, es definir su compromiso y 

responsabilidad para la protección de la salud de sus trabajadores y el medio 

ambiente, con el objetivo de definir las directivas para poder organizar, planificar, 

implementar y controlar los diversos aspectos ambientales que generan sus 

actividades. 

Siendo la generación de los residuos sólidos un aspecto ambiental significativo 

en cada actividad industrial, por las características de peligrosidad que pueden 

representar y por. los riesgos significativos para su manejo, es necesario conocer 

los factores principales que determinan su generación, para así poder emplear 

las medidas de control que permitan minimizarlos y adecuarlos a un manejo 

seguro. 

Mediante el siguiente esquema (Figura 2) se simplifica las etapas de la gestión 

ambiental de los residuos, la cual está enmarcada en un proceso cíclico de 

mejora continua que están obligadas a cumplir cada empresa del sector 

industrial, cuya evaluación y diagnóstico de su manejo deberán de realizarlo 

cada fin de año, con el objetivo de poder definir los planes de minimización y de 

manejo de sus residuos para el siguiente año, dicha documentación será 

remitida hacia su autoridad competente para su aprobación respectiva. 

Figura 2: Esquema de la Gestión del Manejo Ambiental de los Residuos Sólidos 

Industriales. 

Revisión por la 
Dirección. 

Seguimiento, Control 
y Acción Correctiva. 

MEJORA 
CONTINUA 

Planificación de la 
Gestión de Manejo. 

Aplicación de los 
Programas: 
Plan de Minimización. 
Plan de Manejo. 
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4.1.3.1 Análisis de la situación actual de la empresa en el Manejo de los 

Residuos Sólidos 

4.1.3.1.1 Identificación de las diversas áreas del terminal. 

Dentro del Terminal 1, existen distintas áreas de trabajo, de las cuales están 

vinculadas al Manejo de los Residuos Sólidos las siguientes: 

Primer área, es el Area de Tanques, donde se realizan diversas actividades 

dentro de los procesos operativos de recepción y, almacenamiento y dentro del 

mantenimiento como proceso de soporte. Estas actividades generan 

principalmente trapos contaminados con hidrocarburos. como residuo sólido 

peligroso. 

Segunda área, es el Area de Almacenamiento temporal de l_cJS residuos, la cual 

está conformada por la Poza de Residuos Sólidos Peligrosos, la Zona de 

Chatarra y la Zona de Residuos Sólidos. Dicha área genera principalmente los 

siguientes residuos peligrosos: cilindros contaminados con aditivos, suelo 

contaminado y borra de combustible: además de la chatarra no contaminada 

como residuo industrial no peligroso. 

Tercer área, es el Area de Laboratorio, donde se realizan diversas actividades 

dentro de los procesos operativos de recepción. Estas actividades generan 

principalmente trapo, papel y botellas con hidrocarburo, como residuo sólido 

peligroso. 

Cuarta área, es el Area de Despacho, la cual está conformada por el Rack de 

despacho y Equipos electrónicos. Dicha área genera principalmente los 

siguientes residuos peligrosos: trapos y arena contaminada con hidrocarburos. 

Quinta área, es el Area de Oficinas, la cual está conformada por la Oficina 

Administrativa, los Servicios Higiénicos y Vestuarios. Dicha área genera 

principalmente los siguientes residuos peligrosos: tóner, fluorescentes, insumes 
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para limpieza de vehiculo, pilas, batería de celular y residuos de PC's; además 

de papel y jabón como residuo industrial no peligroso. 

Sexta área, es el Área de Contratistas, la cual está conformada por la Oficina y 

Almacén. En dicha área se realizan diversas actividades dentro del proceso 

operativo de recepción y mantenimiento como proceso de soporte. Estas 

actividades generan principalmente trapos contaminados con hidrocarburos, 

tóner, fluorescentes, pilas, baterías de celular y recipientes de pintura, como 

residuo sólido peligroso y papel, cartón, latas y botellas de plástico, como 

residuo sólido no peligroso. 

Sétima área, es el Área conformada por la Poza API y el Tanque Slop, donde 

se realizan diversas actividades dentro del proceso operativo de recepción y 

mantenimiento como proceso de soporte. Estas actividades generan 

principalmente residuos oleosos y borra de combustible, como residuo 

peligroso. 

Octava área, es el Área conformada por los Motores, Bombas y el Patio de 

Maniobras, en las cuales se realizan diversas actividades dentro del 

mantenimiento como proceso de soporte. Estas actividades generan 

principalmente trapos contaminados con hidrocarburos como residuo peligroso; 

además de desengrasantes para limpieza exterior de equipos, papel y plástico, 

como residuo industrial no peligroso. 

4.1.3.1.2 Identificación de los procesos y/o actividades en donde 

se generan residuos sólidos. 

Mediante el siguiente esquema (Figura 3), se identificarán los diferentes 

procesos que realiza la empresa, lo cual nos ayudara posteriormente a 

determinar los procesos que están involucrados en la generación de residuos 

sólidos. 



Figura 3. Mapa de Procesos de la Empresa. 
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En la siguiente tabla, se aprecia los principales procesos y áreas en donde se 

generan los residuos sólidos, junto a sus causas y efectos. Se muestra con 

mayor detalle en el Anexo A. 

-
"" ' '.· . . . . -. " ~·. ' : . . . l 

m:r.;· . íitAf>A 
., 

CAUSA 
.. 

. t>.Rl:),Ct;SQJA1tEA ! 'i EFECTO 
. '. 

. ,. . '' ' - ' .-· .: . .·- ' :.: " 
. :. . 

PROCESO OPERAtiVO -RECEPCION DE PRODUCTOS 
Recepción- Generación de 

1 Oficina Oficina Contratistas residuos de tóner, Contaminación 

Contratistas fluorescentes, de suelo. 

oilas baterfas 
2 Recepción - Poza Desplazamiento Generación de Contaminación 

API Slop con agua Residuos oleosos de suelo. 
. PROCESO OPERATIVO- ALMACENAMIENTO DE PRODUCTOS 

Generación de 

1 
Almacenamiento -

Zonas Estancas trapos Contaminación 
Tanques contaminados con de suelo. 

hidrocarburos 

Almacenamiento Almacenamiento Generación de Contaminación 
2 temporal -Zona de temporal de chatarra de suelo. 

chatarra residuos 

3 
Laboratorio de 

Ensayos 
Generación de Contaminación 

verificación papel y botellas de suelo. 
con hidrocarburo 

PROCESO OPERATIVO- DESPACHO DE PRODUCTOS 

Despacho - Rack 
Conexión y Generación de 

Contaminación 
1 desconexión de trapos y arena 

de despacho válvula top y bottom contaminada con 
de suelo. 

loadino hidrocarburos 
.PROCESO DE SOPORTE- HSSE 

Oficinas- Estacionamiento de Derrame de Contaminación 
1 

Estacionamiento vehículos menores aceite, grasa, de suelo. 
acido de baterias 

· PROCESO DE SOPORTE- MANTENIMIENTO 

Mantto. -Almacén 
Almacenaje de Generación de 

Contaminación 
1 

contratistas 
herramientas, papel, plástico, 

de suelo. 
materiales y vidrio. 
repuestos 
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ITEM : PROCESO 1 AREA ETAPA · EF.ECTO 

2 

3 

4 

5 

Mantto. - Limpieza 
de Poza API 

Mantto. -Limpieza 
de poza de 

residuos sólidos 

Mantto.- Tanques 
-Arenado de 

superficies 

Mantto.- Tanques 

- Limpieza de 
fondo 

Mantenimiento 
PozaAPI 

Limpieza de poza 
de residuos sólidos 

Arenado de tanques 

Secado y vaciado 
del producto de 

tanques 

Generación de 

borra de 
combustibles 

Generación de 
borras 

Generación de 
escoria de cobre 
contaminada con 

Qintura 

Generación de 
residuos oleosos 

Contaminación 
de suelo. 

Contaminación 
de suelo. 

Contaminación 
de suelo. 

Contaminación 

de suelo. 

Fuente: Elaboración propia 

4.1.3.1.3 Caracterización de los residuos sólidos y factores que 

intervienen en su generación. 

Inicialmente, se determinó la composición porcentual de los residuos con base al 

año 2008 y 2009, para ello se utilizó la información correspondiente a los 

reportes mensuales y anuales brindados por la empresa. Ver Tablas 6 y 7 

además del Anexo 8.1 y 8.2. 
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Tabla 6: Composición porcentual de los residuos sólidos en el año 2008 

Año base 2008 

.,. '. 

800.11370 100 

RESIDUOS DOMESTICOS Toneladas/Año % 
Restos de comida 0.13100 100.00 

Otros o o 
0.13100 100 

RESIDUOS INDUSTRIALES Toneladas/Año % 

Trapos 0.31680 68.18769 

Papel/ Cartón 0.14780 31.81231 

Plástico o o 
Vidrio o o 
Envases de metal limpio (latas) o o 
Chatarra y Cables Eléctricos o o 
Envases de plástico limpio o o 

0.46460 100 

RESIDUOS PELIGROSOS Toneladas/Año % 

Pilas o o 
Baterías o o 
Grasas o o 
Paños Absorbentes y Trapos Contaminados 0.60360 0.075495 
Suelos Contaminados o o 
Filtro de Aceite o o 
Aserrín Contaminado o o 
Borras 798.65100 99.89155 
Envases plástico contaminados 0.04330 0.005416 

Recipientes de Pintura 0.22020 0.027542 

799.5181 100 
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Tabla 7: Composición porcentual de los residuos sólidos en el año 2009 

Año base 2009 

705.54640 1 00 

RESIDUOS DOMESTICOS Toneladas/Año % 

1 Restos de comida 0.11050 100 

0.11050 100 

RESIDUOS INDUSTRIALES Toneladas/Año % 

Papel 0.22690 50.80609 

Cartón 1 Madera 0.11970 26.80251 

Botellas de plástico o o 
Chatarra 0.10000 22.3914 

Escombros, desmonte de mampostería o o 
0.44660 100 

RESIDUOS PELIGROSOS Toneladas/Año % 

Baterías de celular 0.02000 0.002846 

Fluorescentes 1 Focos 0.00550 0.000783 

Trapos contaminados con hidrocarburos 0.86210 0.122678 

Recipientes de Pintura 0.23000 0.032729 

Trapo, papel y botellas contaminadas 0.13860 0.019723 

Tóner y tintas de impresoras o o 
Residuos metálicos de Cu - escorias/granalla 1.00000 0.142302 

Residuos oleosos o o 
Arena contaminada con hidrocarburos o o 
Suelos contaminados o o 
Borras de combustible 702.73310 99.67997 

704.98930 100 

Los residuos sólidos se caracterizan mediante sus parámetros físicos, químicos 

y/o biológicos. En el caso de los residuos sólidos generados en la empresa, no 

presentan características correspondientes a parámetros biológicos, es decir, los 

residuos generados no son patógenos. Ver Tabla 8 y Anexo C. 



Tabla 8: Registro de Datos- Características de Residuos Sólidos 

Registro de Datos 

Registro de Datos- Caracterfsticas de Residuos Sólidos 

Ffsicos Qufmicos Biológicos 
Tipo de 

Composición Ffsica Componentes Componentes Residuo Generado Peso Volumen Estado 
(TM/año) (m31año) S S-S L % Princ~les Princ~les 

Residuos Domésticos 

Restos de Comida 0.1105 0.3797 X 100.00 NA NA 
Residuos Industriales 

Papel 0.2269 4.538 X 50.8061 NA NA 
Cartón/Madera 0.1197 0.5051 X 26.8025 NA NA 

Chatarra 0.1000 0.0127 X 22.3914 NA NA g¡ 
Trapos (2008) 0.3168 0.264 X 68.1877 NA NA 

Residuos Peligrosos 

Trapos Contaminados y Paños 0.8621 0.7184 X 0.1227 Tóxico y Nocivo NA 
Borras de Combustible 702.7331 780.815 X 99.6799 Nocivo y Tóxico NA 

Trapo, Papel y Botellas Contaminados 0.1386 2.1323 X 0.0197 Nocivo__y_ Combustible NA 
Baterias de celular 0.0200 3.57e-3 X 0.0028 Tóxico y Nocivo NA 

Fluorescentes 0.0055 1.77e-3 X 0.0008 Tóxico y Nocivo NA 

Recipientes de Pintura 0.2300 2.5843 X 1 0.0327 Tóxicoy Nocivo NA 
Escorias 1 Granalla 1.0000 0.1143 X 0.1423 Nocivo NA 

Elaborado por: Revisado j)Or: ~obado -.Jl.Or: 

Fecha: Firma: Fecha: Firma: Fecha: Firma: 1 

[ S= Sólido S-S= Semi-solido L= Líquido [ 
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Los factores que intervienen en su generación son los siguientes: La presencia 

de aditivos en los combustibles (productos) y estos a su vez al tener contacto 

con los materiales que se utilizan en las diversas actividades del Terminal, 

resaltando el mantenimiento como proceso de soporte. Es asf como se generan 

los residuos sólidos peligrosos, los cuales son el principal objetivo de 

minimización y adecuado manejo para este caso. 

Para ello podemos mencionar los aditivos que brindan los diversos mayoristas 

para los productos: Gasolina y Diesel 82 como se aprecia en tabla 9. Además, 

de resaltar las principales caracteristicas y efectos que puedan generar los 

diferentes productos a la salud, seguridad y/o al medio ambiente mediante las 

Hojas de Datos de Seguridad de Materiales (MSDS) de cada producto que 

maneja el Terminal. Ver Anexo D. 

Tabla 9: Cuadro de Aditivos 

PRODUCTO 
MAYORISTA GASOLINAS DIESEL B2 

PETROPERU DMA-580 Lubrizol 9040F 
PERUANA DE PecsaMax A (Uitrazol PecsaMAx AT plus 
PETROLEOS 8219CA) (Lubrizol 9570) 

PRIMAX Puradd AP 97-10 GREENN DILUIDO 
REPSOL YPF Ultrazol 9010R Keropur DP 1520 

A manera de aporte se desarrolló unas tarjetas de información en las que 

detallan las principales caracteristicas y riesgos que puede presentar cada 

producto en cuestión. Estas tarjetas son sólo de apoyo, lo que significa que de 

ninguna manera reemplazan a los MSDS ya establecidos. 

A continuación, se muestran las tarjetas de información de cada producto (PIC) 

que maneja el Terminal. 
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Tarjetas de Información Gasolina (sin plomo) 
NLlmeroPIC: 
NúmeroCAS: 

de Producto 
Feche Versión: 

(Gasolina sin plomo, Gasollni!l de motor) Aprobado por: 

. .. . . . . • 
Fórmula: Destilados C4·C12 Densidad: 720-775 kglm, Pto. de ebullición: 30-215"C 
Familia Qufm.: mezcla de hidrocarb ~resión de vapor: 38-304 mbar a 20"C Punto de Inflamacl6n:<-20DC 
c-olor: ambar claro Lim. ExplosMdad: 0.6- B.O Vol% Temp. de Ignición: approx. 300°C 
Olor: gasolina Punto de fusión: <--20"C Solubilidad en agua: nula 

Ries os para la Salud 
Nocivo si se Ingiere puede causar daflo pulmonar. Contiene cantidades nocivas 

• G de benceno, que puede producir anei'Tia y otras enfermedades de la sangre, 
inctuso canear; un contacto Prolongado y/o repeptitNo puede causar serios o daOOs a la salud. Irrita la piel. La inhalación de vapores puede provocar 
somnolencia y vértigo. Puede causar cénrer. 

· .. _,.;_, 

Smtomas Medidas Preventivas Primeros Auxilios 
Inhalación: Irritación, mareos, No respirar los vapores, ventilar, Trasladar el paciente a donde haya 
sorrynolencia, nausea, inconciencia. usar protección respiratoria. aire puro, dejar que descanse. 

Piel: Se ebsorve (benceno}. Guantes, vestimenta protectora. Quitar la ropa contaminada, lavar la 
Irritación, quemadura qulmica luego piel con detergente y agua Llevar al 
de un contacto prolongado. hospital de ser necesario. 

Ojos: Irritación, enrojecimiento, Gafas de seguridad o protector Inmediatamente lavar con agua por 
dolor. facial. varios minutos manteniendo los ojos 

abiertos, llevar al hospital. 

Ingestión: Nausea, diarrea. No comer, bebec o almacenar Enjuagar la boca, no inducir el 
j comida en el lugar de trabajo . vómito, solicitar atención médica 

. ' ' ~ .. , " ' ' " . :. 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden desplazarse hacia 

® ® (~) fuentes remotas de ignición. Puede formar vapores tóxicos cuando se 
quema o está expuesto al calor. Reacciona con oxidantes fuertes. Evitar 
excesivo calor. 

Ricsaos Medida~ Preventivas Combate de incondios 
Fuego: Extremadamente inflamable Mantener lejos de chispas y llamas, Extinguir con espuma, polvo 

no fumar. Prevenir la creación de químico o niebla. No usar chorros 
carga electrostática de agua. 

Explosión: Puede formar mezclas Ventilar. usar equipos eléctricos con Refrigerar recipientes expuestos con 
explosivas con el aire. protección anti--explosiva y puesta a agua y desenergizar equipos 

tierra, no usar herramientas de golpe. eléctricos. 

lfl!, ~,,...,.. ·~.: _·:,;;..,""'~:>:Jllesllo5tlára3!1 fllellló'Alill>lenm_ _,,..~-:.· .::. ,.¿~~:.~:::.._~""<~--~ 
Derrame 

Detener el derrame, eliminar todas las fuentes de ignición. 
Usar vestimenta protectora, ventilar. Evacuar personal no 
escencial del sector. Contener el producto oon arena u otro 
material absorbente y remover a un lugar seguro. Mantener 
el producto alejado de los desagues y alcantarillas. 

Dis osición 
Los residuos son desechos peligrosos Almacenar en 
contenedores no-halogenicos. etiquetados inflamable, 
en áreas aprobadas . No mezclar con oxidantes. Su 
eliminación final se realtzará conforme a lo establecido 
por la .legislación vigente. 

Ttans arte Etiquetado 
Nombre para embarque: 
Riesgo clase: 
Riesgo Subsidiario: 

VN/UN: 
Número EC: 

Gasolinas paril autos 
3 

1203 
289-220-8 
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Gasóleo 

(Gasóleo, Aceite Diesel, Diesel B2) 

Presión de vapor: 0.5 mbar e 20°C 
Um. Explosividad: 0.6-6.5 Vol % 
Punto de fusión: O"'C 

Ries os ara la Salud 

Número PIC: 
Número CA$: 

de Inflamación: >SSOC 
de Ignición: ca. 220"C 

~~~~~enagua: nula 

Afecta al organismo si es inhalado o ingerido. Nocivo: si se lnglerepuede 
causar daño pulmonar. Contienen cantidades nocivas de PCAs. Posibles 
efectos cancerígenos. La exposición repetida puede provocar sequedad o 
formación de grietas en la piel. Irrita los ojos, piel y las vias respiratorias 

Sintorn;~s 

Inhalación: Irritación. 
Medidas Preventivas 

No respirar los vapores, ventilar, 
usar protección respiratoria. 

Primeros Au:Jt:ifios 
Trasladar el paciente a donde haya 
aire puro, dejar que descanse. 

Piel: Si penetra en la piel, dolor y Guantes, vestimenta protectora. Quitar la ropa contaminada, lavar la 
piel con detergente y agua_ Llevar al 
hospital de ser necesario. 

necrosis. 

Ojos: Irritación, enrojecimiento 

Ingestión: Nausea, diarrea. 

Gafas de seguridad o protector 
facial. 

Inmediatamente lavar con agua por 
varios minutas manteniendo los ojos 
abiertos, llevar al hospital. 

No comer, beber o almacenar Enjuagar la boca, no inducir el 
comida en el lugar de trabajo. vómito, solicitar atención médica. 

Ries os ara la Se uridad 
Los vapores son mas pesados que el aire. Evaporación de hidrocarburos 

livianos, puede crear mezclas flamableslexplosivas con el aire, incluso por 
debajo del punto deinflam~ción Pueden fofli\ar vapores tóxicos cuando se 
quema o está expuesto al calor. Reacciona con oxidantes fuertes. 

Medidas Preventivas Combate de incendios 
Fuego: Inflamable. Mantener lejos de chispas y llamas, Extinguir con espuma, polvo 

no fumar. Prevenir la creación de químico, niebla o dióxido de 
carga electrostática. carbono. No usar chorros de agua. 

Explosió-n: Puede form6~r:-:m~e~z~c"la~s:+V~e'=nt~ila~r=.=u=sa;:::r::::eq::u;i;:pos':-:--,;""éctrico:::::o.:::-,:-:co:::::n+.R~e":f~ri~g~e=ra~r~r::e~c~ip~ie'=nt~eC:s~e~x:':p~u~e~s~to~s;'C:c~o~ni 
explosivas con el aire. protección anti-explosiva y puesta a agua y desenergizar equipos 

tierra. no usar herramientas de golpe. eléctricos. 

Rles os ra el Medio Ambiente 
Derramí! 

Detener el derrame, eliminar todas las fuentes de 
ignición. Usar respirador, ventilar. Contener el producto 
con arena u otro material absorbente y remover a un 
lugar seguro. Mantener el producto alejado de los 
desagues y alcantarillas. 

Dis osición 
Los residuos son desechos peligrosos. Almacenar en 
contenedores no-halogénicos, etiquetados inflamable, 
en áreas aprobadas. No mezdar con oxidantes. Su 
eliminación final se realizará conforme a lo establecido 
por la legislación vigente. 

, Trans orte Eti uetado 
Nombre para embarque: 
Riesgo clase: 
Riesgo Subsidiario: 
Número VN/UN: 
Número EC: 

Combustibles, Diesel 
3 

1202 
270-676-1 

R: 40-65-66-51153 
s· 2-36137-29-61 
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Too:lo:IIOI derechos reservados E~le d<>C!Jmenlo Tuc prepan'ldO únle.mente p11re el ~no lnlcmo de les lnStiii8Giooes del Tennir>~~l No 1111etle fl~tmtplez"' kni MSOS 
Oe\eliado:. de les lllt>rl(;8n\e.s lorle lfllnlormPdón h8 SICIO A:!VIS8da y corregida, pero ~ne garenHe de IIU contenido o alcance no puiKie lle< Oede. Le" precaucior'les 

dadn en e$IB tar}ete de tnlormadón pueden ser no actecuedu pam todos lo• lndovldliOS ylo ~'""~lone• Es te obligación del mu•t1o manf!')er eslf!' producto en 
1oml8 Bel)Ufll y cump!lenclo locl!n In leyes y regulodones aplicables_ No se reehze mo1gu~e (¡!lr!lnllll e~pliclte ni lmpltc:l!emente. 
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Kerosene 

Ries os para la Salud 
Nocivo por ingestión. Riesgo durante el embarazo de efectos adversos 
para el feto. Altas concentraCiones. Producto no tratado puede contener 
sulfuro de hidrógeno (gas muy tóxico e inflamable con ti pico olor a "huevo 
podridofl). Puede afectar el sistema nervioso. 

Síntomas Medidas Preventivas 
Inhalación: Tos. mareo, dolor de No respirar los vapores, ventilar, 
cabeza, inconsciencia, ardor de usar protección respiratoria. 
garganta. 

Piel: Piel seca o reseca. Guantes, vestimenta protectora. 

Ojos: lrritacioñ." enrojecimiento. Gafas de seguridad o protector 
facial 

~Qe5ti6n:·r.:iálisea:-diarrea:--·----·-- No comer. beber o almacenar 
comida en el lugar de trabajo. 

Rles os ara la Se urídad 
Los vapores son más pesados que el aire y pueden desplazarse hacia 

fuentes remotas de ignición. Evaporación de hidrocarburos livianos, puede 
crear mezclas flamabtestexplosivas con el aire, incluso por debajo del 
punto deinflamac1ón.Puede formar vapores tóxicos cuando se quema o está 
expuesto al calor. Reacciona con oxidantes fuertes. Como resultado de 
flujo, agitación, etc. puede generar cargas electrostáticas, debido a su baja 
conductividad eléctrica. 

Ric~gos 

Fuego: Inflamable. 

ExPlosión; Puede formar mezclas 
explosivas con el aire. 

Medidas Preventivas 
Mantener lejos de chispas y llamas, 
no fumar. Prevenir la creación de 
carga electrostática. 

Ventilar, usar equipos eléctrioos Con 
protección anti-explosiva y puesta a 
tierra, no usar herramientas de golpe. 

Primeros Auxilios 
Trasladar el paciente a donde haya 
aire puro, dejar que descanse. 

Quitar la ropa contaminada, lavar la 
piel con detergente y agua. Llevar al 
hospital de ser necesario. 
Inmediatamente lavar con agua por 
varios minutos manteniendo los ojos 
abiertos, nevar al ho~_flital. :--:-;­
Enjuagar la boca, no inducir el 
vómito, solicitar atención médica. 

Combate de incendios 
Extinguir con espuma. polvo 
qulmico o niebla. No usar chorros 
de agua. 

Refrigerar recipientes expuestos con 
agua y desenerglzar equipos 
eléctricos. 

Riesgos para el Medio Ambiente 
Oürr<lme 

Detener el derrame, eliminar todas \as fuentes de 
ignición. Usar respirador, ventilar. Contener el producto 
con arena u otro material absorbente y remover a un 
lugar seguro. Mantener el producto alejado de !os 
desagues y alcantarillas. 

Dis osición 
Los residuos son desechos peligrosos. Almacenar en 
contenedores no-halogénicos, etiquetados inflamable, 
en áreas aprobadas. No mezclar con oxidantes. Su 
eliminación final se realizará conforme a lo establecido 
por la legislación vigente. 

Trans rte Eti uetado 
Nombre para embarque: 
Riesgo clase: 
Riesgo Subsidiario: 
Número VN/UN· 
Número EC: 

Kerosene 
3 

1223 
232-366-4 

R: 10-22-38-61 
S: 16-23-24-43-62 

Todos lol dere'"...llos reservados. Este cor.:.~menlo fue prep~n~do ;.,.;eam.,nle psrn .,. uso inmmo de 1~• insllllncione5 dellermrnal No pu...rle reemplazar los MSDS 
detetlados de las ll!tric.ant"•· locln In información lle sido r~visBde y """'~11ida. pem ul\fl p2rant1n de su cl>nlemdo o ~lc.ence no puede ser dnds, LIQ precaudon"" 
dsdas en e•ta tarjeta do infgrmación pueden ser oo 11deeuada~ para todo~ los indilllduos yro Situaciones. Es le obh¡¡adón del u!uario rmrno:jar este ~mduc:o <ffi 

iorme !lej¡Uf!! y wmpllendo lociM les leY"'!' y tegulacicr>e! el)lictlblu. No se reeliz& nlngun& geu•nliG e><Ptlci\11 ni implieitaml!'l'lte. 
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Número PIC: 
Tarjetas de Información 

de Producto 
Combustible para Aviones 

(AVTUR, JP-8, Turbo A-1) 

Número CAS: 
Fecha Versión: 

fAprobado por: 

Pro iedades Ftstcas Químicas 
Fórmula: 
Farrrilia Qulm.: 
Color. 
Olor: 

mezcla de hidrocarb 
amarillento 
kerosene 

Densidad: 804 kg/m a 15"C 
Presión de vapor. <3.1 mbar a 20"C 
Lim. Explosividad: 0.7-7 Vol% 
Punto de fusión: -20"C 

Ries os ara la Salud 
Nocivo: si se ingiere puede causar da"o pulmonar. Irrita la piel. 

Smtom<~s 

Inhalación: Irritación. 

Piel: Irritación 

Ojos: Irritación, enrojecimiento. 

Medidas Preventivas 

No respirar los vapores, ventilar, 
usar protección respiratoria. 

Guantes, vestimenta protectora. 

Gafas de seguridad o protector 
facial. 

--·~· ·--f-;;¡o·· comer, beber o almacenar 
comida en el lugar de trabajo 

Ries os ara la Se uridad 
Los vapores son más pesados que el aire y puede desplazarse hacia 

fuentes remotas de ignición. Evaporación de hidrocarburos livianos, 
puede crear mezclas flamablestexplosivas con el aire, incluso por debajo 
del punto delnflamadcin Puede formar vapores tóxicos cuando se quema o 
~~xpu~sto ~~lor. Reacciona con oxidantes fuertes. 

·-- RIC~q0S 
Fuego: Inflamable 

E.x:ptOsión; Puede formar mezclas 
explosivas con el aire. 

Müdidas Preventivas 
Mantener lejos de chispas y llamas, 
no fumar. Prevenir la creación de 
carga electrostática. 

Ventilar, usar equipos eléctricos con 
protección anti-explosiva y puesta a 
tierra, no usar herramientas de golpe. 

Pto. de ebulhc16n. 156-258 e 
Punto de tnflamacl6n:>3Boc 
Temp. de Ignición: >220"C 
Solublfidad en agua: nula 

•a 
Primeros Auxilios 

Trasladar el paciente a donde haya 
aire puro, dejar que descanse. 

Quitar la ropa contaminada, lavar la 
piel con detergente y agua. Llevar al 
hospital de ser necesario. 

Inmediatamente lavar con agua por 
varios minutos manteniendo los ojos 
abiertos, llevar al hospital 

Enjuagar la boca, no inducir el 
vómito, solicitar atención médica. 

C0mbate de incundios 
Extinguir con espuma, polvo 
químico o niebla. No usar chorros 
de agua. 

Refrigerar recipientes expuestos con 
agua y desenergiZiH equipos 
eléctricos. 

Riesgos para ftl Medio Ambiente _ 
Oerrune 

Detener el derrame, eliminar todas las fuentes de ignición. 
Usar respirador, ventilar. Contener el producto con un 
material absorbente y remover a un lugar seguro. Mantener 
el producto alejado de los desagues y alcantarillas. Tóxico 
para los organismos acuáticos, puede provocar a largo 
plazo efectos negativos en el medio ambiente. 

Dis osicíón 
Los residuos son desechos peligrosos Almacenar en 
contenedores no-halogénicos, etiquetados inflamable, 
en áreas aprobadas. No mezclar con oxidantes. Su 
eliminación final se realizará conforme a lo establecido 
por la legislación vigente. 

_ Tra orte Eti uetado 
Nombre para embarque: 
Riesgo clase: 
Riesgo Subsidiario 
NUmero VN/UN: 

Kerosene 
3 

R· 10-38-65 
S 23-24-43.U1-62 



Tarjetas de Información 
de Producto 

66 

Residual 

Petróleo Industrial, Combustlble~R~es~l¡d~ua~l····~········ 
ebullición: 

Familia Quím.: 
Coloi: 
Olor: 

negro 
petróleo 

0.6-5.5 Vol.% aire 

Rresgos para la Salud 
El prodocto se maneja caliente y puede por lo tanto causar quemaduras. Contiene 
cantidades nocivas de PCAs. La exposición repetida puede provocar sequedad o 
formcdón de grietas en la piel. Puede causar aincer. Contiene sulfuro de 
hidrógeno (gas muy tóxico e inflamable con típico olor a "huevo podlido~), cuya 
inhalación puede causar edema pulmonar y llevar al coma o a la muerte. 

Síntomas Medidas Preventivas 
Inhalación: Irritación, tos, nausea. No respirar los vapores, ventilar, 

usar protección respiratoria. 

Piel: Se absorbe. Enrojecimiento, Guantes, vestimenta protectora. 
dolor, t¡uemadura (en contacto con 
producto caliente}. 
Ojos: Irritación, enrojecimiento, Gafas de seguridad o protector 
dolor, quemadura (en contacto con facial. 
producto caliente). 
Ingestión: Improbable de ser No comer, beber o almacenar 
ingerido por las altas temperaturas a comida en el lugar de trabajo. 
las que se maneja 

- o ~ •• . . " ... 
Los vapores son més pesados que el aire, incluyendo los de combustión. 
Puede formar vapores tóxicos cuando se quema o está expuesto al calor. 
Sulfuro de hidrógeno e hidrocarburos livianos pueden acumular!le en 
Breas poco ventiladas durante el manejo del producto, con riesgos de 
fuego y explosión. 

Ries~os Medidas Preventivas 
Fuego: Combustible. Mantener lejos de chispas y llamas, 

no fumar. Prevenir la creación de 
carga electrostática. 

Explosión: Puede formar mezclas Ventilar, usar equipos elédrioos con 
explosivas con el aire protecdón antf.explosiva y puesta a 

tierra, no usar herramientas de golpe. 

de Inflamación: > 62°C 
de lgniclón: 

Solubllklad_er,~a::-

• () o . 

Primeros Auxilios 
Trasladar el paciente a donde haya 
aire puro, dejar que descanse. 

Quitar la ropa contaminada, lavar la 
piel con detergente y agua. Llevar al 
hospital de ser necesario. 
Inmediatamente lavar con agua por 
varios minutos manteniendo los ojos 
abiertos, llevar:_al hospital. 

Enjuagar la boca. no inducir el 
vómito, solicitar atención médica. 

® 1® 
Combate de incendios 

Extinguir con espuma, polvo 
qulmico o dióxido de carbono. No 
usar chorros de agua. 

Refrigerar recipientes expuestos con 
agua y desenergizar equipos 
eléctricos. 

Riesgos para el Medio Ambiente 
Derrame 

Detener el derrame, eliminar todas las fuentes de ignición. 
Usar vestimenta protectora, ventiiar. Remover el producto 
sólido mecánicamen1e, recoger el remanente con un 
material absorben1e y remover a un lugar seguro. Mantener 
el producto alejado de los desagues y alcantarillas. Nocivo 
para los organismos acuáticos, puede provocar a largo 
plazo efectos negativos en e! medio ambiente acuat:ico. 

Dis osición 
Los residuos son desechos peligrosos. Almacenar en 
contenedores no-halogénicos, etiquetados inflamable, 
en áreas aprobadas Su eliminación final se realizará 
conforme a lo establecido por la legislación vigente 

Trans orte Eti uetado 
Nombre para embarque: 
Riesgo clase: 
Riesgo Subsidiario: 
Número VN/UN: 
NUmero EC: 

Ac:elte combustible 
3 

266-045-2 

R: 45-66-52153 
S: 53-45-61 

TOt!M los tler<!Cho~ ~servadO$. Este óocUnwnto ''-'"' p~a.ratlo imlcamente para el u~o lntemo óe las lnstl!iadtii'H 11<!1 Termin~l No o~ e r..empluar lo~ MSD~ 
detallado! d~ los lllllrlcantes. Toda 18 Información he 8ido revisada y e<~rregida. P""' Un<l gftranlia de su e<>nlefliclo "elcanee no puede ser da(l2_ Las pll!C8udones 
dadas en esta lllljel; de lnlOffililclón pueden ser no IHiecua.:lu pera tollo• los i~di.,;duO$ ~lo eituilclonO'!I E~ 1~ obligeción del uouario m;meiS! este pro(luc:lo en 
lorm¡ segur; y cumplie,do lodu la• lei'O'S y reguladones apliU~bleo. No se reali:te ninguno garanti~ l'lQllicite n1 1mplicltamenre. 
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NúmeroPIC: Tarjetas de Información 
de Producto Asfalto líquido RC 250 Número CAS: 

Asfalto liquido RC-250, AsfBito de petróleo 
Fecha Versión· 
Aprobado por: 

Fórmula: 
Familia Qulm.: 
Color: 
Olor. 

negro 
asfalto 

.. • 1 • t ••• 

Densidad: 
Presión de vapor: 
Lim. Explosividad: 
Punto de fusión: 

Ries os para la Salud 

?to. de ebullición: 371°C 
Punto de Inflamacl6n:430C 
Temp. de Ignición: 
SOlubilidad en agua: despreciable 

Irrita las vias respiratorias. Ceu&e mareo, nausea, perdida de •. -- ·- () .. · 0~. 

con tlpico olor a "huevo podrido"), el cual puede acumularse en lugares _ conocimiento. Contiene sulfuro de hidrógeno (gas muy tóxico e inflamable ~.· . '. . . . . D··.···.·.···CI··.··:···· 

cerrados formando un ambiente peligroso. 

Sintnmas 
Inhalación: Irritación, 
perdida del conocimeinto. 

Piel: liritación. 

Ojos: Irritación. 

MP.didas Preventivas 
mareo, No respirar los vapores, ventilar, 

usar protección respiratoria. 

Guantes. vestimenta protectora. 

Gafas de seguridad o protector 
facial. 

Primeros Auxilios 
Trasladar el paciente a donde haya 
aire puro, dejar que descanse. 

Quitar la ropa contaminada, lavar la 
piel con detergente y agua. Llevar al 
hospital de ser necesario. 

Inmediatamente lavar con agua por 
varios minutos manteniendo los ojos 
abiertos, llevar al hospital. 

Ingestión: Nausea No comer, beber o almacenar Enjuagar la boca. solicitar atención 
comida en el lugar de trabajo. médica inmediatamente. 

Ries os ara la Se uridad 
Puede formar vapores tóxicos cuando se quema. Evitar el contacto con 
oxidantes fuertes y agua. Evitar excesivo calor. 

Ri•.:s_yos 
Fuego: Combustible 

Explosión: Puede fonnar mezclas 
explosivas con el aire 

Medidas Preventivas 
Mantener lejos de chispas y llamas, 
no fumar. Prevenir la creación de 
carga electrostática. 

Ventilar, usar equipos eléctricos con 
protección anti-explosiva y puesta a 
tierra, no usar herramientas de golpe. 

Combate de incendios 
Extinguir con espuma, polvo 
qu!mico o dióxido de carbono. No 
usar agua. 

Refrigerar recipientes expuestos con 
agua y desenerglzar equipos 
eléctricos. 

Ries os ara el Medio Ambiente 
Derrame 

Detener el derrame, eliminar todas las fuentes de 
ignición. Usar respirador, ventilar. Remover el producto 
mecánicamente, recoger el remanente con arena u otro 
material absorbente, recolectar en contenedores 
sellados. Mantener el producto alejado de los desagues 
y alcantarillas 

Dis osición 
Los residuos son desechos peligrosos. Almacenar en 
contenedores no-halogénicos, etiquetados inflamable. 
en áreas aprobadas . No mezclar con oxidantes o agua. 
Su eliminación final se realizaré confonne a lo 
establecido por la legislación vigente. 

T~ansporte Etiquetado 
Nombre para embarque: 
Riesgo clase: 
Riesgo Subsidiario: 
Número VN/UN: 1999 
Número EC: 
Tl>dos lo$ d~ree~oJ res~rv~CO~- Esle docum-enlo fUe I'..,PIIIlldo Unlcemenl~ Pete el ....., lfllemo de 1115 instnll!cionee de1Tem-11n~l No puede reempreur to~ MSDS 
detetllldo~ de los lllbnCIInte.. T0011Ie iniOilllllción he sido revisad8 y corregida, pero une garentle de su eonlenino o alcance no l'uede ~er d~da. Le~ precauciones 
dades en esle tarjcle de inlorm~ción pueden ~r no edecuedas para tOC'IOs los i!ldllli<luos ylo eHueeioroes. Es le obligación riel usuario rrtfti1C)D'" est~ produelo en 
lorrne segura y cumpllo;>ndo todes les leyes y re-GuiBoOI\!!i aplicables. No 9e reariu mnguno gerentla eJ<lliiCiU! ni ifÍlplicltomenle 
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4.1.3.1.4 Identificación de zonas de riesgo y evaluación de los 

reportes de incidentes y accidentes por el manejo de 

los materiales peligrosos. 

Se identificaron las siguientes zonas de riesgo: 

Recepción.- Después que los combustibles (productos) son recibidos en el 

Terminal, provenientes de los buques tanque. La recepción se efectúa a través 

de dos líneas submarinas (una para productos blancos y otra para productos 

negros), desde los buques tanque hasta los tanques en tierra. 

El agua contenida en las líneas de recepción (agua de mar), es descargada al 

tanque Slop. Posteriormente, se maniobra el manifold para hacer ingresar el 

producto al tanque destino, al cual también ingresa parte del agua contenida en 

la lfnea de descarga. Antes de proceder al drenaje del-agua, el producto 

recepcionado se hace reposar en el tanque por un tiempo no menor de tres 

horas. 

Cuando se van a descargar diferentes combustibles por la misma lfnea, se 

bombea agua de mar entre ellos para evitar su contaminación. Al finalizar la 

recepción, se deja la lfnea con agua de mar, hasta la próxima descarga. 

Es una zona de riesgo, debido a que la presencia de agua de mar (presencia de 

bacterias sulfato-ferrosa, la hace altamente corrosiva) al transportarse por las 

tuberías genera la corrosión de las mismas y a su vez mayor generación de 

borras, lo cual, representa un impacto negativo. 

Almacenamiento.- Los combustibles se almacenan en tanques verticales, 

construidos de planchas de acero de acuerdo al STANDARD API 650, ubicados 

en el patio de tanques. Los productos almacenados en el Terminal 1 se 

clasifican en Productos Blancos (Gasolina 84, Gasolina 90, Gasolina 95, 

Gasolina 97, Turbo A-1, Kerosene y Diesel 82) y Productos Negros (Petróleo 

industrial No. 6, Petróleo industrial 500 y Asfalto rc-250), de acuerdo a su 

gravedad API. 
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La zona de riesgo se presenta al realizar los mantenimientos de los tanques, ya 

que pueden ocurrir derrames, fugas o algún incidente o accidente al personal 

como a la propiedad o al medio ambiente. Además, existe la zona de drenaje 

que es parte del tanque de almacenamiento, donde podría presentarse fugas y 

generar suelos contaminados, entre otros. 

Despacho.- La distribución de los combustibles se realiza en un área ubicada 

en el interior del Terminal, a donde ingresan los camiones cisterna para cargar 

combustible. 

La carga a los camiones cisterna se efectúa en el puente de despacho, el cual 

cuenta con sistemas para suministro por el fondo y también por la parte superior, 

a través de tuberías articuladas (brazo de carga) que facilitan la operación. 

La zona de riesgo se encuentra justamente en el Puente de Despacho, donde se 

ubica el brazo de carga y las tuberías articuladas con las cuales despachan los 

diferentes productos hacia los camiones de carga o cisternas. Esta zona es de 

riesgo porque pueden ocurrir accidentes e incidentes ocasionados por el 

personal, daño a la propiedad o al medio ambiente debido a un manejo 

inadecuado de las tuberías y brazo de carga; tanto por el personal de la planta 

como por el personal contratista. 

Poza API.- Las Pozas API, representan una zona de riesgo en caso de 

inundaciones, ya que pueden generar suelos contaminados al contacto de la 

superficie con el producto que viene del tanque SLOP. Además de la presencia 

de aceites y grasas por encima de sus límites máximos permisibles. 

Poza de Residuos Sólidos Peligrosos.- Representa una zona de riesgo 

siempre y cuando los residuos peligrosos no se encuentren almacenados de 

forma correcta, en los envases apropiados, con un adecuado estado (bien 

cerrado, etiquetado, rotulado, etc.) y a su vez ocurra algún evento como sismo, 

inundación, derrame y/o incendio/explosión. 
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Al evaluar los reportes de incidentes y accidentes por el manejo de los 

materiales peligrosos en el Terminal, se observa que es mínima la presencia de 

estos reportes. Cabe resaltar, que sí existe presencia de cuasi accidentes, pero 

como sabemos por su propia definición estos acontecimientos no ocasionan 

ningún tipo de daño al personal, a la propiedad ni al medio ambiente, pero si 

provoca una continua capacitación y prevención para que no lleguen a generar 

efectos negativos. 

4.1.3.1.5 Evaluación de las condiciones de manejo interno de los 

residuos. 

Manejo Interno de Residuos Sólidos.-

Se presentará un breve resumen de las fuentes potenciales de contaminación, 

posteriormente se evaluará las condiciones actuales de manejo de residuos 

desde su recolección y segregación hasta su disposición final. 

Fuentes potenciales de contaminación.-

Residuos sanitarios: se considera la eliminación junto con /as medidas 

preventivas que se deben considerar. 

• Eliminación de residuos sanitarios. 

Los Residuos Sanitarios deben ser eliminados hacia pozos sépticos, de 

acuerdo a las características del Terminal. Además, está prohibida la 

evacuación directa a cursos de agua, mar o canales abiertos. 

Ningún Terminal está en la obligación de realizar Monitoreo para los Residuos 

Sanitarios. 

• Medidas preventivas. 

Por ningún motivo se debe descargar los hidrocarburos ni los residuos oleosos 

al sistema de alcantarillado. 
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El agua que se encuentra en el fondo de los tanques de almacenamiento jamás 

debe ser drenada al sistema de alcantarillado. 

Se debe inspeccionar los componentes del sistema de desagüe como son 

roturas de tuberías, buzones de concreto y cajas de registro donde se puede 

provocar infestación de roedores u otros plagas. 

Manejo de residuos sólidos: se considera /os residuos de terceros, 

almacenamiento y eliminación de residuos. 

• Residuos de terceros. 

No se debe considerar como residuos de terceros, los resultantes de los 

trabajos de los Contratistas del Terminal, estos residuos deben ser 

considerados y tratados como propios del Terminal. En todo_ caso el Contratista 

debe dejar limpia la zona de trabajo al término de los mismos, disponiendo los 

residuos de acuerdo a las instrucciones del Jefe del Terminal. 

• Almacenamiento y eliminación de residuos. 

Dentro del almacenamiento y eliminación de residuos, son considerados de 

importancia los residuos de acero y otros metales (Chatarra), los cilindros 

usados, los residuos sólidos de laboratorio, los materiales plásticos, trapos, 

empaquetaduras y por último los restos de demolición (Desmonte). 

Residuos de acero y otros metales no contaminados con plomo, chatarra. 

Los residuos de acero producidos por los trabajos de mantenimiento o 

proyectos: cambio de tramos de tuberías, válvulas, bridas, niples, etc. y por el 

cambio de planchas de fondo, cilindros y techo de los tanques. 

Almacenamiento: la retacería y piezas menores deben almacenarse en cilindros 

metálicos, las piezas mayores planchas, tuberías, etc., deben almacenarse en 

orden, los residuos provenientes de instalaciones que han estado en servicio de 

residual deben depositarse sobre lozas de concreto con sardinel. 
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Eliminación: previa autorización de la Gerencia de ZLC, estos residuos serán 

eliminados, vendiéndolos como chatarra sea a terceros o en convenio con las 

fundiciones. 

Cilindros usados 

Los cilindros en los que se recibe los aditivos y otros productos que usa el 

Terminal. 

Almacenamiento: una alternativa de minimización seria devolver al proveedor 

losdlindros usados, antes de almacenarlos, los cilindros deben ser enjuagados; 

otra alternativa es que el Terminal, los utilice como recipientes de residuos o 

como almacenamiento temporal de los residuos. 

Eliminación: antes, deberán ser inhabilitados para no ser util~ados por terceros, 

triturarlos para su entrega final como chatarra. 

1 era. Alternativa 

PROVEEDOR 

Recipiente de Residuos Almacén Temporal 
'>.. ,¿ 

[ ELIMINARLOS ~ 
Con la trituración, para inhabilitarlos y mane;rlos s;IJ como chatarra. 

Residuos sólidos de laboratorio 

Materiales de vidrio, botellas de cualquier material y otros que se utilizan en el 

laboratorio. 

Almacenamiento: en cilindros metálicos, con tapa y en el área de residuos. 
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Eliminación: en rellenos sanitarios municipales. 

AREADE 
RESIDUOS ~ -··~ \o.-s ... ~ ... NT-L~ ... !_:_~o-4 

Materiales plásticos. conduits. empaquetaduras. trapos. etc. 

Si no está contaminado con hidrocarburos. 

Almacenamiento: en cilindros y/o bolsas de plástico. 

Eliminación: en relleno sanitario. 

y/o 

Restos de demolición, desmonte 

• 
RELLENO 

SANITARIO 

Se producen durante la ejecución de obras o proyectos. 

Eliminación: se debe exigir al Contratista que retire el desmonte durante la 

ejecución y dejar limpia el área o disponerlos en lugares autorizados por el 

municipio respectivo. 

Reuso: como material de relleno en el Terminal, con conocimiento y aprobación 

de la Jefatura de Mantenimiento o de Proyectos. 

Evaluación de los Procedimientos Actuales de Manejo de Residuos 

Sólidos.-

Con respecto a la actividad de Recolección y Segregación de Residuos: 
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Como se muestra en el Plan de Manejo de Residuos Sólidos facilitado por el 

Terminal 1, se observó en el ítem 5 la clasificación de los residuos según su 

peligrosidad a la salud y al ambiente, definiendo dos categorías: residuos 

peligrosos y residuos no peligrosos que incluye este último una sub-categoría 

dé acuerdo a su procedencia en residuos domésticos e industriales, lo cual, 

cumple con lo visto en campo. 

La única observación seria considerar dentro de los residuos peligrosos a las 

botellas o envases de plástico contaminados con hidrocarburos. 

En lo referente al ítem 6 Manejo de los Residuos dentro del Plan de Manejo de 

Residuos Sólidos, aplican alternativas de sustitución eficiente de materiales, 

acciones sobre inventario de materiales, modificaciones en las operaciones y 

con ello reduce satisfactoriamente el volumen y riesgo aso:::iado al manejo de 

residuos peligrosos. 

Existen dos observaciones: la primera es la certificación favorable con respecto 

a la sustitución de insumes y materiales peligrosos por materiales 

biodegradables o reusable y como segunda observación es mencionar que no 

se detecto durante las visitas de campo acciones sobre inventario de 

materiales, incluido dentro de los procedimientos de control de inventario y 

control sobre el almacenamiento. 

Con respecto a la recolección, se verificó la existencia de los cilindros con sus 

respectivos colores de acuerdo al tipo de residuo que almacena temporalmente, 

el código de colores es el siguiente: 

M1M Residuos No Peligrosos Domésticos, considerando los 

orgánicos que serán eliminados por los servicios municipales. 

AMARILLO; Residuos No Peligrosos Industriales, considerando los 

inorgánicos (plásticos, conduits, cuero, madera, vidrios etc.). 
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- Residuos Peligrosos, considerando . todo residuo metálico 

como los retazos, restos de soladura, válvulas y accesorios de pequeñas 

dimensiones etc. 

I~IªCJU•i Residuos Peligrosos, contaminados con hidrocarburos (trapos 

waipe etc.). 

En el caso de las borras retiradas del tanque o separador API son recolectados 

en cilindros de 55 galones de capacidad, aunque se observó algunas 

deficiencias como son: la falta de tapa, rotulado adecuado y la falta de 

información sobre las fechas de recolección, entre otras. 

Con respecto a la actividad de Almacenamiento Temporal: 

En el caso de los cilindros utilizados para el almacenamiento temporal de los 

residuos, se encontró ciertas observaciones que se deben corregir, las cuales, 

se mencionan a continuación: por un lado se observó que las tarimas de 

madera que se usan de base, se encuentran sucias, se le debe dar un 

mantenimiento adecuado, para evitar la contaminación del suelo ya que ello 

generaría un problema ambiental y por otro lado con respecto a las tapas de 

cada cilindro, a pesar de que existen se deben colocar adecuadamente a tal 

punto que deben mantenerse bien cerrados para evitar cualquier emisión que 

pueda provocar contaminación atmosférica y/o algún riesgo a la salud del 

trabajador. 

Por otro lado, en el caso de la chatarra, se está cumpliendo con almacenarlos 

temporalmente en el área destinada por el Terminal, hasta el momento que la 

contratista encargada lo recolecte y lo lleve a su disposición final. 

Cabe resaltar que existe una presencia de chatarra acumulada en el área de 

almacenamiento temporal, debido a que se trata de residuos correspondientes 

a una empresa estatal y que hasta su actualidad no se ha podido llegar a un 

acuerdo para que sea eliminada como lo demás que genera ZLC. 
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Finalmente, hay que mencionar que el almacenamiento temporal de los 

cilindros de borra, se realiza pero con las mismas observaciones que se 

detallan en el tema de recolección, además de ser llenados por encima de los% 

del total, esto último es muy riesgoso en el momento del transporte. Estos 

cilindros son almacenados al lado del área destinada para la chatarra. Una 

última observación seria, que los tiempos de almacenamiento son muy largos lo 

cual, puede ocasionar contaminación atmosférica y/o riesgos a la salud. 

Con respecto a la actividad de Transporte: 

se·puede decir, que para el caso de la chatarra, existen empresas siderúrgicas 

con las que ZLC tiene convenio, estas se encargan de recolectarlo y llevarlo 

para su disposición final. De la misma manera ocurre con las baterlas usadas y 

con los envases de plásticos libres de hidrocarburos, en estos casos son 

empresas operadoras privadas u otros grupos que se encargan de 

transportarlos. 

Para el caso de los cilindros con borra. ZLC contrata los servicios de una 

Empresa Prestadora de Servicios de Residuos Sólidos (EPS-RS) para que 

realice el transporte hacia su disposición final, en este aspecto existen algunas 

observaciones que se mencionan a continuación: se observó que los cilindros 

son llenados mas de % del total, lo cual provoca al momento de transportarlos 

el riesgo de que ocurra algún tipo de derrame perjudicial para el ambiente y 

para la salud; además se observó que los cilindros sólo cuentan con una tapa 

de plástico, lo cual, no es seguro ni adecuado y finalmente se observó que los 

camiones de carga, observados en campo no son los adecuados para el 

transporte de estos residuos. 

Finalmente, no se detectó la supervisión HSSE de ZLC que se encarga de la 

inspección en forma periódica de los camiones asignados al transporte de 

residuos. 
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Con respecto a la actividad de Disposición Final: 

Se puede decir que en el caso de los residuos almacenados en la Poza de 

Residuos Sólidos, se encontraron las siguientes observaciones: se debe tener 

un mejor orden al ser depositadas a la Poza, esto incluye hacerlo de acuerdo al 

tipo de residuo y se debe usar los envases más adecuados de acuerdo al tipo 

de residuo que vaya almacenar y a su vez debe contar con un etiquetado 

adecuado, donde se pueda identificar el tipo de residuo, la cantidad que 

almacena, fecha en que se dispuso en la Poza de Residuos y cualquier 

caracterlstica que sea importante destacar. 

Por otro lado, se observo que en el caso de la chatarra, se está cumpliendo con 

su disposición final, de acuerdo al convenio con las siderúrgicas, al darle como 

actividad final el reciclaje. De la misma manera, se está cumpliendo con la 

disposición final de los envases de plástico limpios de hidrocarburos y de las 

baterías usadas, en estos casos la actividad final es el reciclaje y la 

recuperación de plomo respectivamente. 

Con respecto a la disposición final de las borras, la EPS-RS es la contratada 

para realizar dicho servicio. Cabe resaltar, que ZLC realiza algunas prácticas de 

disposición final adecuadas de acuerdo a la naturaleza del residuo, una de ellas 

es la destrucción por incineración como se detalla en el ítem 7.3 del Plan de 

Manejo de Residuos Sólidos; otra de las prácticas es el confinamiento detallada 

en el ltem 7.4 del mismo Plan de Manejo de Residuos Sólidos. 

Finalmente, existe una corrección en el ítem 7. 5 del Plan de Manejo de 

Residuos Sólidos, en donde consideran los residuos inorgánicos del tipo no 

peligroso doméstico y peligrosos para ser dispuestos en un Relleno Sanitario 

autorizado. La corrección se basa en considerar los residuos inorgánico 

industriales y no los peligrosos como menciona el Plan, debido a que en un 

Relleno Sanitario no se pueden depositar residuos peligrosos. 
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Para cualquier alcance la información se encuentra en el Anexo E, al final del 

documento. 

4.1.3.2 Definición de Programas de gestión 

Los programas de gestión para este caso son aquellos programas en donde se 

desarrollan las diferentes etapas como la minimización, manejo y contingencia 

de los residuos sólidos, con el fin de obtener una gestión ambientalmente 

segura considerando los procedimientos más adecuados. 

Estos programas se detallan a continuación. 

4.1.3.2.1 Minimización de residuos sólidos. 

El objetivo de la minimización es establecer las estrategias de gestión más 

apropiadas para la reducción de la cantidad y peligrosidad de los residuos 

sólidos generados por las actividades que desarrolla la empresa. 

Se orienta la selección de las alternativas para la minimización de los residuos; 

en su primera etapa a reducir la generación de los residuos en cada fuente de 

generación y en su segunda etapa a establecer su reaprovechamiento interno y 

externo. Esto debido a que se contaba con una información detallada sobre las 

caracterlsticas del tipo de residuo que se generaba, los costos que representa 

su manejo y además porque los recursos económicos en cuanto a su 

implementación eran relativamente bajos. También desde el punto de vista 

ambiental es muy beneficioso, porque se pretende reaprovechar el mayor 

porcentaje de los residuos que se genera, propiciando el ahorro de espacios, 

energla eléctrica y el impacto al entamo. 

Inicialmente, analizamos la información brindada por la empresa e identificamos 

algunos de los residuos sólidos que pueden ser sujetos a ser minimizados, 

aplicando criterios técnicos, comerciales y ambientales. 

Posteriormente, buscamos las alternativas de minimización para los diferentes 

residuos viables a minimizar, dentro de ellas podemos mencionar las siguientes: 
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la sustitución eficiente de insumes y materiales peligrosos por materiales 

biodegradables o reusables, el mejoramiento en la gestión del control de calidad 

y del inventario en el área del almacén de materiales y productos. 

A continuación se mencionan las alternativas seleccionadas de acuerdo a su 

respectiva etapa. 

Dentro de las buenas prácticas, tenemos las que logran reducir la generación 

de los residuos en cada fuente de generación, entre ellas se cuenta con la 

sustitución de insumas y materiales peligrosos por materiales biodegradables o 

reusables como ocurre en el uso del sistema de limpieza de tanque por 

apl_icación de agua a presión por el de utilizar arena a presión. 

Por otro lado, se optará por adquirir latas o tarros de pintura de mayor volumen 

con el objetivo de minimizar la generación de este residuo además de prolongar 

su vida útil y el mejoramiento en la gestión del control de calidad y del inventario 

en el área de almacén de materiales y productos. 

Otra de las alternativas es minimizar la generación de residuos de pilas y 

baterlas por pilas y baterias recargables, para asl lograr alargar su vida útil. De 

la misma manera se sustituirán los focos y fluorescentes ubicados en las 

oficinas del terminal por focos ahorradores para minimizar el consumo de 

energía eléctrica y el riesgo ambiental que genera. 

Finalmente para el caso de la corrosión de tuberías y el exceso de borras 

generado, se optará por la alternativa de reforzar el interior de las tuberlas con 

fibra de vidrio y reducir el porcentaje de agua de mar utilizado y con ello reducir 

el volumen de borras que se genera al final del proceso. 

Con respecto al reaprovechamiento interno de los residuos, destacan dos 

actividades; la primera es, en el caso de los envases de plástico y recipientes 

de pintura contaminados con hidrocarburo, se optará por las actividades de 

compactación y trituración como alternativas de minimización del volumen de 

almacenamiento, considerando que los envases de plástico como los 
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recipientes de pintura se almacenarán sin rosca o tapa según lo que . 

corresponda. 

La segunda es en el caso de la caf\erfa metálica, granalla y escombros de 

mamposterfa en donde se optará por la alternativa de reaprovechamiento; a la 

caf\erla metálica, se le dará un reaprovechamiento, usándola como elemento de 

soporte; a la granalla, la cual contiene en su mayorla cobre, se le dará un 

reaprovechamiento· reforzando las veredas al mezclarlo con arena y el 25% de 

cal y, a los escombros de mampostería, se le dará un reaprovechamiento, 

utilizándolos como material para rellenos. 

Por último, en el reaprovechamiento externo de los residuos destacan el 

reciclaje y reuso como actividades a realizar, las cuales se aplican para los 

siguientes residuos. 

En el caso del papel, cartón, madera, vidrio y plástico no contaminado junto a la 

chatarra metálica (que incluye los filtros de aire provenientes de los equipos) se 

optará por la alternativa de reciclaje. 

Mientras que en el caso de los neumáticos y cámaras generados en las 

operaciones del terminal por los vehlculos que se utilizan, se optará por la 

alternativa de almacenarlos en el depósito y cada seis meses entregarlos a 

tiendas donde se expenden como material de segunda mano. 

Cabe resaltar, que en el caso de las pilas que ya no tienen ninguna posibilidad 

de reuso serán entregadas a la campaña de Supermercados. 

Después de haber recopilado toda la información anterior, se procederá a la 

elaboración del Plan de Minimización, dentro del cual se busca la reducción en 

la generación de residuos como la reducción de los volúmenes de residuos 

generados. 

A continuación se menciona las actividades que buscan la reducción en la 

generación de residuos. 
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Como primera actividad, se realiza la sustitución de insumes. y materiales 

peligrosos por materiales biodegradables o reusables. Esta actividad está a 

cargo· del área de loglstica. Lo que se busca con esta actividad es reducir el 

impacto social, esto sé aplica dentro del sistema de hidrolavado en donde 

reemplazamos la granalla por agua, lo cual permite minimizar el impacto que 
' . ' 

provoca la generación de granalla. Esta actividad se realiza dentro del 

mantenimiento mayor que se le hace al tanque. 

Otra aplicación de esta actividad, se da en el reemplazo de pinturas con base 

de contenido de plomo por pinturas que no tienen plomo (Pb), lo cual permite 

minimizar el grado de peligrosidad de dicho material. 

Cabe mencionar que esta actividad de minimización se realiza dentro de un 

periodo de dos años (2008-2010). 

Como segunda actividad, se realiza el mejoramiento en la gestión del control de 

calidad y del inventario en el área del almacén de materiales y productos. Esta 

actividad está a cargo del área de operación y logística. Lo que se busca con 

esta actividad es reducir el impacto de la generación del residuo por el volumen, 

esto se aplica al adquirir latas de pintura de mayor volumen a las utilizadas 

actualmente, lo cual permite alargar su vida útil. Cabe mencionar que esta 

actividad de minimización se realiza dentro de un periodo de un año (2009-

2010). 

Como tercera actividad, se realiza el reemplazo de las pilas y baterías que 

actualmente se utilizan por pilas y baterías recargables. Esta actividad está a 

cargo del érea de operación. Lo que se busca con esta actividad es reducir el 

impacto de la generación del residuo y no el costo de los equipos, esto se 

aprecia en el siguiente comparativo: considerando que una persona utiliza una 

linterna que normalmente contiene cuatro pilas le dura una semana, sin 

embargo al utilizar la .misma linterna pero con pilas y/o baterías recargables le 

dura seis meses, lo cual permite alargar su vida útil. Cabe mencionar que esta 
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actividad de minimización se realiza dentro de un periodo de un afio (2009-

2010). 

Como cuarta actividad, se realiza la sustitución de focos y fluorescentes 

ubicados en las oficinas del terminal por focos ahorradores. Esta actividad está 

a cargo del personal de HSSE. Lo que se busca con esta actividad es reducir el 

consumo de energia eléctrica y el riesgo ambiental que genera. Cabe 

mencionar que esta actividad de minimización se realiza dentro de un periodo 

de un afio (2009-201 0). 

Como quinta actividad, se realiza la implementación del uso de fibra de vidrio al 

interior de las tuberías. Esta actividad esta cargo del personal de ingeniería y 

mantenimiento. Lo que se busca con esta actividad es reducir el impacto de la 

generación del residuo y minimizar la corrosión en las tube_r:ías, esto se aplica 

en todo el proceso desde la recepción hasta el almacenamiento de los 

productos. Esta actividad se realiza dentro del mantenimiento que se hace a las 

tuberias. Cabe mencionar que esta actividad de minimización se realiza dentro 

de un periodo de dos años (2008-2010). 

Ahora se menciona las actividades que buscan la reducción de los volúmenes 

de los residuos generados. 

Como primera actividad, se realiza la trituración y compactación. Esta actividad 

está a cargo de la operación de los contratistas. Lo que se busca con esta 

actividad es minimizar el volumen de almacenamiento dentro del terminal, esto 

se aplica en el caso de las latas o recipientes de pintura y botellas de plástico 

contaminados con hidrocarburos. Esta actividad se realiza en el área de la Poza 

de Residuos Peligrosos. 

Como segunda actividad, se realiza el reaprovechamiento interno. Esta 

actividad está a cargo de la operación de los contratistas. Lo que se busca con 

esta actividad es reaprovechar los volúmenes de residuos generados dentro del 

Terminal, esto se aplica en el caso de las cañerías metálicas como elemento de 
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soporte, la granalla como refuerzo de veredas al mezclarlo con arena y un 25% 

de cal y los escombros de mamposteria como material de relleno. Esta 

actividad se realiza dentro de las instalaciones del tenninal. 

Como tercera actividad, se realiza el reciclaje como reaprovechamiento externo. 

Esta actividad está a cargo de la operación de los contratistas. Lo que se busca 

con esta actividad es reaprovechar los volúmenes de residuos generados 

dentro del tenninal,' esto se aplica en el caso del papel, cartón, madera, vidrio y 

plástico no contaminado junto con la chatarra metálica. Esta actividad se realiza 

fuera de las instalaciones del tenninal. 

Como cuarta actividad, se realiza el reuso como reaprovechamiento externo. 

Esta actividad está a cargo de la operación de los contratistas. Lo que se busca 

con esta actividad es inicialmente almacenarlos en el depósito y cada seis 

meses entregarlos a tiendas como material de segunda mano, esto se aplica en 

el caso de los neumáticos y cámaras generados en las operaciones del tenninal 

por los vehículos y equipos que se utilizan. 

Con la finalidad de difundir e implementar el programa de minimización, se 

realiza diversos afiches con mensajes sobre la importancia de minimizar los 

residuos, y los beneficios que esto trae tanto para los trabajadores propios y 

contratistas del Tenninal como para la población cercana. Estos afiches son 

distribuidos en lugares estratégicos. 

Otra de las actividades que se realiza, son las diversas capacitaciones tanto al 

personal propio como a los contratistas del tenninal, para que tengan 

conocimiento sobre el programa de minimización y lo pongan en práctica de 

fonna correcta y adecuada. Estas capacitaciones están a cargo del personal del 

área de HSSE. 

Finalmente, la supervisión de HSSE de la empresa, realiza periódicamente 

inspecciones o auditorías internas, para corroborar. que se esté aplicando 
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correctamente el programa de minimización y en caso se detecte alguna 

deficiencia o falla presenten la solicitud de acción correctiva pertinente. 

4.1.3.2.2 Manejo de los residuos sólidos. 

a. Analizar la información e identificar los residuos que 

son generados en cada proceso de las instalaciones 

del terminal de hidrocarburos. 

Inicialmente se identifican los residuos generados en cada proceso, tanto en los 

pr~cesos operativos como en los de soporte; los cuales se aprecian en la tabla 

10. 

Tabla 10: Residuos generados por cada proceso dentro del terminal 

AREA RESIDUOS GENERADOS 
Papel, cartón, latas, botellas de plástico, pilas, baterfas de celular, 

RECEPCION fluorescentes, trapos contaminados con hidrocarburos, trapo, papel, 
botellas contaminadas, tóner, tintas de impresoras y residuos oleosos. 

Chatarra, trapos contaminados con hidrocarburos, cilindros 

ALMACENAMIENTO contaminados con aditivos. botellas contaminadas y suelos 
contaminados. 

DESPACHO Trapos contaminados con hidrocarburos y arena contaminada con 
hidrocarburos. 

Restos de comida, pilas, baterlas de celular, fluorescentes, tóner, tintas 
HSSE de impresoras, insumas para limpieza de vehículo y residuos de PC 's, 

papel contaminado, grasas y aserrín contaminado. 

Papel , plástico, latas, botellas de plástico, escombros, desmonte de 
mampostería, desengrasantes, pilas, baterías de celular, fluorescentes, 
trapos contaminados con hidrocarburos, recipiente de pintura, 

MANTENIMIENTO partículas de metal, tóner, escorias, asfalto en frio , residuos oleosos, 
EPP contaminados con solventes y pintura, arena contaminada con 
hidrocarburos, borras de combustible, suelos contaminados, residuo 
orgánico y aserrín contaminado. 
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b. Elaboración del Plan de Manejo. 

A continuación, se desarrolla el Plan de Manejo de los Residuos Sólidos en sus 

diversas etapas desde la minimización y acondicionamiento hasta su 

disposición final. 

Minimización 

Se está efectuando diversas alternativas de minimización, las cuales se reflejan 

en el Plan de Minimización que se está desarrollando. La información del mismo 

se indica en elltem 4.1.3.2.1 

Acondicionamiento de los Residuos 

La segregación y la concentración de los residuos en los puntos de generación 

conllevan a la reducción de riesgos asociados a la salud y al ambiente. Se ha 

establecido un código de colores, basado en las alternativas de recolección que 

tendrá cada tipo de residuo. Ver tabla 11. 

Tabla 11: CODIGO DE COLORES POR TIPO DE RESIDUO 

RESIDUOS REAPROVECHABLES (RESIDUOS RECICLABLES) 

,:;;.~~ss:....h~~· 

"' - ~-:; 
;;"!"~( 

~""--~'-~- -~-~~. 
-----~ ···~·­··· . . 

AMARILLO 

------
-· - . . ~f".t9~--
--------------- --~~ 

BLANCO 

Para vidrio sin contaminar: Botellas de bebidas, gaseosas, licor, 
cerveza, vasos, envases de alimentos, perfumes, etc. 

Metales sin contaminar: latas de conservas, café, leche, gaseosa, 
cerveza. Tapas de metal, envases de alimentos y bebidas, etc. 

Para papel y cartón sin contaminar: Periódicos, revistas, folletos, 
catálogos, impresiones, fotocopias, papel, sobres, cajas de cartón, 
gulas telefónicas, etc. 

Para plástico sin contaminar: Envases de yogur!, leche, alimentos. 
etc., vasos, platos y cubiertos descartables, botellas de bebidas 
gaseosas, ace~e comestibles, detergente, shampoo, empaques o 
bolsas de fruta, verdura y huevos, entre otros. 



1 

86 

Para orgánicos: Restos de la preparación de alimentos, de comida, 
de jardinería o similares. 

Para peligrosos: Baterlas de autos, pilas, cartuchos de tinta, 
botellas de reactivos qulmicos, entre otros. 

RESIDUOS NO REAPROVECHABLES (RESIDUOS NO RECICLABLES) 

No peligrosos: Todo lo que no se puede reciclar y no sea catalogado 
como residuo peligroso: restos de la limpieza de la casa y del aseo 
personal, toallas higiénicas, pañales desechables, colillas de 
cigarros, trapos de limpieza, cuero, zapatos, entre otros. 

Para peligrosos: Escoria, medicinas vencidas, jeringas 
desechables, trapos contaminados, entre otros. 

Fuente: NTP 900.058 2005 

Se emplean recipientes plásticos o cilindros de 55 galones de capacidad. Estos 

cilindros están debidamente rotulados de acuerdo al código de colores para su 

identificación. Los contenedores son ubicados fuera de áreas de frecuente 

tránsito. 

Almacenamiento Temporal 

El almacenamiento de los residuos una vez clasificados se realiza en la Poza 

de Residuos Peligrosos del Terminal, la cual cuenta con la opinión favorable 

para su uso por parte de la Dirección de Salud local correspondiente en 

representación de DIGESA. 

El almacenamiento se realiza en sacos de polipropileno con un peso no mayor 

de 40 kilos, debidamente rotulado; en todos los casos se lleva un registro del 

almacenamiento: fechas de almacenamiento y retiro para disposición final, 

volúmenes, tipo de residuo, lugar de disposición final. 

ZLC ha establecido programas para la disposición final de los residuos a través 

de una EPS-RS, el programa establece la disposición en un periodo máximo de 

seis meses. 
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Dentro de esta etapa o fase del manejo de residuos, se considera dos aspectos 

importantes: uno· de ellos es el control y registro del relleno en la poza de 

residuos, donde se lleva los registros del inventario de los residuos, junto con 

todos los ingresos y saldos de almacenamiento, para tal efecto se utiliza el 

formato del Anexo 1. Ver modelo del Anexo 1. 

Por otro lado, está el uso del equipo de protección personal, en donde el 

personal involucrado debe estar provisto de los siguientes equipos: 

• Ropa de trabajo que cubra brazos y piernas. 

• Mascarilla para protección de vapores orgánicos. 

• l3otas de caucho. 

• Guantes resistentes a hidrocarburos. 

• Casco. 

• Lentes de seguridad. 

ANEXO 1 

DECLARACION DE MANEJO DE RESIDUOS SÓLIDOS- AÑO -GENERADOR 
1. DATOS GENERALES 

Razón Social y siglas: 

N°RUC: 1 E-mail: J Teléfono(s) : 
1.1 DIRECCION DE LA PLANTA (Fuente de Generación) 

Av.( ) Jr. ( ) Calle ( ) IW 
Urbanización/Localidad : 1 Distrtlo : 
Provincia: J Departamento : j C. Postal: 
Representante Legal: 1 DNI/LE: 
Ingeniero Responsable : ICIP: 
2.0 CARACTERISTICAS DEL RESIDUO (Utilizar más de un formulario en caso sea necesario) 

2.1 FUENTE DE GENERACION 
Actividad Generadora del Residuo Insumes utilizados en el proceso Tipo Residuo 

l. 
11. 
111. 
2.2 CANTIDAD DE RESIDUO (Volumen total o acumulado del residuo en el periodo anterior ala Declareción TM /ano:) 

Descripción del Residuo : 
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Volumen generado (TM/mes) 
ENERO· ,. FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO 

PELIGROSO 1 OTROS. PELIGROSO OTROS PELIGROSO OTROS PELIGROSO OTROS PELIGROSO OTROS PELIGROSO 1 OTROS 

1 1 
JULIO AGOSTO SETIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE 

: 

PELIGROSO 1 OTR9S PELIGROSO OTROS PELIGROSO 1 OTROS PELIGROSO OTROS PELIGROSO OTROS PELIGROSO 1 OTROS 

1 1 1 
2.3 rELIGROSIDAD (Marque con una X donde corresponda) : 

a) Autocombustibilidad O b) Reactividad o e) Patogenicidad o d) Explosividad o 
e) Toxicidad o f) Corrosividad o g) Radiactividad o h) Nocivo o 
3.0 MANEJO DEL RESIDUO 

3.1 ALMACENAMIENTO (En la fuente de generación) 

Recipiente (Especifique el tipo) Material -1 Volumen (m3) N° de Recipientes 

1 
3.2 TRATAMIENTO Directo (Generador) o Tercero (EPS-RS) O 

N° Registro EPS-RS Fecha de Vencimiento Registro EPS-RS N° Autorización Municipal 

1 
Descripción del método -

1 Cantidad (TM/mes) 

1 
3.3 REAPROVECHAMIENTO 

Reciclaje 1 Recuperación 1 Reutilización Cantidad (TM/mes) 

1 1 
3.4 MINIMIZACION Y SEGREGACION 

Descripción de la Actividad de Segregación y Minimización Cantidad (TM/mes) 

1 

3.5 TRANSPORTE (Empresa Prestadora de Servicios de Residuos Sólidos- EPS-RS) 

a) Razón social y siglas de la EPS-RS: (Transportista habitual) 
W Registro EPS-RS y Fecha de Veto. W Autorización Municipal W Aprobación de Ruta ( .. ) 

l 
INFORMACION DEL SERVICIO 
Total de Servicios Realizados en el año con la EPS-RS No Servicios: Volumen (T'M): 

Almacenamiento en el Vehículo Volumen promedio Frecuencia de Volumen de 

Tipo Capacidad CT'M) transportado por mes Viajes por día carga por 
(T'M) viaje (l"') 

CARACTERISTICAS DEL VEHICULO Propio [ ] Alquilado [ ) Otro [ ) 

Tipo de Vehículo W de Placa Capacidad promedio Año de Color Número de 
(TM) Fabricación Ejes 
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b) Razón social y siglas de la EPS-RS: (Transportista eventual) 
No Registro EP5-RS y Fecha de Veto. 1 No Autorización Municipal W Aprobación de Ruta (*) 

1 1 
INFORMACION DEL SERVICIO 

Total de Servicios Realizados en el atlo con la EPS-RS W Servicios: Volumen('""): 

Almacenamiento en el Vehfculo Volumen promedio Frecuencia de Volumen de 

Tipo Capacidad ('"") transportado por mes Viajes por dla carga por 
(l"') viaje ('"") 

CARACTERISTICAS DEL VEHICULO Propio [ 1 Alquilado [ 1 Otro [ ] 

Tipo de Vehlculo W de Placa Capacidad promedio Af\o de Color Número de 

('"") Fabricación Ejes 

3.6 DISPOSICION FINAL 
Razón social y siglas de la EPS-RS administradora: 

W Registro EPS-RS y Fecha de Veto. W Autorización Municipal J N" Autorización del Relleno 

1 
INFORMACION DEL SERVICIO -

Método Ubicación 

3.7 PROTECCJON AL PERSONAL 
Descripción del Trabajo W de Personal en el Puesto Riesgos a los que se Medidas de Seguridad 

adootadas 

Accidentes producidos en el año. Veces: Descripción: 
4.0 PLAN DE MANEJO PARA EL SIGUIENTE PERIODO 

Adjuntar Plan de manejo de Residuos Sólidos para el siguiente periodo, que incluya todas las actividades a 
desarrollar. 

Notas: 

a) Este formulario se deberá repetir cuantas veces sea necesario según el 

número de residuos generados. 

b) Adjuntar copia de los Manifiestos de Manejo de Residuos Sólidos. 

(*) Ministerio de Transporte y Comunicaciones. (Vías nacionales y regionales) y 

Municipales, (VIas dentro de su jurisdicción). 
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Transporte de residuos 

En caso sea necesario, el transporte de los residuos fuera de las instalaciones 

de ZlC se realiza a través de una Empresa Prestadora de Servicios de 

Residuos Sólidos (EPS-RS). El transporte se realiza vla terrestre en camiones 

de carga o cisternas cumpliendo con todas las caracterfsticas que exige el 

Reglamento de la ley General de Residuos Sólidos vigente, hacia su destino de 

disposición final. 

la supervisión de HSSE (Higiene, Seguridad, Seguridad Patrimonial y 

Medioambiente) de ZlC inspecciona en forma periódica los camiones o 

cisternas asignados al transporte de residuos a fin de garantizar que cumplan 

con los lineamientos ambientales y de seguridad que forman parte del Plan de 

Manejo Ambiental. 

la Contratista se obliga a presentar por cada retiro de residuos sólidos el 

Manifiesto de Manejo de Residuos Sólidos Peligrosos; según el formulario y de 

acuerdo al reglamento de la Ley General de Residuos Sólidos. la autoridad del 

sector deberá emitir el formulario desde el transporte hasta su destino final, en 

donde el documento original queda con la Autoridad Competente (DIGESA), la 

copia 1, se queda con el Generador del Residuo (Terminal} y la copia 11, se 

queda con la Empresa Prestadora de Servicios de Residuos Sólidos Peligrosos 

de transito con contrato. Ver formato del Anexo 2. 

ANEXO 2 

MANIFIESTO DE MANEJO DE RESIDUOS SÓLIDOS PELIGROSOS MES -AÑO 
1.0 GENERADOR- Datos Generales 

Razón Social y siglas: 
N°RUC : J E-mail: 1 Teléfono(s) : 

DIRECCION DE LA PLANTA (Fuente de Generación) 
Av.( ) Jr. ( ) Calle ( } JNo 
Urbanización/Localidad : ¡Distrito : 

Provincia : 1 Departamento : 1 C. Postal : 

Representante Legal: 1 ONI/ LE : 
Ingeniero Responsable : JCIP : 
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1 1 

Corrosividad Otros: Nocivo 

a) Indicar la acción a adoptar en caso de ocurrencia de algún evento no previsto: Según Plan de 
Emergencfa del Terminal. 

Observaciones: 
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Generador: Responsable del Area Técnica del Manejo de Residuos . 

Nombre:_! 1 Firma: 1 ' 
EPS-RS Transporte· Recolección 

Nombre: 1 Firma: 1 

Lugar: Fecha: Hora: 

3.0 EPS-RS o EC·RS DEL DESTINO FINAL 
Marcar la opción que corresponda: Tratamiento L J Relleno de Seguridad ~ Exportación LJ 
Razón social y siglas: N" RUC 
~· Regl8tro I:PS-Rs y Fecha de Veto •. ,, -~' ·., H" Autol'b!llcl6n Murtlclpal.. . 

" 
N". Aprobación de Ruta (') 

Dirección: Av. ( ) Jr. ( ) Calle ( ) 1 N" 
Urbanización: 1 Distrito: Provincia: 
Departamento: 1 Teléfono( S): E-mail: 
Representante Legal: DNII LE: 
Ingeniero San~ario: C.LP.: 
Cantidad de residuos sólidos peligrosos entregados y recepcionados- (TM) 

Observaciones:_! 

REFRENDOS 
EPS-RS Transporte- Responsable 

Nombre: 1 Firma: 1 

EPS·RS Tratamiento, Disposición Final o EC-RS de Exportación o Aduana- Responsables 

Nombre: 1 Firma: 1 
Lugar: Fecha: Hora: 

REFRENDOS -Devolución del Manifiesto al Generador 
Generador- Responsable del Area Técnica del Manejo de Residuos 

Nombre: 1 . Firma: 1 

EPS-RS Transporte- Responsable 

Nombre: 1 Firma: 1 

Lugar: Fecha: 1 Hora: 

Con respecto a las medidas de seguridad para el movimiento de residuos 

peligrosos (operaciones de transferencia y transporte) debemos mencionar las 

siguientes: 

• Dependiendo del tipo de residuo, éstos son embalados para su transporte 

seguro en contenedores, parihuelas, cilindros, bolsas y sacos. 
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• Todos los residuos deben ser colocados en orden, teniendo en cuenta la 

compatibilidad en el grado de peligrosidad de cadá uno de ellos. 

• El uso y movimiento de los residuos debe ser minimizados. 

• Los recipientes de residuos estarán rotulados indicando su contenido. 

• Deben utilizarse bandejas y/o tambores colectores, para recibir los rebalses 

imprevistos durante la operación de traslado de los residuos. 

• Se llevarán registros del inventario de residuos, junto con todos los ingresos 

y saldos de almacenamiento. Se realizarán inspecciones periódicas y la 

conciliación contable de estos registros y cualquier desequilibrio significativo 

será sujeto a investigación y corrección. 

• Las unidades de transporte, cuentan con las medidas 'de respuesta para 

atender cualquier contingencia. 

• Para realizar el movimiento de residuos peligrosos se deberá informar a la 

supervisión de seguridad de manera inmediata para evaluar el análisis de 

riesgo de la tarea y obtener el permiso de trabajo respectivo. 

Tratamiento y Disposición de residuos 

Entre las prácticas de disposición de los residuos se promueven de manera 

continua las prácticas de reuso, reciclaje y minimización con la trituración y 

compactación de los residuos; seguido por las buenas prácticas de disposición 

final como son el confinamiento y el relleno sanitario: como se señala a 

continuación. 

Pilas clasificadas como residuo industrial peligroso, son entregadas a la 

campaña de Supermercados. 

Cartuchos Tóner y Tintas de Impresoras clasificados como residuo peligroso, 

son dispuestos en el Almacén, en carácter transitorio, para luego ser vendidos a 

centros de recargas. 
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Equipos de Protección Personal Desechados son depositados en el contenedor 

asignado como residuo industrial no peligroso para ser transferidos al vertedero 

municipal. 

Papel, Cartón y Madera no contaminados son considerados como residuos 

inorgánicos, que por su naturaleza son reciclables y son depositados en los 

sitios de recolección. 

Plásticos que son depositados en los recipientes distribuidos en las 

instalaciones, los mismos que una vez llenos son llevados y depositados al área 

identificada para su almacenamiento y disposición temporal, donde luego es 

trasladado al vertedero municipal. Cuando se entrega a una empresa como 

material reciclable, se tiene una constancia de su recepción. 

Latas o Tarros Metálicos de Pintura no contaminados son e1lvases vacíos que 

se encuentran almacenados en el Terminal, posteriormente son entregados 

como chatarra. 

Focos, Tubos fluorescentes y Materiales· eléctricos son clasificados como 

residuo industrial peligroso, son dispuestos en el contenedor destinado para 

estos residuos, los cuales son almacenados hasta encontrar disposición 

ambiental segura. 

Filtros de Aceite provenientes de los vehículos, son gestionados por las 

empresas que realizan el cambio de aceite. En el caso de filtros de equipos, 

una vez lavados, son entregados como chatarra. 

Filtros de Aire provenientes de los vehículos, son gestionados por las empresas 

que realizan el cambio de aceite. 

Neumáticos y Cámaras generados en las operaciones de ZLC son 

almacenados en el depósito. Cada seis meses son entregados a tiendas donde 

se expenden como material de segunda mano. 
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Vidrios son almacenados en · el contenedor de residuos industriales no 

, . peligrosos para su almacenamiento temporal y_posterior entrega en centros de 

reciclaje. 

• 

Chatarra metálica y Cañerla metálica, la chatarra metálica se almacena en el 

depósito de materiales para luego ser rematado en forma periódica. En el caso 

de la cañerla metálica, una parte es almacenada para su posterior uso como 

elementos de soporte y la otra parte es vendida a un tercero. 

Escombros de Mampostería son utilizados como material de relleno. 

Trapos, Estopas y Guantes Contaminados son considerados como residuo 

industrial peligroso, los cuales son depositados en el área de la poza de 

almacenamiento temporal de residuos peligrosos. 

Cilindros vacíos de aditivos son almacenados transitoriamente en el Terminal 

para posteriormente ser devueltos a sus proveedores. 

Suelos contaminados con hidrocarburos son retirados del lugar y confinados en 

la poza de almacenamiento en forma transitoria, contenidos en bolsas plásticas 

para su posterior tratamiento por una empresa autorizada. 

Residuos contaminados con mezclas y emulsiones de aceite y agua o 

hidrocarburos y agua (borras, etc.): Son retirados a través de una EPS-RS 

autorizada por DIGESA. 

Plan de reuso y reciclaje 

En esta etapa del manejo de residuos, se promueve el reuso de los residuos 

como el desarrollo de las alternativas de reciclaje, entre ellas tenemos el reuso 

de los cilindros vacíos que son empleados en el almacenamiento y transporte 

de residuos de similares características al producto original; como es el caso de 

las borras, entre otros: 
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De similar manera se identifican los residuos y las alternativas existentes en el 

mercado para su reciclaje a través de empresas especializadas y debidamente 

autorizadas. 

Entre las prácticas de reciclaje a través de empresas privadas que actualmente 

lleva a cabo ZLC, debido a la magnitud de los residuos generados, se 

encuentra el reciclaje de la chatarra a través de la entrega a empresas 

siderúrgicas, la recuperación de plomo de las baterías usadas (se da en menor 

medida al utilizar baterías recargables), el reciclaje de los envases plásticos 

siempre y cuando no estén contaminados, de otro modo solo podrán ser 

minimizados con la compactación de los mismos. Estas prácticas se realizarán 

a través de empresas operadoras privadas u otros grupos, las cuales deben 

demostrar el cumplimiento con las garantias requeridas (seguridad, licencias). 

Disposición final 

La disposición final de los residuos generados en las actividades de ZLC 

responde a la selección de prácticas adecuadas de acuerdo a la naturaleza del 

residuo. 

A diferencia del Plan de Manejo de Residuos Sólidos - 2008, esta vez sólo se 

considera el Confinamiento y los Rellenos Sanitarios como práctica adecuada 

para la disposición final de los residuos. 

Cabe mencionar, en caso que los residuos que no sean considerados 

peligrosos, y no pudieran ser entregados a centros de reciclaje, serán 

considerados como residuos asimilables a domiciliarios. 

c. Difusión e implementación del Programa de Manejo 

de Residuos Sólidos. 

Con la finalidad de difunctir e implementar el programa de manejo de residuos 

sólidos, se realiza diversos afiches con mensajes sobre la importancia que tiene 

el manejo adecuado de los residuos, y los beneficios que esto trae tanto para 
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los trabajadores propios y contratistas del terminal como para la población 

cercana. Estos afiches son distribuidos en lugares estratégicos. 

Otra de las actividades que se realiza, es el monitoreo del plan con el propósito 

de mantener una revisión continua de los aspectos del Plan de Manejo Integral 

de Residuos que lleva adelante ZLC, se ha establecido como herramientas las 

inspecciones de rutina por parte de la supervisión ambiental de ZLC y las 

auditorías internas del sistema de gestión integrado HSSE. 

La realización de las auditorías considera el ciclo completo del proceso de 

manejo de residuos, desde su generación hasta su disposición final, incluyendo 

la auditoría a las contratistas que se desenvuelven dentro de las instalaciones 

de ZLC, las empresas privadas encargadas del transporte, manejo y disposición 

final de los residuos. 

Es importante recalcar que la empresa se asegurara que los residuos retirados 

del Terminal se le dé el tratamiento adecuado conforme a lo establecido en el 

Reglamento de la Ley N' 27314 - Ley General de Residuos Sólidos, D.S N' 

057-2004-PCM, del Reglamento para la Protección Ambiental en las 

Actividades de Hidrocarburos D.S N' 015-2006-EM normas y disposiciones 

vigentes y futuras dispuestas por la Dirección General de Salud Ambiental 

(DIGESA) y otros organismos competentes, siendo de entera responsabilidad 

de la EPS-RS todos los efectos e impactos ambientales y a la salud, como 

resultado del manipuleo y disposición final de los residuos sólidos retirado del 

Terminal de ZLC, debiendo a cambio entregar un Certificado de Disposición 

Final del producto. 

Finalmente, se realiza las diversas capacitaciones tanto teóricas como prácticas 

al personal de ZLC y Contratistas que labora directamente en las actividades de 

manejo de residuos. Estas capacitaciones están a cargo del personal del área 

de HSSE. 
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4.1.3.2.3 Plan de Contingencia. 

a. Analizar la información sobre los accidentes e 

incidentes reportados por el manejo de los residuos 

sólidos industriales y de los materiales peligrosos. 

Según la información obtenida se observó que durante el periodo 2008-2009 no 

se han reportado accidentes ni incidentes por el manejo de los residuos sólidos 

industriales y materiales peligrosos, lo cual indicaria que la empresa ZLC 

cumple con los procedimientos adecuados, sin embargo elaboraremos un Plan 

de Contingencia donde resalte las buenas prácticas que hay que seguir y con 

ello mantenerse preparados para cualquier eventualidad buscando conseguir la 

excelencia. 

b. Elaboración del Plan de Contingencia. 

El objetivo de este plan es tener una respuesta eficiente y adecuada en 

situaciones de emergencia dentro del Manejo de Residuos Sólidos, en 

concordancia con la Política Medio Ambiental de la empresa y conforme a la 

legislación vigente. 

A continuación, se desarrolla el Plan de Contingencia para el Manejo de los 

Residuos Sólidos en sus diversas etapas desde la identificación de los residuos 

sólidos que generan algún tipo de riesgo hasta la implementación del plan de 

ayuda mutua. 

Identificación de los residuos sólidos que generan algún tipo de riesgo 

Dentro de los procesos que realiza el Terminal, existen diversos residuos 

sólidos peligrosos que pueden generar algún tipo de riesgo por su mayor 

generación dentro del manejo de los residuos en el Terminal, los cuales se 

mencionan a continuación: 

• Trapos contaminados con hidrocarburos 

• Botellas plásticas contaminadas con hidrocarburos 
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• Recipientes de pintura 

• Fluorescentes 

• Baterlas de celular 

• Escorias/granalla 

• Borras de combustible. 

Responsabilidades dentro del Plan de Contingencia 

La responsabilidad de dicho plan recae sobre todo el personal del Terminal e 

involucra al Jefe de HSSE, el cual se encarga de coordinar con los grupos de 

apoyo, tanto Interno como Externo. Destacando entre ellas las Brigadas de 

Emergencia y Contraincendio como el Cuerpo General de Bomberos, la Policía 

Nacional, Hospitales y Postas Médicas más cercanas. 

Para ello se adopta claras políticas de Seguridad que involucren a cada una de 

las Dependencias del Terminal, siendo por tanto, una herramienta permanente, 

de estricto cumplimiento. 

El Plan cuenta con el apoyo de la Gerencia General, mediante el otorgamiento 

de los recursos financieros, humanos, materiales y de tiempo, para que 

mantenga continuidad y permanencia. 

Proceso de Administración 

Este proceso se realiza a través de cuatro niveles. 

Comité Central de Prevención de Riesgos; su función principal es establecer las 

políticas, normas y procedimientos para la prevención de riesgos. Además, 

tiene la responsabilidad de proporcionar al Terminal los recursos necesarios 

para la prevención, control y combate de emergencias. 

Comité de Salud Ocupacional, Seguridad Industrial, Seguridad Patrimonial y 

Protección Ambiental del Terminal; este comité tiene la responsabilidad de 

verificar la aplicación de las políticas, normas y. procedimientos para la 
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prevención de riesgos, asi como analizar las situaciones de riesgo y accidentes 

personales. Por último, difundir y promover las prácticas correctas para lograr 

una operación libre de riesgos. 

Organización ante una Emergencia; esta organización está bajo la 

responsabilidad del Jefe del Terminal, tiene por función dirigir al personal en la 

correcta aplicación de los Planes de Acción a fin de lograr la oportuna, segura y 

eficiente operación para el control y combate de las emergencias. 

Esta organización está compuesta por los siguientes miembros: 

• Jefe de la Emergencia 

El Jefe ante situaciones de emergencia es el Jefe del Terminal o en su ausencia 

el Supervisor, es quien tiene el mando y es el máxim() responsable del 

planeamiento y dirección de las operaciones para el control de la emergencia. 

También, evalua la magnitud del accidente 1 siniestro y determina las acciones 

de respuesta de la Organización, solicitando la participación del Apoyo Externo 

y otros apoyos si fuese necesario. 

Por otro lado, determina las acciones para aislar y proteger las instalaciones 

expuestas y no afectadas, la evacuación de personas, salvataje de bienes y 

valores. Dispone la emisión de las comunicaciones del caso. 

Del mismo modo, determina la solicitud de Apoyo Externo y/o asesorias 

necesarias. Organiza y dirige la evacuación de las personas no asignadas en 

este Plan, contratistas, visitantes y camiones cisternas. 

Finalmente, coordina y administra los primeros auxilios al personal accidentado. 

• Jefe de Operaciones de Emergencia 

El Jefe de Operaciones durante la Emergencia es el Supervisor del Terminal, 

reemplaza al Jefe de Emergencias en su ausencia. Bajo la dirección del Jefe de 
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Emergencias (Jefe del Terminal) dirige a los Grupos de Combate y de Apoyo y 

ejecuta los Planes de Acción. 

Por otro lado, evalúa la situación y coordina con el Jefe de la Emergencia para 

requerimientos adicionales de apoyo o de mayores facilidades para controlar la 

ocurrencia. También, asegura las comunicaciones internas. 

Finalmente, verifica que las acciones de control se realicen de forma que se 

proporcione la mayor protección al personal. 

• Jefe de Grupo de Combate 

El Mecánico del Terminal es el encargado de comandar al Grupo de Combate, 

bajo la dirección del Jefe de Operaciones de Emergencias. Juntamente con el 

resto del personal del Grupo realiza las tareas de control de la emergencia. 

Por otro lado, evalúa y solicita mayores facilidades y apoyo cuando la situación 

lo requiera. 

Finalmente, mantiene las condiciones que aseguren la protección del personal 

a su cargo. 

• Jefe del Grupo de Apoyo 

El Grupo de Apoyo es comandado por el Auxiliar Operativo del Terminal, quien 

tiene a su cargo las comunicaciones externas en coordinación con el Jefe de la 

Emergencia. Emite las comunicaciones necesarias así como el llamado al 

Apoyo Externo y centros de atención médica. 

Por otro lado, asegura el oportuno suministro de materiales y equipos que 

requiera el Grupo de Combate. Además, de organizar y dirigir la evacuación de 

las personas no asignadas al Plan, contratistas, visitantes, camiones cisternas. 

Dentro de los miembros del Grupo de Apoyo destaca el Servicio de Vigilancia; 

que tiene a su cargo el control de portones, control del orden en la playa de 
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estacionamiento. colabora con el Auxiliar Operativo para la evacuación de 

camiones cisternas. Además, son los encargados de comunicar al Jefe de 

Terminal o Supervisor la ocurrencia de una emergencia si ésta se da fuera del 

horario de trabajo. 

Mediante los medios disponibles y sin poner en riesgo su propia integridad 

flsica, tos vigilantes trataran de controlar la emergencia. 

Del mismo modo destaca el Apoyo Externo; el cual está compuesto por: Policla 

Nacional, Cuerpo General de Bomberos. ESSALUD (postas médicas, 

hospitales, etc.)- Clínicas, entre otras que actuarán en coordinación con el Jefe 

de .Personal y conforme a acuerdos preestablecidos; tanto para la prevención 

como para la ayuda en casos se produzca una emergencia. 

Estas entidades, de acuerdo a sus capacidades y coordinaciones previas, 

proveerán de personal adicional, equipos y materiales para el control de las 

emergencias. 

Como último nivel esta la Organización de Brigadas; dentro de esta 

organización destacan dos tipos principalmente: la Brigada de Emergencia, la 

cual incluye las Brigadas de Primeros Auxilios y de Evacuación, y la Brigada 

Contra incendios. 

A continuación se detallan sus respectivas funciones: 

• Brigada de Primeros Auxilios 

Conocer la ubicación de los botiquines en la instalación y estar pendiente del 

buen abastecimiento con medicamento de los mismos, brindar los primeros 

auxilios a los heridos leves en las zonas seguras, evacuar a los heridos de 

gravedad a los establecimientos de salud más cercanos a las instalaciones y 

estar suficientemente capacitados y entrenados para afrontar las emergencias. 
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• Brigada de Evacuación 

Comunicar de manera inmediata al jefe de brigada del inicio del proceso de 

evacuación, reconocer las zonas seguras, zonas de riesgo y las rutas de 

evacuación de las instalaciones a la perfección. 

Por otro lado, abrir las puertas de evacuación del local inmediatamente si ésta 

se encuentra cerrada, dirigir al personal y visitantes en la evacuación de las 

instalaciones, verificar que todo el personal y visitantes hayan evacuado las 

instalaciones. También, conocer la ubicación de los tableros eléctricos, llaves 

de suministro de agua y tanques de combustibles. 

Finalmente, estar suficientemente capacitados y entrenados para afrontar las 

emergencias. 

• Brigada Contraincendios 

Comunicar de manera inmediata al Jefe de Brigada de la ocurrencia de un 

incendio, actuar de inmediato haciendo uso de los equipos contra incendios 

(extintores portátiles), estar lo suficientemente capacitados y entrenados para 

actuar en caso de incendio. 

Por otro lado, activar e instruir la activación de las alarmas contra incendio 

colocadas en lugares estratégicos dentro de las instalaciones. Recibida la 

alarma, el personal de la citada brigada se constituirá con urgencia en el lugar 

siniestrado y adoptará las medidas de ataque que considere conveniente para 

combatir el incendio. 

Finalmente, se tomarán los recaudos sobre la utilización de los equipos de 

protección personal para los integrantes que realicen las tareas de extinción. Al 

arribo de la Compañia de Bomberos se le informará las medidas adoptadas y 

las tareas que se están realizando, entregando el mando a los mismos y 

ofreciendo la colaboración de ser necesario. 
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Estudio de Riesgos 

Dentro de este estudio se identifican tres fuentes que pueden originar riesgo. La 

primera fuente que puede originar riesgo son las internas, las cuales se generan 

dentro de las operaciones del Terminal ya sea por falla humana, de operaciones 

de equipos o materiales, que pueden ocasionar situaciones de riesgo, entre 

ellas tenemos los incendios, accidentes personales, etc. 

La segunda fuente que puede originar riesgo son las externas, las cuales 

representan los riesgos externos, que pueden ser actos de vandalismo o de 

delincuencia. 

Por último, tenemos las fuentes naturales, las cuales pueden originar riesgos 

tales como tsunamis, sismos, inundaciones, etc., que puedan ocasionar daños y 

pérdidas. 

Dependiendo de la materialización del riesgo la emergencia se clasifica en tres 

categorías: 

La categoría 1; es cuando no se justifica la activación total del Plan de 

Contingencias para el Manejo de Residuos Sólidos. No obstante, la evolución 

desfavorable de la situación podría conducir a una emergencia mayor. 

Normalmente este tipo de accidentes sólo reporta daños materiales menores en 

las propias instalaciones terrestres del Terminal. 

La categoria 2; es cuando la situación ha evolucionado desfavorablemente 

produciéndose ya algún suceso que, si bien podría no considerarse como una 

emergencia mayor, requiere la activación del Plan. En este tipo de accidente 

puede requerirse ayuda externa, las repercusiones exteriores son leves y 

limitadas. 

Por último, la categoría 3; es cuando se ha producido una emergencia mayor, 

en ese caso se requiere de ayuda externa siendo las repercusiones exteriores 

graves y trascendentales. 
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Equipamiento 

El Terminal cuenta con los siguientes sistemas y equipos de respuesta ante 

emergencias: Sistema de agua, sistema· de espuma, extintores, sistemas de 

comunicación, sistema de seflalitación, sistema de evacuación y zonas 

seguras, equipos y medios de primeros auxilios. 

Cabe mencionar que el sistema de espuma se utiliza bésicamente para la 

extinción de incendios provocados por productos combustibles mientras que el 

sistema de agua se utiliza para el enfriamiento de las áreas afectadas. 

Sistema de Comunicación de Emergencia 

Este sistema de comunicación involucra todo el flujo que se genera como 

respuesta ante la ocurrencia de una emergencia. 

Dentro del Sistema de Comunicación de Emergencia, destacan cuatro etapas 

importantes: 

Inicialmente, la detección de una emergencia y activación de la alarma; la cual 

consiste en comunicar por el medio más rápido al Jefe del Terminal y/o 

Supervisor, la detección de una emergencia. 

En este caso, el Jefe del Terminal determinará las acciones a tomar ordenando 

la reunión del personal de la Organización de Emergencia en un punto 

determinado o en el lugar de la emergencia. A su criterio y dependiendo de la 

gravedad del suceso, ordenará se toque o no la sirena de alarma. 

La segunda etapa consiste en las operaciones de respuesta y los planes de 

acción; los cuales están orientados a activar los recursos de protección y control 

lo más rápido posible, minimizando el riesgo para el personal, las instalaciones 

y el ambiente. 

Estos planes de acción presentan acciones iniciales y de respuesta. En el caso 

de las acciones iniciales, el trabajador del Terminal que detecte la emergencia 
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o se encuentre en la zona, si tiene el conocimiento adecuado y dispone de los 

medios necesarios, inmediatamente después de haber comunicado la alarma, 

deberá tomar las acciones operativas para controlar la emergencia en su etapa 

inicial apoyándose en el compañero de trabajo que se encuentre cerca del 

lugar, entre dichas acciones podemos considerar por ejemplo: cerrar válvulas, 

parar el bombeo, usar extintores, etc. 

Y en el caso de las acciones de respuesta, se desarrollan en los casos en que 

la emergencia no ha sido controlada en su fase inicial, el Jefe del Terminal 

tomará las acciones para activar el Plan de Acción correspondiente y para que 

se emitan las comunicaciones del caso. 

Si la emergencia ha sido controlada en su etapa inicial, el Jefe del Terminal 

dispondrá las acciones correspondientes para inspeccion_ar el lugar de la 

emergencia, confirmar las condiciones de seguridad y operativas del sitio y 

restaurar la normalidad de las operaciones. 

Como tercera etapa, se realiza la notificación y comunicación de la emergencia; 

las cuales consisten en informar la ocurrencia de un Accidente 1 Siniestro, para 

ello se suspenderán todas las comunicaciones internas y externas, dejando 

libre las líneas de teléfonos fijos y celulares. 

Todas las comunicaciones se atenderán a través de la Central Telefónica o 

teléfonos directos, en horarios y días laborales regulares, mientras que en días 

feriados y horarios no laborables se atenderán a través del Servicio de 

Vigilancia. 

El Jefe del Terminal es el responsable de emitir las comunicaciones internas y 

externas; asimismo, es la única persona autorizada para las comunicaciones 

con los medios de comunicación. 

Finalmente, la cuarta etapa consiste en la evaluación, reinicio de operaciones y 

emisión de informes; en este caso luego de controlada la emergencia, el Jefe 

del Terminal dispondrá la inspección del lugar de la emergencia, para confirmar 
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las condiciones de seguridad y operativas del sitio y restaurar la normalidad de 

las operaciones, asl como la investigación preliminar del accidente o siniestro 

y si es el caso; estimar el tiempo y las acciones para la recuperación y 

rehabilitación de las instalaciones. 

Para los informes a OSINERGMIN debe utilizarse los formatos preestablecidos, 

adicionalmente se debe cumplir con informar al Ministerio Público y Defensa 

Civil de acuerdo a las instrucciones. establecidas. 

A continuación, se muestran los formatos preestablecidos por OSINERGMIN, 

correspondientes a los informes finales tanto de siniestros como de 

emergencias operativas. Para mayor información ver Anexo F. 



1 

108 

FORMATO N" 6 

INFORME FINAL DE SINIESTROS' 

CódigO de OSINERGMIN: ---- N" de Slnlestto: ---

Registro DGH: -------

1.· TIPO DE SINIESTRO (Marcar con un espa} 

INCENotO 11 DESASTRES FLUVIALES 

EXPLOSIONES 11 DESASTRES PlUVIAlES 

SISMOS 1} DESASTRE TERRESTRE 

INUNDACIONES 1} EPIDEMIAS nNTOXICACIONES MAStVAS 

CONTAMINACION AMBIENTAl AlENTADOS/SABOTAJES -1} 

DERRAMES Y FUGAS DE HIDROCARBUROS, AGUAS INCURSIONES TERRORISTAS 
DE PRODUCCIÓN Y DERIVADOS 1} 

DERRAMES DE PRODUCTOS QUIMICOS 1} SITUACIONES DE CONMOCIÓN CIVIL 

DESASTRES A~REOS 1 1 M0l1NES 

DESASTRES MARillMOS 1} EROSIONES DE TERRENO 

OTROS 1} 

2.· DE LA EMPRESA 

Razón social: RUC: 

Actividad: Locación: 

Domicilio legal: 

3.· DEL SINIESTRO 

Fecha j Hora de inicio: ) Hora de termino: 

Lugar: 1 Coordenadas UTM: 

11 

1} 

1 1 

1} 

1} 

1} 

1} 

11 

11 

1 8 presente 1cm'lato podrá ser remitido e OSINERGMIN. vla Mesa de Partes o vla etectrónlce habltllada pc:r 
OSINERGMIN, e te Gl"rMdll de Fise~~li.tllción de Hidroctuboros Uquidos (01 - 2&43739) o le Gerend11 de Fiscetizeci6n de 
Ges Neturtll (01- 2&45597), fl~n.~e!OPOflda. 
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Depen~cta Bfectada: 

Tipo de producto: A PI: 

Volumen dermmado: Volumen recuperado: 

¿oonde se Inicio?: Extenslon del area afectada: 

¿Cómo se detectó? 

¿Hubo lesionados, enfermos o Intoxicados? (Describir) 

Describir cómo se produjo (Operación que se realizaba. descripción del éroa , equipos e 
Instalaciones afectadas) 

Causas del sin \estro: 

Acciones operativas de control: 

Acciones tomadas con el producto no recuperado (en caso de den<~ mes o pérdidas): 

Se pudo evttar el Siniestro? 
·Pudo ser detectado antes? 
·Tiene Póliza de Seguros? 
Tipo de Póliza: 

SI 

Cia. De Se uros: 

NO 
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FORMATON°6 

INFORME FINAL DE EMERGENCIAS OPERATIVAS' 

COdlgo de OSINERGtlllN: -----

Reglstr<> OGH: _______ _ 

1. DE LA EMPRESA SUPERVISADA 

1,0, Nombre de Pemona Natural o Jurtdlca: 

1.02 Actividad: 

1.03 Domicilio Legal: 

2. DE LA EMERGENCIA OPERATIVA 

201 Fecha: Hora lntclo: 
202 
2.03 Oescripclón: 

2 04 Causas de la Emergencia: 

OTRAS: (Especifcar) 

Código de ltlenttficaelón de 
la Emergencia: 

Hofll Final: 

RUC: 

Locación: 

1 8 ~sente famelo POCWI ser remllido e OSINERGMlN vie Mesa de Partes o v1e electn!t1lce hebilited!l por OSlNERGMIN. e 
le Gerende de Ftsce.bción de Hictocernuros LIQUides (01 - 2&43739) o Gerencia de Fist:l!lfizeción de Gas N11turel (01 -
2645597), Sf!gUn ccnesponde 
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09.~!!!'-!!12 
2.05 Equipo de protección personal utilizado por el personal operativo en el momento del 

incidente: 
.... ..... ·-······· -··· ...... 

...... ...... ..... .. ----- ... ................. ........ -....... . ..... ........ . .... . ········ 
. ...... 

206 Medidas de seguridad existentes en el área del incidente: 
.... ··-··········· . .. ···-··· ............. 

..... ········ .. . .......... ........ 
···················· 

207 Acciones de seguridad correctivas para evttar su repetición: (Ser especiftco} 

2.08 Daños Materiales: Oescr1pctón de los equipos o Instalaciones que han sufrido daños por el 
Incidente (Cuantificación en US $) 

········ ········ 
···········•····· ··········---····-··· 

3. DE LOS EQUIPOS O HERRAMIENTAS QUE CAUSARON EL INCIDENTE ·-
3.01 Uso: 

Adecuado: ( ) Inapropiado: ( ) Detallar ... 

3.02 Estado: 
Adecuado: ( ) Defectuoso: ( } Especificar .. 

3 03 Resguardos (Protector): 
Adecuado: { ) Defectuoso: ( ) Especificar .. 

1 

4. DEL LUGAR DE TRABAJO 

4.01 Orden y Limpieza 
Adecuado: ( ) Inapropiado: { } Detallar .. 

4.02 Dispositivos de Seguridad: 
Adecuado: ( ) Defectuoso: { ) Especificar.. 

5. DE LOS TESTIGOS DEL INCIDENTE 

5.01 Nombrey_A_Q_ellidos:. Edad: . ...... años 
Oc u ación en la Ell!J:lresa:. 

5.02 Nombre y_A_Q_ellidos:. ........ Edad·. . ... años 
Oc~ac\ón en la Empresa:. . ....... -·· 

6. DEL REPORTE 

6.01 Fecha de emisión: 
6.02 Del Ingeniero de Seguridad o Encargado de Del Representante Legal o del Responsable: 

Seguridad: 
Firma: Firma: 
Nombre y Apellidos: Nombre y Apellidos: 
DN!c CE: DNI o CE: 
Registro CIP: 
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Acciones de Respuesta para cada tipo de Emergencias 

Los tipos de emergencia que destacan en este caso son los incendios, sismos e 

inundaciones!tsunamis. Los cuale5 se desaiTolían a continuación. 

El primer tipo de emergencia que se puede presentar son los incendios que 

muchas veces estén acompañados de explosiones. Este tipo de emergencia 

puede producir daflos importantes a la integridad del personal, a las 

instalaciones y áreas vecinas, y al ambiente. 

Cabe mencionar que todas las instalaciones del Terminal estén implementadas 

con los equipos de respuesta ante emergencias. Los equipos con que se cuenta 

para combatir este tipo de emergencia son los extintores, mangas, hidrantes y 

aspersores de espuma. 

El Plan de Contingencias para el Manejo de Residuos Sólidos del Terminal 

involucra tres etapas en el manejo de las emergencias en caso se produzca un 

incendio. Estas etapas comprenden acciones iniciales, acciones de control y 

acciones de combate. 

Dentro de las acciones iniciales se encuentran el dar la voz de alarma y pedir 

ayuda a los trabajadores más cercanos junto con la identificación del origen del 

incendio y la zona comprometida. 

Por otro lado, si el operador, detector de la emergencia, puede controlar el 

incendio, lo haré sin exponer su vida. Al mismo tiempo daré la voz para que se 

detenga todo trabajo a menos de 100m. alrededor del área comprometida, para 

que se evacue al personal. 

Aún cuando controle el incendio, se debe· observar la zona afectada y 

mantenerse prudentemente alejado hasta la llegada de la Respuesta Inicial. 

Pero si el incendio no se ha podido controlar en su fase inicial, el Jefe del 

Terminal dispondré la emisión de la señal de alarma y procederá a activar las 

Brigadas Contraincendio. 
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En ese momento se procede con las acciones de control, que incluyen activar la 

Organización de Emergencia, ordenar la acción de las Brigadas Contraincendio 

y operar los Sistemas Contraincendios. Este último incluye activar el sistema de 

enfriamiento de agua y el sistema de espuma. 

También debe solicitar apoyo externo a la Compañía de Bomberos de la 

localidad, cortar el fluido eléctrico, apagar el caldero, apagar las bombas, la 

suspensión de descarga y en general de todas las operaciones. Ademés, de 

evacuar ordenadamente el érea de despacho y al personal que no forma parte 

de las Brigadas Contraincendio ni de Apoyo. 

Después de tomadas las acciones de control, se procede con las acciones de 

combate, las cuales disponen de varios elementos como son el sistema de 

espuma, sistema de agua y extintores. 

La espuma seré utilizada para la extinción de incendios de productos 

combustibles (hidrocarburos), mientras que el agua tiene su principal uso en el 

enfriamiento de las instalaciones comprometidas. Para incendios en 

instalaciones eléctricas y otros menores se hacen uso de los extintores. 

Para el caso de incendio en tanques de almacenamiento se usa la espuma, a 

través de las cémaras del tanque o lanzadores para la extinción del fuego, el 

agua será usada para enfriar externamente el tanque incendiado y los tanques 

expuestos. Otras de las áreas en donde se usa la espuma como medio de 

extinción son el separador AP 1 y los buzones de drenaje. 

El segundo tipo de emergencia que se puede presentar son los sismos. Estos 

movimientos sísmicos no son predecibles en oportunidad, magnitud o 

intensidad. Por lo que las acciones que deben tomarse dependerán de la 

apreciación del fenómeno. 

El personal se encuentra entrenado y capacitado en todos los aspectos que 

involucra a un movimiento telúrico, así como en la toma de las medidas 
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preventivas en caso se presente un sismo y sus eventuales réplicas, sea el 

sismo de cualquier intensidad. 

Entre las acciones que se realizan durante el sismo, destacan la paralización de 

los equipos eléctricos y la ubicación del personal en las zonas seguras. El 

personal que se ubique en campo deberá suspender sus operaciones 

dejándolas en condiciones seguras y proceder a ubicarse en las zonas 

preestablecidas. 

Finalizado el sismo, el personal debe dirigirse a las zonas de seguridad a fin de 

que se verifique la presencia de la totalidad de los trabajadores y/o posibles 

ausencias por accidente. 

En caso de ausencia de personal, se activará la Brigada de Emergencias a fin 

de localizar a los ausentes. De detectarse accidentados se aplicarán los 

Primeros Auxilios y se procederá a trasladarlo al Hospital si fuese necesario. 

Por otro lado, se activará la Organización de Emergencia para inspeccionar las 

instalaciones y poder controlar cualquier eventualidad producto del movimiento 

telúrico. Finalizada la inspección de las instalaciones, se tomarán las acciones 

pertinentes para las reparaciones necesarias y/o reanudación de las 

operaciones. 

Finalmente, pasada la emergencia y comprobada la seguridad del personal y de 

las instalaciones, en cuanto las condiciones sean seguras, se procederá a la 

evaluación de la estructura de la Poza, dependiendo de ello se tomarán las 

acciones pertinentes ya sea la reparación o en todo caso la reconstrucción. 

En caso el sismos afecte la estabilidad y la estructura de la Poza, no hay riesgo 

de derrame debido a que los residuos se encuentran almacenados en cilindros 

sellados y/o en bolsas de polipropileno; con ello se reduce al máximo la 

presencia de este escenario. 
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Se debe tener previo conocimiento de las áreas seguras y rutas de evacuación. 

Para el caso de sismos, las zonas de seguridad están claramente identificadas 

mediante un aviso de letras verdes y fondo blanco, con la leyenda "ZONA DE 

SEGURIDAD EN CASO DE SISMO"; asimismo, las rutas de evacuación están 

señalizadas con flechas de color verde en las paredes o pisos, según el caso. 

El tercer tipo de emergencia que se puede presentar son los Tsunamis e 

Inundaciones, debido principalmente a los efectos que ocasiona la presencia 

del Fenómeno del Niño. Sin embargo, es un fenómeno natural que se puede 

detectar con anticipación. 

Dentro de las acciones preventivas que se deben considerar se tiene el ordenar 

la evacuación de todo el personal hacia las zonas seguras fuera del Terminal. 

Previamente coordinadas con Defensa Civil. 

Con respecto al Sistema de Recepción, se debe ordenar la suspensión del 

bombeo desde el BIT (Buque Tanque) y el retiro de la nave siguiendo los 

procedimientos normales y las disposiciones de la Capitania de Puerto. En el 

caso de las embarcaciones menores de servicio a las naves, seguirán las 

disposiciones de la Capitanía de Puerto, buscando la protección del personal. 

Con respecto a las Instalaciones en Tierra, se debe suspender el despacho a 

camiones tanques y parar las bombas. Además, ordenar la evacuación de las 

cisternas que se encuentran en las islas o puentes de despacho. 

También, se debe tomar las siguientes acciones preventivas: corte del 

suministro eléctrico, apagado de caldero y grupo electrógeno, cerrar válvulas de 

tanques y separador API, si el tiempo lo permite se debe levantar defensas, 

muros con sacos de arena para proteger el posible ingreso de lodo y agua. Por 

último, retirar los materiales y equipos no fijos que pueden ser arrastrados por el 

agua. 

Una vez finalizado el fenómeno, se procede a la inspección de las instalaciones 

incluida la Poza de Residuos Peligrosos, para detectar posibles daños antes de 
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reiniciar las. operaciones; luego de la inspección. elaborar el informe de. daños 

registrados en las estructuras que involucra el Plan de. Manejo de Residuos 

Sólidos para tomar las medidas correctivas necesarias incluyendo el 

cronograma de trabajo para la reparación y reactivación de las operaciones. 

En caso se dé la inundación de la Poza se procederá a la recuperación de los 

cilindros y bolsas de polipropileno con residuos para colocarlos en lugares libre 

de humedad y debidamente impermeabilizados hasta rehabilitar y/o reparar la 

Poza y así dejarla en condiciones adecuadas para su uso. 

Finalmente, se revisará los cilindros y bolsas de polipropileno para evaluar si 

aún se encuentra en buenas condiciones de no ser así se trasladará su 

contenido a otro que garantice el confinamiento adecuado de los residuos. 

Las zonas de seguridad y las rutas de evacuación que se deben tomar en caso 

se presente dicha emergencia están previamente identificadas y coordinadas 

con Defensa Civil. Determinándose como Zona de Refugio el Morro de Eten y 

como Ruta de Evacuación la Caleta Playa de Lobos- Eten. 

Organismos de Apoyo al Plan de Contingencia 

Representado básicamente por el personal de la Policía, el Cuerpo de 

Bomberos, Defensa Civil, ESSALUD-Ciínicas Probadas, Postas Médicas, entre 

otras, que actuarán en coordinación con el Jefe del Terminal y de acuerdo a los 

procedimientos previamente establecidos. 

A continuación una breve descripción de los principales organismos de apoyo y 

de las actividades que involucra dicha ayuda: 

Defensa Civil: Para determinar acciones en caso de fenómenos naturales, 

establecer zonas seguras y rutas de escape. 

Policía Nacional: Para obtener apoyo en caso de necesidad de protección física 

de las instalaciones, actos externos y evacuaciones. 



t 

117 

ESSALUD - Ministerio de Salud - Clinicas: Para la evacuación y atención de 

personal accidentado. 

Cuerpo de Bomberos: Para apoyo en Accidente Ocupacional, Rescate, 

Incendios. 

Plan de Ayuda Mutua 

Los indicativos que nos pueden orientar sobre la necesidad de un convenio de 

Ayuda Mutua son: la presencia de riesgos de gran magnitud, en cuanto a sus 

posibles consecuencias y la imposibilidad de una rápida asistencia por parte del 

Cuerpo de Bomberos, debido a problemas de distancia, comunicación, 

conocimientos no adecuados y falta de equipamiento. 

Los beneficios de estar integrados en un plan de ayuda mutua son más que 

evidentes. Con ello las organizaciones participantes pueden lograr mayores 

recursos humanos y técnicos disponibles, menor nivel de inversión individual y 

menor inventario de suministros para emergencias. 

A pesar de estas ventajas, muchas veces estos planes no operan 

convenientemente debido a fallas en su estructura, la cual requiere 

necesariamente los siguientes aspectos: La existencia de Planes de 

Emergencias de cada uno de los participantes como de un convenio formal 

suscrito entre representantes autorizados de las empresas. 

Por otro lado, tener el compromiso de compensación económica por los costos 

de los suministros que una empresa debe consumir en beneficio de otra. 

Además, de contar con la delimitación clara de los recursos que cada empresa 

está en disposición de facilitar para servicio de los demás. 

Es evidente que independientemente de la buena voluntad para colaborar, una 

organización deberá conservar los minimos recursos necesarios para su propia 

defensa, y no se puede pretender que sean cedidos con menoscabo de su 

seguridad. 
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La estructura de un buen plan de ayuda mutua se fundamenta en el 

planeamiento. Planear es identificar las posibles situaciones de emergencia, 

sus posibles variaciones, los procedimientos para hacerles frente y las 

alternativas disponibles. Es mejor estar preparados para algo que a lo mejor no 

va a suceder, a que nos suceda algo para lo cual no estemos preparados. 

El planeamiento se desarrolla a través de seis etapas: Inventario de Peligros 

Especificos, Inventario de Recursos, Establecimiento de Objetivos, 

Procedimientos Operativos, Plan de Recuperación y Entrenamiento del 

Personal. 

c. Difusión e implementación del Plan de Contingencia. 

El Plan de Contingencias para el Manejo de Residuos Sólidos será distribuido a 

todas aquellas personas que directa o indirectamente se encuentran 

involucradas en la atención de situaciones de emergencia. Entre ellas, la 

Gerencia y los Miembros de la Organización ante Emergencias. 

Con respecto a su revisión y actualización, será por lo menos una vez al año y 

debe incluirse dentro del documento una hoja de cambios donde se detalle los 

nombres completos y cargos que desempeñan las personas que realizan dichas 

actualizaciones. 

Con la finalidad de implementar el Plan de Contingencia para el Manejo de 

Residuos Sólidos, se realizará las siguientes actividades: Simulacros, Programa 

de Implementación y Mantenimiento y finalmente la Capacitación. 

En el caso de los Simulacros, se efectúan al menos una vez al año. Los 

objetivos principales de los simulacros son: 

• Detectar errores u omisión tanto en el contenido del Plan como en las 

actuaciones a realizar para su puesta en práctica. 

• Prueba de idoneidad y suficiencia de equipos y medios de comunicación, 

alarma, señalización, luces de emergencia. 
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• Estimación de tiempos de evacuación, de intervención de equipos propios y 

de intervención de ayudas externas. 

Los simulacros deben realizarse con el conocimiento y con la colaboración del 

cu.erpo general ~e bo~beros y ay~das exterr:tas que tengan ~ue intervenir en 

caso de emergencia. 

La preparación de los simulacros debe ser exhaustiva, dejando el menor 

resquicio posible a la improvisación, previniendo todo, entre otros, los 

problemas que la interrupción de la actividad aunque sea por un espacio corto 

de tiempo, pueda ocasionar. Se debe disponer de personal para cronometraje. 

En.lo que corresponde al Programa de Implementación, se debe contar con un 

cronograma de actividades, considerando las siguientes actividades: Inventario 

de factores que influyen en el riesgo potencial, inventario de tos medios técnicos 

de autoprotección, evaluación de riesgo, redacción del manual y procedimientos 

y finalmente la selección, fonnación y adiestramiento de los componentes de los 

equipos de emergencia. 

Dentro del Programa de Mantenimiento, se elaborará un programa anual de 

actividades que comprenderá las siguientes actividades: Cursos periódicos de 

fonnación y adiestramiento del personal, mantenimiento de las instalaciones 

que presenten riesgo potencial, mantenimiento de las instalaciones de 

detección, alarma y extinción, inspección de seguridad y simulacros de 

emergencia. 

Finalmente, los Planes de Entrenamiento y Capacitación son integrales. La 

Prevención, es el elemento primordial para evitar la pérdida de vidas humanas, 

daños a las instalaciones del T erminat y/o de terceros y al ambiente; en ese 

contexto la actividad básica para prevenir accidentes o incidentes es lograr 

mantener al personal con un adecuado nivel de conocimiento y cumplimiento de 

los procedimientos Operativos, de Mantenimiento, Seguridad y Protección 

Ambiental, así como las prácticas de control de emergencias. 
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4.1.3.3lmplementación y ejecución de los programas 

4.1.3.3.1 EStructura y Responsabilidades. 

Con respecto a la estructura y responsabilidades dentro de los programas de 
. . . . 

géstión de residuos sólidos, se observa en la figura 4 el organigrama de la 

Empresa ZLC. A continuación se detalla las funciones y responsabilidades 

presentes en el Terminal junto a las del Gerente. 

Mantener Operatividad de los Equipos. Ejecutar Plan de 

Mantenimiento. Inspeccionar y registrar equipos para su 

operatividad en el Terminal. Realizar Mantenimiento Predictivo y 

Correctivo menor. Actualizar fichas técnicas, Formular pedidos de 

MECANICO materiales, Elaborar informes de trabajo. Realizar pruebas 

rutinarias de máquinas (Motobombas, Contra Incendio, Grupo 

electrógeno, etc.). Verificar: Equipos de laboratorio, Sensores de 

temperatura. Supervisar labores de contratistas (Verificar 

funciones, dar conformidad). 

OPERADOR 

TODISTA 

ASISTENTE 

OPERATIVO 

Debe verificar: órdenes de Carga, Implementos de Seguridad, 

Medición de Tanques (Aditivo y Combustible) y Revisión de 

Válvulas. 

Brindar Apoyo en: Despacho, Labores del Mecánico y Operador 

de Efluentes. 

Revisión y Reporte de Recepción y Despacho a Gerencia de 
Operaciones y Clientes. Brindar Atención a Transportistas 
(Recepción de orden de Despacho, Verificación de 
Documentación de Choferes y Cisternas.). Coordinación diaria 
con Supervisor y Operador de Despacho. Llevar control de 
Saldos.de Activos y archivo de reportes y autorizaciones. 
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Es responsable de coordinar con el jefe de Terminal, la 

programación, control y supervisión de las actividades de 

su terminal, de tal manera que permita desarrollar el 

cumplimiento de los planes de trabajo · establecidos ·sin 

interrupciones. Supervisar las actividades operativas del 

Terminal: Recepción; Almacenamiento, Despacho, 

Mantenimiento y supervisión de contratistas, HSSE. 

1. Asegurar la operatividad de los equipos del terminal, 

coordinando con los Jefes de Mantenimiento y los 

contratistas el cumplimiento de las acciones preventivas 

y correctivas del plan de mantenimiento. 

2. Responsable de que las actividades de mantenimiento 

sean cumplidas por los contratistas cie acuerdo a las 

SUPERVISOR normas, procedimientos y objetivos del Plan. 

TERMINAL 3. Desarrollo de la logística de aprovisionamiento de 

materiales, manejo del Sistema de Ordenes de trabajo, 

supervisa la ejecución de los trabajos programados, 

controla los avances de acuerdo al cronograma aprobado. 

4. Apoya en la elaboración y control del presupuesto 

operativo del terminal, requerido para la ejecución de los 

planes de trabajo establecidos. 

5. Hace cumplir las exigencias de HSSE en las actividades 

de operación y mantenimiento, elaborando los reportes 

requeridos de Seguridad, salud ocupacional, protección y 

medio ambiente. 

6. Desarrolla y supervisa los programas de capacitación, de 

seguridad, salud ocupacional, protección y medio 

ambiente establecido por el terminal. 
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Administrar y controlar los recursos operativos del terminal; 

conforme a las políticas, objetivos y procedimientos de la 

organización. 

1. Recibir las valijas de documentos asi como prepararlas 

para su envio . 

. 2. Controlar y reportar los gastos del Terminal. 

3. Administrar la existencia de papel copia, útiles de oficina 

y artículos de limpieza. 

4. Coordinar y realizar el pago de los servicios básicos: Uso 

Propio, agua, luz. teléfono, arbitrios, alquileres, otros. 

5. Controlar y enviar información solicitada por entidades 

relacionadas a la operación del Termiñal. 

6. Revisar y mantener actualizado el file del personal del 

Terminal. 

7. Apoyar en la organización de eventos del Terminal y 

recepción de visitantes. 

8. Coordinar y Administrar los Contratos Locales. 

9. Controlar la operatividad del Sistema de Vigilancia por 

video del Terminal. 

1 O. Recibir y distribuir la correspondencia y/o documentos 

internos que llegan al terminal (mesa de partes). 

11. Verificar mantenimiento y limpieza de las camionetas 

asignadas al Terminal. 

12. Administrar y Controlar la documentación y activos 

recibidos de la empresa estatal al inicio de la Operación. 
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Es el ejecutivo responsable de gestionar y supervisar de 

manera eficaz las actividades de su terminal, de tal manera 

que permita mantener la operatividad del mismo de acuerdo a 

los planes de trabajo establecidos. 

1. Dirigir y supervisar las actividades operativas del Terminal: 

Recepción, Almacenamiento, Despacho, Mantenimiento y 

supervisión de contratistas, Seguridad, salud ocupacional, 

protección y medio ambiente. 

2. Verificar operatividad de los equipos del terminal, 

coordinando con los Jefes de Mantenimiento y los 

contratistas el cumplimiento de los programas anuales de 

mantenimiento. 

3. Planeamiento y control de los programas anuales de 

mantenimiento de tal manera que no interfieran con las 

actividades operativas. 

4. Revisión de presupuestos de los contratistas, aprobación 

de las Órdenes de trabajo, control de las actividades de 

mantenimiento, y revisión de valorizaciones. 

5. Elaboración y control del presupuesto operativo del 

terminal, requerido para la ejecución de los planes de 

trabajo establecidos. 

6. Hacer cumplir las exigencias de HSSE en las actividades 

del terminal, elaborando los reportes requeridos de 

seguridad, salud ocupacional, protección y medio ambiente. 

7. Elaboración y control de programas de capacitación en 

operaciones, seguridad, salud ocupacional, protección y 

medio ambiente. 
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Mantener la operatividad del servicio de operaciones y 

respuesta a emergencias en ZLC. Planificar, Organizar, 

Dirigir, Controlar y Reportar las actividades del servicio de 

operaciones y respuesta a emergencias en ZLC. Controlar la 

operación del terminal; Liderar la respuesta de emergencias; 

GERENTE Atender requerimientos del Cliente y de la Oficina Principal; 

Controlar los gastos de ZLC; Revisar estado de ingresos y 

OPERACIONES costos. Realizar el control operativo de las actividades de 

TERMINAL 

GERENTE 

ZLC. Atender oportuna y eficientemente los requerimientos 

de operaciones e información del cliente. Atender 

requerimientos de los contratistas, de los socios de ZLC y de 

la oficina principal. Controlar el presupuesto operativo del 

servicio de ZLC. Emitir recomendaciones de mejoras a la 

operación e instalaciones de ZLC. . 

Planificar y determinar las estrategias del negocio. Revisar y 

aprobar las políticas del negocio, incluyendo la política de la 

calidad. Organizar y dirigir el negocio de ZLC. Autorizar los 

gastos e inversiones. Determinar los objetivos y metas de la 

empresa. Proponer al Directorio y dirigir la aplicación de 

planes, presupuestos, organización, estrategias y objetivos 

empresariales. Dirigir la implementación de las disposiciones 

del Directorio. Ordena y aprueba la asignación de recursos 

humanos y logísticos. Evalúa el logro de objetivos y el 

desempeño de las gerencias y áreas a su cargo, acorde a la 

Política y objetivos de la Calidad. Dirige y supervisa las 

acciones de mejora y rediseño de los procesos del negocio y 

la calidad de los servicios. Disponer la implementación de las 

medidas preventivas y correctivas orientadas a la mejora de 

la calidad. 
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Figura 4: Organigrama de la Empresa ZLC 
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4.1.3.3.2 Capacitación y Sensibilización. 

Como parte del Plan de Capacitación, que ejecuta en fonna continua ZLC 

dentro de sus operaciones, se han incorporado temas relacionados a la Gestión 

Integral de Residuos. 

El personal de ZLC y Contratistas que labora directamente en las actividades de 

manejo, almacenamiento, transporte y disposición final de residuos reciben 

capacitación teórica y práctica en temas que cubren aspectos legales y 

regulatorios, de buenas prácticas, monitoreo preventivo, riesgos asociados y 

respuestas al manejo de residuos sólidos peligrosos. 

4.1.3.3.3 Comunicación. 

Como parte del Plan de Comunicación, se ha incorporado u11 procedimiento de 

comunicación cuyo objetivo es establecer un procedimiento documentado que 

determine e implemente disposiciones eficaces para la comunicación interna así 

como para la recepción, documentación y respuesta a las comunicaciones 

pertinentes con el cliente, trabajadores, contratistas y demás partes 

interesadas, referentes a la información sobre el producto, aspectos 

ambientales, peligros y riesgos, consultas, contratos, quejas y retroalimentación 

en general. 

El procedimiento de comunicación se aplica a todos los procesos, tanto dentro 

de la empresa como fuera de ella. 

A continuación se detalla el procedimiento de comunicación a seguir. 



. ' . FLUJOGRAMA: · .• ETAPA§;; . 
,COMUNICACION . • , ,; . ,. 
. INTERNA . . ._· 

Comunicación 

Interna 

J Comunicación Interna 1 

-- ------------ L. --·-·---

• 

PROCEDIMIENTO DE COMUNICACION 

RESPONSIBLE · DESCRIP.CION 
•' l 

-

El Gerente General establece procesos de comunicación interna que apoyan la eficacia del 
GG Sistema Integrado de Gestión, para los cuales provee de: 

Lineas telefónicas, Teléfonos celulares, Radios, Internet, Correos electrónicos 

Es responsabilidad de cada responsable de área comunicar a sus colaboradores la Polftica 
del SJG, los aspectos e impactos ambientales y los peligros y riesgos en seguridad y salud 

JA 1 JT ocupacional en los cuales están involucrados. 

Se han establecido reuniones periódicas (Semestrales como mfnimo y/o cuando lo considere 
conveniente el RED) con el personal de Operación, a fin de comunicar las estrategias 
establecidas para el logro de los objetivos, coordinar los problemas del Terminal y posibles 

RED soluciones, revisar los procedimientos relacionados a su seguridad y salud en el trabajo, y 
medio ambiente, asf como para fomentar el trabajo en equipo dentro de la empresa, las 
conclusiones de las reuniones quedan registradas en un Acta de reunión. 

Cuando el CSST se reúna y establezca algún cambio ó plantee alguna actividad de 
seguridad y salud en el trabajo, se comunicará al personal involucrado mediante avisos en el 
periódico mural de la respectiva Terminal u oficina, charla de capacitación o 

CSST retroalimentación, si se considera necesario, siguiendo lo establecido en el procedimiento 
Participación y Consulta. 

1 

Las variaciones temporales de estándares definidos en la documentación del Sistema 
1 ntegrado de Gestión se comunicarán mediante un permiso de desviación em~ido por el 

JT 1 Gerentes 1 Jefe de Terminal, Gerente de Operaciones, Gerentes en coordinación con el RED. Estas 
RED variaciones serán permitidas mientras el permiso de desviación se encuentre en vigencia. 

El permiso de desviación deberá ser distribuido al personal involucrado. 

-

... 
"' ..... 



.cóMÚNICACióNtXTERNAr,. : ·· , .•.. }:;;' · ~· ; . ' . •: ' . 

; 1 Contacto inicial con el client, Contacto inicial con el GG 1 JT IPCT 1 
v/o partes interesadas Cliente y/o partes RED Recepciona la comunicación verbal, escr1ta, vi a mail u otros del cliente, como también de las partes Interesadas. 

1 ... 

Interesadas 

Evaluación de la comunicación Evaluación de la RED Revisa la comunicación coordinando con personal involucrado y evalúa la pertinencia o relevancia y la necesidad de 
Comunicación JAI JT Preparar la respuesta. 

Elabora la documentación necesaria para la consulta, retroalimentación ylo respuesta a las partes externas, adjun-

1 Respuesta 1 
tanda tos sustentos si es requerido, con evidencias (registros, fotos, reportes, etc.). 

Respuesta RED 1 JA 1 JT Se procede a preparar la res uesta se~ún el cuadro: 
DESCRIPCION ACCIONES A TOMAR RESPONSABLE MODO RESPUESTA 

Atención de pedidos y Investiga, evalúa si Escnla, verbal y/o 
modificaciones procede la petición y JA 1 JT electrónico. 
contractuales prepara respuesta. 

Información sobre el 
servicio, aspectos 

ambientales, peligros y 
riesgos asociados a las Prepara respuesta JAI JT Escrita, verbal yfo 

operaciones de la electrónico. 
organización, consultas, y 

retroalimentación en 
general. 

Difusión del desempeno 
ambiental y de SSO de la Prepara respuesta JA 1 JT Escrito, mail o 

empresa, cuando sea personah'nente 
solicitado. 

1 Aprobación de la 1 Aprobación de la GGIGOT IJT Revisa la documentación y la aprueba, envla al responsable de la respuesta para su entrega o envio al cliente o 
respuesta respuesta parte interesada. 

¡_ Archivo de la __1 Archivo de la RED Archiva una copia de la documentación presentada a la parte externa. 
Documentación Documentación JAI JT 

NOTA 1: La empresa ha decidido no comunicar externamente información acerca de los aspectos ambientales significativos, esta decisión seré difundida al personal de la organización. 
NOTA 2: Para el caso del Terminal el vigilante entrega el "Folleto de Información" a los visitantes, el mismo que se recoge en cuanto el personal visitante se retire de las instalaciones del Terminal. Por 
lo menos un dla al mes", se realiza la Encuesta de Visitantes. 
Si un contratista o transportista ingresa por primera vez a las instalaciones del Terminal, asegurar que reciba la inducción y posterior Evaluación de Inducción correspondiente. 

• Ver formatos de Acta de Reunión y Solicitud de Acción en las tablas 17 y 18 respectivamente. 

.... 
N 
00 



Af~NCION DE dtJEJÁS 
·. ;",;--

\ ' .·· :; . 
.. --

Recepciona la queja mediante correo electrónico, verbalmente u otros. Estas quejas pueden ser, por ejemplo: 

• Demora en la recepción del próducto vi a marltima . 

• : --1 Recepción de la queja 1 
Fallas en el almacenamiento de hidrocarburo . 

JA/ JT • Faltante ylo error en el despacho de hidrocarburo. 
1 Faltante y lo error en la carga liquida del hidrocarburo . 

1 

• . Defectos en la calidad del servicio . 
Recepción • Y cualquier otro que ellos consideren. 
de la queja Se registra en el formato Registro de Qu~jas 

Determina quien seré el responsable de realizar el análisis de la queja. 
JA/ JT En caso de estar relacionado al Sistema Integrado de Gesttón (calidad, medio ambiente y seguridad y salud 

! Análisis de la queja! 
ocupacional) se le asignara al RED, en caso de ser relacionado a plazos de entrega, otro tipo de queja o referido a la 
calidad, desempeno relacionado al medio ambiente y seguridad y salud ocupacional del servicio, seré el Jefe o 
Gerente de área en coordinación con los supervisores o coordinador SIG. 

J Atención de la quej1 Realizan el análisis de la queja, determinando si es procedente o no la queja, y si es necesario elaborar una Solicitud 

" 
Análisis de la queja JA/JT de Acción. 

! Solución 1 

En caso de levantar una Solicitud de Acción coordina con el RED para asignar al responsable de realizar el anéllsl! 
de la no conformidad. 

~ 
Atención de la queja JA/JT Comunica al inmediato superior, al REO y al cliente, el resultado del análisis y las acciones a tomar, hcfuyendo los 

! plazos . 

Solución PCT Realizan las acciones determinadas e informan al RED, según corresponda, el resultado de dichas acciones. 
1 

. 

JA/ JT ··. 

1 Cierra de la queja 1 
Solicitan al cliente, la conformidad de la solución de su queja. 

Cierre de la queja JA/ JT Confirma vía correo electrónico o telefónico la solución de su queja. 

Cierran el Registro de quejas y la Solicitud de Acción de haberse abiertq una. 
' 

-~--··---~ 

CSST: Comité de Seguridad y Salud en el trabajo. 

RED: Representante de la Dirección. 

GOT! Gerente de Operaciones Terminal. 

JT: Jefe de Terminal. 

PCT: Personal de ZLC. JA: Jefe de Area y Gerentes. 

GG: Gerente GeneraL 

51 
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4.1.3.3.4 Documentación del Sistema de Gestión. 

Con respecto a la documentación del Sistema de Gestión, se implemento el 

Manual del Sistema Integrado de Gestión (SIG), el cual es un documento de 

soporte en la Gestión y Manejo de los Residuos Sólidos. 

Se menciona el índice del contenido como referencia. 

IN DICE 

1. Introducción 

2. Alcance del Sistema Integrado de Gestión 

3. Exclusiones 

4. Referencias Normativas 

5. Términos, definiciones y abreviaturas del SIG 

6. Interacción de procesos 

7. Procesos 

7 .1. Procesos Gerenciales 

7.1.1. Planificación y revisión por la dirección 

7.1.2. Gestión integral 

7 .2. Procesos Operativos 

7 .2.1. Gestión Comercial 

7.2.2. Recepción de productos vía marítima 

7.2.3. Almacenamiento de hidrocarburos 

7.2.4. Despacho de hidrocarburos 

7.3. Procesos de Soporte 

7.3.1. HSSE 

7.3.2. Compras 

7.3.3. Gestión Humana 

7.3.4. Mantenimiento 

7.3.5. Tecnología Informática y de Comunicaciones 

8. Anexos 



131 

4.1.3.3.5 Control de las Operaciones. 

Para el control de las operaciones se considera las siguientes medidas de 

control en los impactos. 

Récepción 

Plan anual de mantenimiento. Procedimiento Preparación de descarga de 

productos por vla marítima. Instructivo Inspección diaria de tanques de 

almacenamiento. Mantenimiento de sistema de lucha · contraincendios. 

Procedimientos Manual HSSE. Plan de emergencia y simulacros. 

Supervisión permanente de tanques en recepción de hidrocarburos, 

cumplimiento de Instrucción operación con tanques de techo flotante. Medición 

constante de nivel de hidrocarburo. Plan de contingen~:ia. Simulacros y 

capacitaciones a personal. Mantenimiento de tanques, tuberías y conexiones. 

Comunicar y solicitar a la Contratista evidencia de competencia (educación, 

formación, experiencia y habilidades). 

Supervisión permanente en operaciones de drenaje, cumplimiento de Instructivo 

de drenaje. Medición de nivel de residuos. Sumario de normas ASTM. 

Mantenimiento preventivo de tuberías y tanque Slop. 

Almacenamiento 

Para el almacenaje de aditivos en cilindros se implementara un dique de 

contención. Procedimientos Manual HSSE. 

Instructivo Inspección diaria de tanques de almacenamiento. Mantenimiento de 

tanques - Revestido interno de tanques con pintura epóxica. Procedimientos 

Manual HSSE. Plan de emergencia. Plan de Contingencia. Simulacros y 

capacitaciones a personal. Mantenimiento de tuberías y conexiones. Monitoreo 

de napa freática - relacionar como alerta de activación de Plan de emergencia y 

de Contingencia. 
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Mantenimiento de recintos de tanques (pisos y muros de contención). Sumario 

de normas ASTM API. Monitoreo de napa freática- relacionar como alerta de 

activación de Plan de emergencia y de Contingencia. 

Pl~n anual de mantenimiento. Mantenimiento de tanques. Mantenimiento de 

sistema de lucha contraincendios de cada tanque. 

Impermeabilización. de suelos para evitar contaminación de napa freática; 

solicitar a la parte interesada Empresa Estatal autorización para la ejecución de 

las obras. Cumplimiento de Plan anual de inspección y mantenimiento. 

Mantenimiento de tuberías y conexiones. 

Instructivos de laboratorio. Mantenimiento de sistemas puesta a tierra. 

Implementación de dique de contención e impermeabilización. 

Mantenimiento de caldero. Procedimientos de operación. Mantenimiento de 

Sistema de drenaje. pozas. tuberías y medidor de grasas. Plan anual de 

inspección y mantenimiento. Capacitación a personal operador. de 

mantenimiento. 

Supervisión permanente en operaciones de drenaje. Instructivo drenaje de 

tanque de almacenamiento. Medición de nivel de residuos. Contención ante 

derrames. Uso de equipos de respuesta (adsorbentes y otros). 

Despacho 

Inducción de choferes acerca de sistemas de despacho de hidrocarburos. Plan 

anual de mantenimiento. Instructivo Control de producto y precintado de carros 

tanque y/o vagón tanque. Inspección diaria de tanques de almacenamiento. 

Mantenimiento de sistema de lucha contraincendios. Procedimientos Manual 

HSSE. Plan de emergencia y simulacros. 

Cumplimiento de Plan anual de inspección y mantenimiento. Procedimientos 

despacho de producto por sistemas automáticos y despacho mecánico de 

productos. Equipos de respuesta. Mantenimiento de sistema de despacho. 
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Plan de Contingencias. Simulacros y capacitaciones a personal. Mantenimiento 

de tuberías y conexiones. Mantenimiento de electrobombas. Inspección de 

electrobombas. Bandejas para contención. 

Mantenimiento de sistemas puesta a tierra. Mantenimiento de sistema de 

despacho y drenaje. Disposición de material absorbente para contención. 

Capacitación y simulacros. 

Asistencia del operador en la operación de conexión/desconexión. Instructivo 

relleno de carro tanque o vagón tanque. Procedimientos de despacho. 

Mantenimiento de electrobombas, canaletas y piso de concreto. Muro de 

contención y confinamiento. Equipos de respuesta rápida para derrames. 

Estándar de . ingeniería. Mantenimiento de sistema de aditivación. 

Procedimientos de calibración. 

HSSE 

Empresa de saneamiento certificada. Solicitar a empresa de saneamiento 

procedimientos de trabajo. Plan de contingencia. Procedimientos de trabajo del 

contratista, CV documentado del personal. Certificado del servicio. 

Mantenimiento 

Organización, rotulación y almacenamiento adecuado de herramientas, 

materiales y repuestos (pintura y solventes). Procedimientos Manual HSSE. 

Plan de contingencia. Capacitación y simulacro de respuesta a derrame. 

Inducción de contratistas al ingresar por primera vez. Permiso de trabajo. 

Estándar de ingeniería. Mantenimiento de sistemas puesta a tierra. 

Mantenimiento de sistema de lucha contraincendios. Plan de emergencia y 

simulacros. 

Plan anual de inspección y mantenimiento. Uso de bandejas y recipientes para 

contener el aceite. Equipos de respuesta. 



1 

134 

Todos /os procesos 

Mantenimiento de tanques e instalaciones. Verificar información de Senamhi 

(Alerta metrológica) http://www.senamhi.gob.pe/. Evaluación satelital en la 

p¡!¡gina: www.bouyweather.com/index:jsp. Simulacros y · capacitaciones a 

personal. 

Del mismo modo se considera las siguientes medidas de control in situ, con 

respecto al manejo de los residuos sólidos. 

Recepción 

Segregación, almacenamiento y disposición final con una EC-RS o una EPS­

RS. Plan de Manejo de residuos sólidos. Sensibilización y capacitación a 

personal propio y contratistas. Segregación, almacenamiento en tachos de 

residuos. 

Autorización de vertimientos de DIGESA. Utilización controlada (en cantidades 

necesarias) de agua para desplazamiento de productos. Procedimientos de 

recepción. Asegurar almacenamiento y disposición final de residuos peligrosos. 

Almacenamiento 

Segregación, almacenamiento y disposición final con una EC-RS o una EPS­

RS. Plan de manejo de residuos sólidos. Sensibilización y capacitación a 

personal propio y contratistas. 

Segregación y almacenamiento de propiedad del cliente, contactar con el 

cliente para el retiro de sus residuos. Mejoramiento zona de Poza de residuos 

sólidos. Orden y limpieza. Mejoramiento de zona de chatarra. Mejoramiento de 

zona de residuos sólidos. 
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Despacho 

Segregación, almacenamiento y disposición final con una EC-RS o una EPS­

RS. Plan de Manejo de residuos sólidos. Sensibilización y capacitación a 

personal propio y contratistas. 

HSSE 

Segregación, almacenamiento y disposición final con una EC-RS o una EPS­

RS. Plan de Manejo de residuos sólidos. Sensibilización y capacitación a 

personal propio y contratistas. 

Mantenimiento 

Plan demanejo de residuos sólidos. Sensibilización y capacitación a personal 

contratista acerca de segregación, almacenamiento y disposición de residuos 

así como de Plan de manejo de residuos de ZLC. 

Entrega de equipos y repuestos retirados del amarradero en el Terminal; 

Contrato de servicios. Segregación, almacenamiento y disposición final con una 

EC-RS o una EPS-RS. Sensibilización y capacitación a personal propio y 

contratistas. 

Retiro y disposición final con una empresa autorizada por DIGESA. 

Procedimientos del contratista, CV documentado del personal. 

Segregación, almacenamiento en tachos de residuos. 

Todos los procesos 

Segregación, almacenamiento y disposición final con una EC-RS o una EPS­

RS. Plan de Manejo de residuos sólidos. Sensibilización y capacitación a 

personal propio y contratistas. 

Segregación en tachos de residuos. 
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4.1.3.3.6 Comprobación y Acción Correctiva. 

Se realiza un Monitoreo del Plan, en donde se ha establecido como 

herramientas las inspecciones de rutina y las auditorías ambientales internas; 

en caso exista una No Conformidad se seguirá el procedimiento de acciones 

correctivas y preventivas. 

Este procedimiento tiene como objetivo establecer un procedimiento 

documentado para tratar las no conformidades reales y potenciales y tomar 

acciones correctivas y acciones preventivas proporcionales a la magnitud de los 

efectos, problemas e impactos encontrados. 

De considerar una No Conformidad en cualquier aspecto del Plan se aplica la 

Solicitud de Acción Correctiva (SAC). Ver anexo H. A continuación, se detalla 

dicho procedimiento. 

PROCEDIMIENTO DE ACCIONES CORRECTIVAS Y PREVENTIVAS 

No conformidad: incumplimiento de un requisito. 

Acción correctiva: Acción para eliminar las causas de la no conformidad. 

Se identifica una No Conformidad cuando existen quejas de los clientes, 

servicios no conformes identificados en las inspecciones, no conformidades 

encontradas por el personal, no conformidades encontradas en las auditorías. 

seguimientos a los programas de gestión y de Monitoreo, quejas de las partes 

interesadas, accidentes o incidentes ambientales y de seguridad y salud 

ocupacional (SSO) y seguimiento del cumplimiento de los requisitos legales. 

Acción preventiva: Acción para eliminar las causas de la no conformidad 

potencial. 

Se generan a partir de la revisión de las necesidades y expectativas del cliente, 

el análisis del mercado, mediciones de la satisfacción, mediciones del proceso 

y/o registros del Sistema Integrado de Gestión. 
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fLWOGRAMA ETAPA RESP. DESCRJPCION 

Identifica la no conformidad o no conformidad potencial. 

ldentificadón de Registra la no confonnidacl o no conformidad potencial en el 
Identificación del 

no conformldad PCT formato Solicttud de Acción, e indica si es una acdón 
hallazgo correctiva o acción preventiva, luego completa el campo 

Descripción. 

RED Revisa que la descripción sea dara y codifica la Solicitud de 
Acción de la siguiente manera: 

Codificación de la YYYY-NNN, donde; YYYY: es el año en curso y NNN: número 
solicitud de acción correlativo correspondtente a la Solicitud de Acción reportada y 

en_vla al responsable~ 
Codificad6n de la Codifica la Solicitud de Acción generada por auditorías 

solicitud de mediante la nomenclatura definida en el procedimiento: 
acción Audttorias Internas. 

Nota: En caso no procediera la Solicitud de Acción se 
comunica al responsable. 

PCT/ Controla las Solicitudes de Acción con el formato 
RED "~gulmlento de acciones correctivas ~ ,ereventivas". 

Registra en la Solicitud de Acción lo siguiente: 
El análisis de causas de la no coriformidad o de la no 

Registro del 
confonnidad potencial. 

análisis de causas 
Determina las actividades. los responsables 
implementación en el Plan de aCCión. 

y el plazo de 

En el caso de que las actividades a tomar no puedan ser 

Registro de 
determinadas por el responsable, proponer la(s) acción(es) a 

análisis de 
ejecutar al nivel correspondiente. 

causas y plan de 
JA/ Jf ('/ 

Además, las acciones correctivas o preventivas propuestas 
acción 

deberán ser revisadas a través del proceso de evaluación de 
riesgos o de impactos ambientales, esta evaluación se 
realizará según lo indicado en el procedimiento Identificación 

t de Peligros y Evaluación de Riesgos o Identificación de 
Aspectos y evaluación de Impactos Ambientales de 
tratarse de temas que involucren actividades que afecten la 
seguridad y salud ocupacional o medio ambientales, 
respectivamente. 
Enviar a RED oara revisión. 
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.. 
Revisa la solicitud de acción evaluando si el anélisis de causas 

Revisión y 

y el plan de acción, se han establecido con la finalidad de 
evitar que la no conformidad real vuelva a suceder en caso de 

Revisión y seguimiento seguimíento de 
una acción correctiva o para evitar que la no conformidad 

RED potencial suceda en caso de una acción preventiva. de Solicitud de Acción Solicitud de 

• 

Acción 
Devuelve al responsable. 

lmplementac:iOn de 
Implementación Implementan las acciones a tomar. 1115 acciones a tomar 

de las acciones a JAIJTCJ Generan las evjdencias objetivas de las acciones a tomadas. 
tomar 

RÉD/ Verifica la ejecución de las acciones planteadas y la 
HSSE efectividad de las mismas a través de visitas al érea 

correspondiente, revisión de los registros generados por las 
acciones implementadas. 
De ser confonne registra los resultados de la(s) acción(es) 
preventiva(s) y/o correctiva(s) en la Solicitud de Acción y (•) 

Verificación de cierra la Solicitud de Acción. 
acciones 

Verificación de las tornadas RED/ Actualiza el archivo "Seguimiento de acciones correctivas ll 

acciones tomadas PCT 51reventivas". 

Revisa el estado de las acciones correctivas ylo preventivas en 
la reunión de Revisión por la Dirección (Acta de Revisión oor 

GG la Dirección). ~ 

Donde: 

RED: Representante de la Dirección. GG: Gerente General. 

HSSE: Coordinador de HSSE. PCT: Personal de ZLC. 

JA: Jefe de Area. JT: Jefe de Terminal. 

4.1.4 Al exterior del Terminal de Hidrocarburos 

La gestión del manejo ambiental de los residuos sólidos industriales y 

peligrosos al exterior del Terminal se desarrolla a través de las empresas 

operadoras de residuos sólidos denominadas: EPS-RS y EC-RS, estas deben 

de estar diseñadas bajo los principios de calidad de servicio, prevención de 

riesgos laborales y protección al medio ambiente. Para ello es de suma 

importancia que se organice, planifique, coordine y diseñe los programas y 

planes que permitan establecer las directivas básicas para el desarrollo de las 

diversas actividades operativas durante su manejo. Este sistema de gestión 

deberá de ser estructurado de manera que pueda ser sujeto a una evaluación 
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periódica, con el objetiVO de identificar los aspectos más crítiCoS de la gestión .• 
. . . 

de forma tal que se puedan coordinar las acciones para su mejora continua. 

4.1.4.1 Análisis de la situación actual en el Manejo Externo de los 

Residuos Sólidos 

Actualmente el Terminal tiene un convenio con una EC-RS, la cual se encarga 

de realizar las actividades de recolección y transporte de los residuos peligrosos 

(borra de combustible y residuos oleosos) para luego comercializarlos. 

4.1 .4.1.1 Identificación de los diversos puntos de acopio 

Se _identificaron los siguientes puntos de acopio para tos residuos peligrosos: 

Parque Industrial de Trujillo, Belén Block C-104 Lima y en las instalaciones de 

la Empresa Comercializadora de Residuos Sólidos. 

4.1.4.1.2 Identificación de los procesos y/o actividades en donde 

se generan residuos sólidos 

La EC-RS, realiza los siguientes procesos y/o actividades en donde se puede 

generar residuos sólidos: 

RECOLECCION Y TRANSPORTE 
AREA CAUSA EFECTO 

Conexión de válvulas a Derrame de borras Contaminación de suelo, 

la bomba para su de combustible contaminación del EPP de 

trasvase a la cisterna los trabajadores 

COMERCIALIZACION 
AREA CAUSA EFECTO 

Conexión de válvulas a Contaminación de suelo, 

la bomba para su 
Derrame de borras 

contaminación del EPP de 

descarga en el tanque 
de combustible 

los trabajadores 

de recepción 
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4.1.4.1.3 Identificación de zonas de riesgo y evaluación de los 

reportes de incidentes y accidentes por el manejo de 

los materiales peligrosos. 

Dentro del manejo externo de los residuos sólidos industriales y peligrosos a 

cargo de la EC-RS se identificaron las siguientes zonas de riesgo. 

Rutas de tránsito de los vehiculos de transporte de residuos peligrosos.­

Representa una zona de riesgo ya que puede presentarse algún tipo de evento 

como son los derrames de producto durante todo el trayecto. 

Puntos de Acopio.- Representan una zona de riesgo siempre y cuando no 

estem adecuadamente implementadas cumpliendo con las características 

correspondientes. 

Tanque de Recepción.- El área correspondiente a la descarga del residuo 

dentro de las instalaciones de la EC-RS, se considera una zona de riesgo ya 

que durante esta actividad puede presentarse algún tipo de accidente o 

incidente como también algún tipo de fuga o derrame fuera del área establecida 

para dicha actividad. 

Con respecto a los reportes de incidentes y accidentes ocurridos durante el 

manejo de los materiales peligrosos, no se pudo hacer una evaluación debido a 

que no se canto con la información respectiva de la EC-RS. 

4.1.4.1.4 Evaluación de las condiciones de manejo externo de 

los residuos sólidos 

Con respecto a la actividad de Recolección de Residuos Sólidos: 

Se verificó la existencia de los cilindros en donde se almacenan temporalmente 

los residuos peligrosos (borras de combustible y residuos oleosos) y desde 

donde son recolectados por la EC-RS para su posterior transporte hacia su 

disposición final. 
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Existe una observación ya que los cilindros no contaban con algunas 

caracterlsticas que deben tener, como son: una tapa hennética, rotulado 

adecuado, slmbolo del residuo que contiene el cilindro y una tarima de madera 

para proteger el suelo de una posible contaminación. 

Otra manera de recolectar dichos residuos es desde el · propio tanque, esto 

ocurre cuando se programa un mantenimiento de tanque, lo cual incluye el 

retiro de borra. la limpieza del fondo del tanque y la limpieZa del primer anillo del 

cilindro del tanque. En este caso la conexión es desde las válvulas a la bomba 

para su trasvase a la cisterna. 

Con respecto a la actividad de Transporte de Residuos Sólidos: 

Se observó que el transporte que utilizan para la recolección de los residuos 

industriales y peligrosos son las cisternas y los camiones de-carga. En el primer 

caso cumple con las caracterlsticas que rige el art. 46° del RLGRS; sin embargo 

en el caso de los camiones de carga existen algunas deficiencias que deben ser 

corregidas y/o mejoradas según la legislación vigente. 

El transportista debe contar dentro del vehículo con los siguientes documentos: 

Guía de Remisión brindada por el remitente, Guía de Transportista, Hojas 

resumen de seguridad (MSDS) de cada residuo que esta transportando, 

Certificado de Habilitación, Licencia de Conducir, SOAT y Póliza de Seguro. El 

transportista debe tener pleno conocimiento del contenido de dicha información. 

Por otro lado, el conductor debe verificar las buenas condiciones del vehículo, el 

estado de los materiales peligrosos (rotulado, envasado, etiquetado, etc.) y 

corroborar que lleve consigo todos los documentos necesarios. 

Finalmente, el destinatario, es decir quien recepciona los residuos y/o 

materiales peligrosos transportados por la EC-RS debe de verificar la fecha y 

lugar pactado. 
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Con respecto a la actividad de Comercialización de Residuos Sólidos: 

Se verificó que la EC-RS cumple con la suscripción del lnfonne del Operador de 

Residuos Sólidos - Anexo 3. Sin embargo, en ta suscripción del Manifiesto de 

Manejo de Residuos Sólidos Peligrosos - Anexo 2 correspondiente a las 

actividades o servicios que brinda la EC-RS debe ser mejorada considerando 

una infonnación más exacta. Ver fonnato del Anexo 3. 

ANEXO 3 

INFORME DEL OPERADOR DE RESIDUOS SOLIDOS -AÑO ... • MES ... 

1. DATOS GENERALES: Marque según corresponda: 
Razón Social y Siglas: 
N~ de Registro y Fecha de Veto. 1 N° Aprobación de Ruta N" de Autorización Municipal 

Dirección: -
1 Lote: 

Urbanización : Distrito: 
Provincia: 1 Departamento: C. Postal: 

N° RUC: 1 E-mail: Teléfono( s) : 

Representante Legal: 1 D.N.I. : 
Ingeniero Sanitario: 1 C.I.P.: 
2. TIPO DE SERVICIO: 
2.1 Transporte: 

W de Vehlculos Capacidad promedio del Origen de los residuos Destino Final 
vehlculo (TM) 

2.2 Estación de Transferencia: 
Nombre Tipo de Capacidad Tipo de Frecuencia de Destino Final 

Infraestructura Residuo (1) viajes por d fa (2) 

2.3 Tratamiento: 
Nombre Capacidad Tipo de Residuo Proceso de Disposición Final de 

(TM/mes) (i) Tratamiento residuo tratado 

2.4 Disposición Final: 
Nombre Método Tipo de Volumen de Residuos Vida Util Remanente 

Residuo(1) Recepcionados (TM) del Residuo tratado 

3. CARACTERISTICAS DEL RESIDUO (Utilizar un formulario para cada residuo) 
3.1 Ambito de Gestión 
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. - - ...-'!7". ·.;:-. 
a) Municipal 1 b) No Municipal 1 e) Tipo de residuo (1 ): IN 
3.2 Para el Caso del Residuo No Municipal. Mes de .•. del ... 

a) Fuente de Generación 
~n de la Fuente Generadora Ubicación 

b) ·.Para el caso de Residuos No Peligrosos 
. Descripción del Residuo Volumen Total (TM/mes) 

e) Para el caso de Residuos Peligrosos 
Descripción del Residuo: 

Caracteristicas del Envase 
Recipiente Material Volumen (TM) N° de Recipientes 

Peligrosidad (Marque con una "x" donde corresponda): 

a. Auto Combustibilidad b. Reactividad c. Patogenidad d. Explosividad 

e. Toxicidad f. Corrosividad g. Radiactividad h. Otros 

3.3 Residuos Municipal. Volumen Total (TM/mes) 
Domiciliario Comercial (mercados, Limpieza de Espacios Otras Actividades 

restaurantes, etc.) Públicos 

4. PERSONAL DE LA EMPRESA DE RESIDUOS SOLIDOS 
Tipo de Servicio Descripción del Trabajo N° del Riesgos a los Medidas de 

personal que se exponen Seguridad Adoptadas 

1. Transporte 

2.Transferencia 

3.Tratamiento 

4.Disposicion Final 

5.Comercializacion 

5. EMPRESA COMERCIALIZADORA DE RESIDUOS SOLIDOS 
5.1 Residuos Sólidos que se comercializan o intercambian 

Volumen (Tm/mes) Caracterlsticas Operaciones de Flujo del Residuo (4) 

Especificas Acondicionamiento (3) Origen Destino 

5.2 Del Personal del EC-RS 
Tipo de Servicio Descripción del Servicio N° de Riesgos a los Medidas de 

personal que se expsmen Secundad Adootada.s_ 

" '. NOTA: A este Informe de operaciones se anexa la 1nformac1on que se considera ut1l, 
lo cual incluye registros fotográficos. 

Firma y sello del Responsable del Área Técnica: 

·.--· 
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4.1.4.2 Evaluación de la situación de la empresa en aspectos de 

seguridad y de medio ambiente 

Se observó dentro del aspecto de seguridad de la empresa prestadora de 

servicios ciertas deficiencias por lo que se propone algunas formas de mejora. 

Entre ellas tenemos: mejorar la calidad técnica de la instalación, instalar 

sistemas de control y de alarmas para parámetros clave combinados con 

sistemas de parada automática. Además, de realizar el mantenimiento 

preventivo de todas las partes criticas. 

Por otro lado, se debe implementar nuevas medidas organizativas para 

asegurar que se provee a todos los empleados con las reglas y procedimientos 

para operar los sistemas técnicos en forma adecuada. 

Cabe resaltar, que un sistema gerencial estructurado que define 

responsabilidades asl como también manuales, sistemas de permiso de trabajo 

y planes de respuesta de emergencia adecuados mejorarán aun más el registro 

de seguridad. 

En el siguiente esquema, se resume todas las medidas implementadas como 

mejoras dentro del aspecto de seguridad. Ver figura 5. 
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Figura 5: Esquema de desempeño en seguridad en correlación con las medidas 

implementadas para su mejora. 

Con respecto al aspecto de medio ambiente se sabe, que no existen las 

operaciones relacionadas con materiales peligrosos sin un potencial impacto 

ambiental. Esto implica que la mejor tecnología y práctica operativa en 

combinación con medidas preventivas eficientes, es vital para reducir en forma 

efectiva la posibilidad de un impacto ambiental. 

4.1.4.3 Po\iticas de Gestión 

La EC-RS asume el compromiso de operar sus actividades y servicios, 

garantizando la integridad física del personal, instalaciones y equipos, 

minimizando Jos riesgos ocupacionales y ambientales que contribuyan a 

prevenir la contaminación del medio ambiente y al deterioro de la salud de sus 

trabajadores, cumpliendo las normas y reglamentos en cuanto a Seguridad, 

Salud y Medio Ambiente se refieran. 

Estableciendo la evaluación periódica de los procedimientos que se vienen 

aplicando con el objetivo de actualizarlo y de alcanzar su mejora continua. 
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4.1.4.4 Objetivos y Metas Generales 

• Lograr implementar un adecuado manejo externo de los residuos sólidos 

generados por el Terminal. 

• Contar con un transporte de residuos peligrosos adecuado en el caso que se 

haga uso de los camiones de carga o cisternas, como lo indican los articules 

45° y 46° del reglamento de la ley general de residuos sólidos. 

• Supervisar y verificar la documentación que se registra en el manejo externo 

de )os residuos sólidos, tanto en su recolección, transporte, tratamiento y 

disposición final por parte del generador como de las empresas prestadoras 

de servicios de residuos sólidos (EPS-RS y/o EC-RS). 

4.1.4.5 Programas de Gestión 

4.1.4.5.1 Manejo de los residuos sólidos industriales y 

peligrosos. 

Se implementará un adecuado manejo externo de los residuos sólidos 

generados en el Terminal, para ello seguiremos la normatividad vigente 

correspondiente al D.S. No 057-2004-PCM, Reglamento de la Ley General de 

Residuos Sólidos. 

a. Recolección. 

Antes que nada, debemos considerar que cualquier operación de transporte de 

residuos fuera de las instalaciones del Terminal, debe ser realizada por una 

EPS-RS/EC-RS. 

En el caso de los residuos peligrosos, dicha operación debe ser registrada en el 

Manifiesto de Manejo de Residuos Sólidos Peligrosos (Formulario del Anexo 2), 

el cual debe estar firmado y sellado por el responsable del área técnica de las 

EPS-RS/EC-RS que intervengan hasta su disposición final. 
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El Terminal debe entregar por cada operación de transporte de residuos 

peligrosos el original del Manifiesto a la EPS-RSIEC-RS que realice dicho 

servicio. Este manifiesto es suscrito por ambos. Todas las EPS-RS/EC-RS que 

participen en el movimiento de dichos residuos en su tratamiento o disposición 

final, deben suscribir el original del manifiesto al momento de recibirlos. 

El Terminal junto con cada EPS-RS/EC-RS involucrada en el manejo externo de 

los residuos peligrosos conservará su respectiva copia de manifiesto con las 

firmas que consten al momento de la recepción. Una vez que la EPS-RS/EC-RS 

de transporte entrega los residuos a la EPS-RS/EC-RS encargada del 

tratamiento o disposición final, devolverá el original del manifiesto al generador, 

firníado y sellado por todas las EPS-RS/EC-RS que han intervenido hasta la 

disposición final. 

Finalmente, el Terminal como generador remitirá el original del manifiesto a la 

autoridad competente de su sector (DGAAE). 

b. Transporte. 

Los vehículos que se usan en el transporte de residuos peligrosos solo se 

usaran para dicho fin salvo que sean utilizados para el transporte de sustancias 

peligrosas de similares características y de conformidad con la normativa que el 

Ministerio de Transportes y Comunicaciones emite al respecto. Así mismo 

deberá de cumplir las disposiciones que se señalan en el art. 46, 47 del 

reglamento. 

A continuación, se mencionan las principales disposiciones: 

Contar con sistemas especiales y exclusivos para almacenar y transportar los 

residuos peligrosos, utilizando contenedores y unidades de transporte según 

estándares nacionales e internacionales, y con ello asegurar un adecuado 

control de los riesgos sanitarios y ambientales. 
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los residuos peligrosos deben ser acondicionados de acuerdo a su naturaleza 

física, quimica y biológica, además de considerar sus características de 

peligrosidad y su incompatibilidad con otros residuos. 

Contar con programas para el mantenimiento preventivo de los equipos y 

vehículos que se emplean, los que a su vez cuentan con indicaciones visibles 

del tipo de residuo que transporta. 

El personal encargado de dicha actividad debe contar con el equipo de 

protección personal adecuado. Por otro lado, deben ser informados y 

capacitados sobre los tipos y riesgos de los residuos que manejan y las 

me.didas de emergencia frente a un accidente; toda esta información esta 

resumida en las Hojas de Seguridad (MSDS) para cada residuo que se va 

transportar. 

Verificar que el embalaje que contiene los residuos peligrosos concuerde con el 

tipo, características y volumen declarado por el generador en el manifiesto, y 

que figuren los datos de la EPS-RS de tratamiento o disposición final, a quien 

entregara dichos residuos. 

Suscribir una póliza de seguro que cubra los riesgos derivados del transporte de 

residuos y brindar el seguro complementario de trabajo de riesgo a los 

trabajadores. Cumplir con las características que debe tener el transporte de 

residuos peligrosos. 

c. Tratamiento. 

El tratamiento realizado fuera de las instalaciones del generador será realizada 

por una EPS-RS, registrada y autorizada, y cuando emplee el método de 

incineración deberá de considerar las disposiciones del Art. 48 y 49 del 

reglamento de la ley general de residuos sólidos. 
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d. Disposición Final. 

La disposición de los residuos peligrosos se realizará a través de relleno de 

seguridad u otro sistema debidamente aprobado por la autoridad de salud a 

nivel nacional. Las cuales deberán de cumplir con lo especificado en el art. 51, 

52 y 53 del reglamento de la ley general de residuos sólidos. 
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CAPITULO V 

CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 
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CAPITULO V: CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 

5.1 Conclusiones 

La importancia de este proyecto, nos lleva a la conclusión, que cuando una 

empresa se compromete con el medio ambiente, los resultados pueden ser más 

de los esperados, toda vez que se cumplan con las buenas prácticas en relación 

con el medio ambiente, además del cumplimiento normativo legal tanto nacional 

como internacional. 

Una vez que la alta dirección de la empresa, decidió incorporar como parte de 

su polltica de la empresa, el cumplir con la educación ética ambiental, ha 

permitido lograr una alta eficiencia dentro de sus operaciones. 

Dentro de los beneficios del proyecto podemos mencionar a los más 

importantes: 

• Al evitarse pagar multas muy altas, estos son utilizados para proyectos 

ambientales. 

• Mejorar la imagen como empresa, como una empresa responsable con el 

medio ambiente. 

• Por parte de los beneficios colaterales, es buscar la comercialización de los 

residuos oleosos, por su valor energético. 

• Una de las contribuciones al medio ambiente, es evitar en lo posible la 

remediación de suelos contaminados. 

Después de la evaluación dentro de la empresa, se concluyó que se tiene la 

capacidad técnica para desarrollar el proyecto. 

Es un proyecto que se debe realizar a corto plazo, ya que de no hacerse se 

incrementaría la generación y contaminación de los residuos sólidos peligrosos. 

El costo estimado para desarrollar el proyecto en mención es de S/. 193,543.61 

nuevos soles, como inversión inicial. Este monto incluye los gastos operativos, · 
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de gestión y supervisión junto con los gastos administrativos a cargo de la 

empresa. 

En cuanto al manejo interno de los residuos sólidos: 

Debido a la existencia de fugas de productos_ en el área de drenaje de cada 

tanque se determinó construir una pequefia poza que reciba ese producto y a su 

vez evite la contaminación del suelo. 

Mejoramiento en la etapa de almacenamiento con respecto a una separación 

más apropiada en la Poza de Residuos Peligrosos. Lo cual incluye utilizar el 

envase o recipiente apropiado para cada residuo generado, además de estar 

identificados adecuadamente en donde se mencione el tipo de residuo 

almacenado y sus principales características. 

Se concluyó, que los cilindros que se utilizan en la etapa de almacenamiento 

temporal para las borras de combustible deberán contar con el símbolo que 

identifique al tipo de residuo que contiene, para con ello facilitar su registro en el 

momento del transporte y disposición final. Cabe mencionar, que estos cilindros 

cuentan con una tapa hermética. 

Se obtuvo cinco alternativas de minimización para reducir los residuos desde la 

fuente de generación: Reemplazo de insumas peligrosos por insumas menos 

peligrosos o biodegradables. Mejoramiento del inventario de materiales e 

insumas. Reemplazo de pilas y baterías por pilas y baterías recargables. 

Reemplazo de fluorescentes y focos por focos ahorradores. Implementación de 

fibra de vidrio al interior de las tuberías que trasladan el producto desde la 

recepción hasta su almacenamiento. 

Al elaborar el plan de manejo de residuos sólidos, se evaluó los procedimientos 

que manejaba el Terminal y se llego a la conclusión de eliminar la alternativa de 

incineración como método de tratamiento y disposición final por estar prohibido 

según el D.S. 015-2006-EM. 
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Por otro lado, se modificará el código de colores de los cilindros utilizados en la 

recolección de los residuos según la NTP 900.058.2005. 

Se concluyó que toda emergencia puede ser prevenida mediante la formación 

del personal en su correcto comportamiento en el puesto/cargo que desempeña 

y que los daños producidos pueden ser controlados, mitigados y contrarrestados 

antes que se agraven las pérdidas haciendo uso de todas las facilidades que se 

dispongan en el Terminal con el Apoyo Externo y el aporte de la Ayuda Mutua. 

E. Recomendaciones 

Las empresas de hoy no solo buscan ser exitosas y rentables, sino que deben 

incorporar la gestión ambiental en el manejo de los residuos sólidos, porque le 

permite a la empresa buscar financiamiento con los bancos internacionales para 

lograr el cumplimiento ambiental como lo establecen las normas vigentes. 

Se recomienda la implementación de celdas dentro de la Poza de Residuos 

Peligrosos, para con ello conseguir un mejor orden en el almacenamiento de los 

residuos, y estos a su vez deberán estar identificados adecuadamente. 

Se recomienda implementar un adecuado manejo externo de los residuos 

sólidos generados por el Terminal, para ello deberá contar con la prestación de 

servicios de residuos sólidos a través de una Empresa Prestadora de Servicios 

de Residuos Sólidos (EPS-RS). Asl mismo, las actividades comerciales conexas 

deberán ser realizadas por una Empresa Comercializadora de Residuos Sólidos 

(EC-RS). Ambas empresas deben estar debidamente registradas y autorizadas 

para realizar dicha función. 

Se recomienda, considerar dentro del manejo externo de los residuos sólidos un 

Plan de Contingencia en el Transporte de los Residuos Sólidos Peligrosos, 

elaborado por la empresa prestadora de servicios para poder responder 

eficientemente ante cualquier eventualidad que se pueda presentar. 
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ANEXO A 

PROCESOS Y AREAS EN DONDE SE GENERAN LOS RESIDUOS SOLIDOS 
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. ·::_ ... : ·':- · . ... .., ' 

' . =~ . , . .. 
. ' - · " 

,_ 

tTeM -PROCESO 1 AREA . ETAPA . ... · :CAUSA · ' • . 'EFECTO . . "· ! 

. " . . " 
; . . ·.•. 

,f PROCESO OPERATIVO- RECEPCION_D_E PRODUCTOS 

1 
Recepción- Preparación de tanques - Generación de trapos Contaminación 

Tanques Muestreo de producto contaminados con de suelo. 
hidrocarburos 

2 
Recepción- Ensayo de verificación de Generación de trapo, papel, Contaminación 

Laboratorio de calidad botellas contaminadas con de suelo. 
verificación hidrocarburos 

3 Recepción - Poza Desplazamiento con agua Generación de residuos Contaminación 
API Slop oleosos de suelo. 

PROCESO OPERATIVO- ALMACENAMIENTO DE PRODUCTOS 
' 

1 Almacén Almacenaje de aditivos en Derrame de aditivo Contaminación 
cilindros de suelo. 

2 
Almacenamiento Almacenamiento temporal Generación de cilindros Contaminación 

temporal- Poza de de residuos contaminados con aditivos de suelo. 
residuos sólidos -

3 Zona de residuos Almacenamiento temporal Generación de residuo Contaminación 
sólidos de residuos peligroso de suelo. 

4 Almacenamiento ~ Corrosión, rotura de Derrame de combustible Contaminación 

Tanques tanque de suelo. 
1 

PROCESO OPERATIVO- DESPACHO DE PRODUCTOS 

Despacho- Control Revisión y precintado de Generación de residuo Contaminación 
1 

y precintado CfT peligroso- Detector Shell, de suelo. 
trapos contaminados 

Desconexión T op Arranque del camión sin 
Contaminación 

2 loading y Bottom · desconectar - rotura de Derrame de combustible 
de suelo. 

loading manguera 

Despacho - Filtros Generación de trapos Contaminación 
3 de Combustible de Purga y limpieza de filtros contaminados con de suelo. 

aviación hidrocarburos 

Despacho- Rack de Despacho de productos Generación de trapos, arena Contaminación 
4 

despacho top loading contaminada con de suelo. 
hidrocarburos 

5 
Despacho - Rack de 

Despacho 
Generación de residuo no Contaminación 

despacho - Caseta peligroso- papel, plásticos de suelo. 
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\ 
1. . 1"" ~· .. . - . '0' . . 

' 
. . 

ITEM PROCESO f AR~A 1 . ETAPA · ·. · . .... . ~ .. ... .CAUSA '·.t5f~CTO ...... . . 
' 

. . .. . - .• ~ . • • • ' V , ' · ." ~ . . -· · .. ~ ·:'. ~. / ? .. :t·· . ·. :~ .. .w .• .... , • .. 
. . . . ' . .,. . 

~ .... ·~ . " : 

PROCESO DE SOPOJUE-HSSE .. 
Generación de residuo de 

OfiCina Procesos administrativos 
tóner, fluorescentes, insumos Contaminación 

1 
para limpieza de vehlculo, de suelo. 
pilas, baterlas de celular, 

residuos_ de_PC__'.s_ 
Generación de residuo Contaminación 

2 Oficinas Procesos administrativos peligroso- Equipo aire de suelo. 
acondicionado 

3 Servicios Higiénicos Oficina y campo Generación de papel Contaminación 
y Vestu~rios contaminado, jabón de suelo. 

PROCESO DE SOPORTE - MANTENIMIENTO 
Mantto. -Almacén Almacenaje de Generación de envases de Contaminación 

1 
contratistas herramientas, materiales y pinturas, solventes, de suelo. 

repuestos fluorescentes 

2 Mantto. - Amolado 
Desprendimiento de Generación de partículas de Contaminación 

fragmentos o partículas metal y pintura de suelo. 
sólidas 

Mantto. -Arenado Desprendimiento de Generación de partlculas de Contaminación 
3 de superficie partículas de metal y metal y pintura de suelo. 1 

metálica pintura 

4 Mantto. - Limpieza Limpieza y retiro de Generación de residuo Contaminación 
de pozos sépticos residuos orgánico de suelo. 

Generación de 

5 
Mantto.- Motores y 

Inspección, reparación desengrasantes para Contaminación 
bombas limpieza exterior de equipos de suelo. 

motrices 

6 Mantto. - Oficinas Operación 1 Generación de papel, cartón, Contaminación 
Contratistas Mantenimiento latas, botellas de plástico de suelo. 

Mantto. -Oficinas Operación 1 Generación de tóner, Contaminación 
7 

Contratistas Mantenimiento fluorescentes, pilas y de suelo. 
baterías 

8 Mantto.- Patio de Patio de maniobras . Generación de papel y Contaminación 
maniobras plástico de suelo. 
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.. 
ITEM PROCESO 1 AREA ETAPA .. .. CAUSA · . ;ECTO 

·, ,. .. . .. 
: -~~-- 1 ·-:~' . . .. ~ . 

Mantto. - Patio de Generación de trapos Contaminación 
9 

maniobras 
Patio de maniobras contaminados con de suelo. 

hidrocarburos 

Mantto.- Rotura de Escombros, desmonte de Generación de escombros, Contaminación 
10 vereda o mampostería desmonte de mamposterfa de suelo. 

reparaciones . (reparaciones) 

Proyecciones de Generación de restos de Contaminación 
11 Mantto.- Soldadura partículas de metal metal de suelo. 

caliente 

Mantto.- Tanques- Colocación de asfalto en Generación de asfalto en frio 
Contaminación 

12 
Base del fondo frio de suelo. 

13 Mantto. -Tanques- Limpieza de fondo de Generación de.borra de Contaminación 
Limpieza de fondo tanques combustibles de suelo. 

INSTALACIONES DEL TERMINAL- TODOS LOS PROCESOS 
Todas los procesos Generación de residuo no Contaminación 

1 
-Comedor 

Alimentación peligrosos - Orgánicos de suelo. 
(Restos de comida, frutas) 

Todos los procesos Operación Generación de residuo no Contaminación 
1 2 - Instalaciones del peligroso- Latas, botellas de de suelo. 1 

Terminal plástico 

Todas los procesos Operación Generación de residuo no Contaminación 3 -Instalaciones del peligroso- Orgánicos (Papel, de suelo. 
Terminal cartón y plástico) 
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ANEXO 8.1 

REPORTE MENSUAL Y ANUAL DE RESIDUOS SOLIDOS GENERADOS 

DURANTE EL AÑO 2008 
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REPORTE MENSUAL DE LOS RESIDUOS SOUDOS GENERADOS EN EL AÑO 2008 

0.00 

Trapos 0.01485 
1 Cartón 0.00725 

Plástico 0.00 

0.00 
Envases de metal limpio (latas) 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

Chatarra Eléctricos 0.00 o .00 0.00 0.00 
Filtros de Aire 0.00 0.00 0.00 0.00 

Envases de plástico limpio 0.00 0.00 0.00 0.00 
Jebes o Geomembranas 0 .00 0.00 0.00 0.00 

Otros 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

Pilas 0 .00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
Baterías 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
Grasas 0.00 0.00 0.00 0.00 

1 
Paños Absorbentes y Trapos 

Contaminados 0.00690 0.01450 0.02090 0.03260 o 
Suelos Contaminados 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 

Filtros de Aceite 0.00 o 
Aserrín Contaminado 0.00 

Borras 0.00 0.00 37.53750 460.7045 

55 0.00 0.00590 O. 52 
Recipientes de Pintura 0.00 0.00 0.00085 0.00 0.00 0.00 

Total Parcial por Mes (Kg. aTM.) 0.0390 0.0409 0.0476 0.0701 0.0601 0.1507 
Total Parcial por Mes (Gin aTM.) 0.000 0.000 37.538 460.705 0.000 258.307 



- - 0'4 -. 

Restos de comida 0.03703 
Otros 0.00 

Trapo~ 0.01865 
Papel/ Cartón 0.00925 

Plástico . 0.00 
·Vidrio o .. oo 

Envases de metal limpio (latas) 0.00 
Chatarra y Cables Eléctricos 0.00 

Filtros de Aire 0.00 
Envases de plástico limpio 0.00 
Jebes y/o Geomembranas 0.00 

Otros 0.00 

Pilas 0.00 
Baterías 0.00 
Grasas 0.00 

Paños Absorbentes y Trapos 
Contaminados 0.04345 

Suelos Contaminados 0.00 
Filtros de Aceite 0.00 

' 
Aserrín Contaminado 0.00 

Borras 0.00 
Envases plástico contaminados 0.00288 

Recipientes de Pintura 0.03810 

Total Parcial por Mes (Kg.a TM.) 0.149 
Total Parcial por Mes (Gin.aTM.) 0.000 

- --. : .. : . . 

0.00945 

0.00 

0.02450 

0.01025 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.05400 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00480 

0.00770 

0.111 
0.000 
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0.00905 

0.00 

0.02370 

0.00950 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.06150 

0.00 

0.00 

0.00 

42.10227 

0.00456 

. 0.00750 

0.116 

42.102 

~ 

-
~ -~ - . ~ __ .. . ""' - - """' _____ ,.. ··-· - .... . .. 

'. .. 

0.01375 

0.00 

0.03680 

0.02405 

0.00 
0.00 . 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.09150 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00480 

0.07800 

0.249 

0.000 

--

. '"! ':; : •; .. 1 :- ' ' f ·;_ .. ~ 

0.02035 

0.00 

0.02235 

0.02875 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.10130 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00264 

0.07800 

0.253 
0.000 

0.0112( 

0.00 

0.0180C 

0.02085 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.1 1170 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00 

0.00432 

0.01000 

0.176 
0.000 

1 
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REPORTE ANUAL DE LOS RESIDUOS SOLIDOS GENERADOS EN El 2008 

Restos de comida 0.1310 (TM/año) 

Otros 0.000 (TM/año) 

Trapos 0.3168 (TM/año) 

Papel/ Cartón 0.1478 (TM/año) 

Plástico 0.0000 (TM/año) 

Vidrio 0.0000 (TM/año) 

Envases de metal limpio (latas) 0.0000 (TM/año) 

Chatarra y Cables Eléctricos 0.0000 (TM/año) 

Filtros de Aire 0.0000 (TM/año) 

Envases de plástico limpio 0.0000 (TM/año) 

Jebes y/o Geomembranas 0.0000 (TM/año) 

Otros 0.0000 (TM/año) 
1 Pilas 0.000 (TM/año) 

Baterías 0 .000 (TM/año) 

Grasas 0.000 (TMiaño) 

Paños Absorbentes y Trapos Contaminados 0.6036 (TMiaño) 

Suelos Contaminados 0.000 (TM/año) 

Filtros de Aceite 0.000 (TM/año) 

Aserrín Contaminado 0.000 (TM/año) 

Borras 798.651 (TM/año) 

Envases Plástico Contaminados 0.043 (TM/año) 

Recipientes de Pintura 0.220 (TM/atlo) 

(TM/AÑO) 
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ANEXOB.2 

REPORTE MENSUAL Y ANUAL DE RESIDUOS SOLIDOS GENERADOS 

DURANTE El AÑO 2009 
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REPORTE MENSUAl DE LOS RESIDUOS SOLIDOS GENERADOS EN EL AÑO ~009 
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REPORTE ANUAL DE LOS RESIDUOS SOLIDOS GENERADOS EN El 2009 

~ ' ~ 1 - • • " • • • • 1 

¡ . ' . . 1 

.· ... · .. · 
. 2009 c • 

.-:~ • .' R.-~ ,' ·-?~:o; :~· ~· 
. ; . ... ·- ... ··-· 

-~~-~~--~--~~----~-~- ---- -----~---

Restos de comida 0.1105 (TM/año) 
Otros 0.000 (TM/año) 

Papel 0.2269 (TM/año) 
Cartón 1 Madera 0.1197 (TM/año) 

Plástico 0.000 (TM/afto) 
Latas 0.000 (TMJaño) 

Botellas de plástico 0.000 (TM/aflo) 
Chatarra 0.1000 (TM/año) 

Vidrio 0.000 (TM/año} 
Escombros, desmonte de mampostería 0.000 (TM/año) 

Desengrasantes para limpieza exterior equipos 0.000 (TM/año) 
Otros 0.000 (TM/año) 

Pilas 0.000 (TM/año) 
Baterías de celular 0.0200 (TM/año) 

Fluorescentes 1 Focos 0.0055 (TM/año) 
Trapos contaminados con hidrocarburos 0.8621 - (TM/año) 

Reci ientes de Pintura 0.2300 (TM/año) 
Cilindros contaminados con aditivos 0.000 (TM/año) 

Lana de vidrio 0.000 (TM/año) 
Trapo, papel y botellas contaminadas 0.1386 (TM/año) 

Partículas de metal y piedra 0.000 (TM/año) 

1 
T óner y tintas de impresoras 0.000 (TM/año) 

Bombillas, luminarias, balastros 0.000 (TM/año) 
Residuos metálicos de cobre- Escorias 1.0000 (TM/año) 

Asfalto en frio 0.000 (TM/año) 
Residuos Oleosos 0.000 (TM/año) 

Repuestos usados contaminados 0.000 (TM/año) 
Cemento 0.000 (TM/año) 

EPP contaminados con solventes, intura 0.000 (TM/año) 
0.000 (TM/año) 
0.000 (TM/año) 

Insumes para limpieza de vehículo 0.000 (TM/año) 
Arena contaminada con hidrocarburos 0.000 (TM/año) 

Residuos de PC's 0.000 (TM/año) 

Suelos Contaminados 0.000 (TM/año) 
Equipos electrónicos 0.000 (TM/año) 

Residuo orgánico 0.000 (TM/año) 

Borras de combustibles 702.7331 (TM/año) 
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ANEXOC 

CARACTERISTICAS QUIMICAS Y FISICAS DE LOS RESIDUOS SOLIDOS 



.,. 

Caracterlstlcas Qulmicas 

Descripción de las caracterfsticas qulmicas de los residuos ' ' Reg.N° 

1 
Caracterfsticas de Peligrosidad Descripción de las 

1 Fuente de Generación Tipo de Residuo Caracterfsticas Documento de Referencia 

Co Pa Ac To Ra Re Ex Ot de Peligrosidad 

Tanques 

Control y Precintado 

Filtros de Combustible ·de Aviación 
' 

Rack de Despactlo Trapos X 1 X Presenta Toxicidad y Anexo 1: Declaración de 

Amarradero Contaminados y Par'los Es Nocivo Residuos Sólidos 

Patio de Maniobras 

Taller Contratistas 

Oficina Contratistas Anexo 1: Declaración de 

Procesos Administrativos Pilas X X Es Nocivo y Tóxico Residuos Sólidos 

!nstalaciones del Terminal 

Oficina Contratistas Anexo 1: Declaración de 

Procesos Administrativos Baterfas de celular X X Es Nocivo y Tóxico Residuos Sólidos 

Oficina Contratistas 

Procesos Administrativos Fluorescentes X X Presenta Toxicidad y Anexo 1: Declaración de 
Almacén Contratista Es Nocivo Residuos Sólidos 

Pintado Partículas de pintura X Es Nocivo Anexo 1: Declaración de R. S 

ElaboradoQor: Revisado por: A_probado por: 

Fecha: Firma: Fecha: Firma: Fecha: Firma: 
- - - - - -

Co=Corrosividad, Pa=Patógeno, Ac=Autocombustible, To=Toxicidad, Ra=Radioactivo, Re=Reactividad, Ex=Explosividad, Ot=Otros 

1 

1 

.... ...., .... 



. . 

Descripción de las características químicas de los residuos Reg. N° 
' 

Caracterlsticas de Peligrosidad Descripción· de las 
Fuente de Genéración Tipo de Residuo Caracterlstieas Documento de Referencia 1 

Co Pa Ac To Ra· Re Ex Ot de Peligro~idad 1 

1 

Medición - Muestreo Trapo, papel y botellas X Es Nocivo y Combustible Anexo 1: Declaración de 1 

1 

Laboratorio de Verificación contaminadas Residuos Sólidos ' 
1 

Limpieza de Poza API Anexo 1 : Declaración de j 

Limpieza de Poza de Residuos Sólidos Borras de combustible X X Es Tóxico y Nocivo Residuos Sólidos ' 

Limpieza de Fondo- Tanques 

Poza API, Stop Residuos Oleosos X Es Nocivo y Combustible Anexo 2: Manifiesto de 1 

Limpieza de Fondo- Tanc¡ues . R.S. Peligrosos J 

Arenado de Superficies - Tanques Escorias/Granalla X Nocivo Anexo 1: Declaración de R. S : 

Almacén Contratista Recipientes de pintura X X Toxicidad y es Nocivo Anexo 1: Declaración de R. S 

Limpieza Interior de Tanque Aserrín Contaminado X Es Nocivo y Combustible Anexo 1: Declaración de R. S 1 

Elaborado por: . Revisado por: Aprobado por: 

Fecha: 1 Firma: Fecha: Firma: Fecha: Firma: 

C Co=Corros~idad~-Pa=-Patógeno, Ac=Autocombustible, To=Toxicidad, Ra=Radioactivo, Re=Reactividad, Ex=Explosividad, Ot=Otros. 1 

~ 
-..J ,.., 



"' 

Características Físicas 

Descripción de las características físicas de los.residuos · • 
-. 

Fuente de Generación Tipo dé Residuo Peso Peso Saco Estado Ffsico Descripción Componentes Ffslcos 

(TM/año) (TM) S S-S L 
Comedor Restos de Comida 0.1105 0.040 X Almacenan 2. 76 "" 3 sacos de polipropilenop~r ano 

Oficina Contratistas 
Rack de despacho - Caseta 

Almacén Contratista Papel 0.2269 0.040 X Almacenan 5.67 • 6 sacos c.fe polipropileno por al'\o 

Patio de Maniobras 
Instalaciones del Terminal 

Oficina Contratistas Cartón 1 Madera 0.1197 0.040 X Almacenan 2.99"" 3 sacos de polipropileno por afio 
Instalaciones del Terminal 

Zona de Chatarra Chatarra 0.1000 0.040 X Almacenan 2.5 = 3 sacos de poliproQileno por afio 
Manipulación de Equipos Trapos 0.3168 0.040 X Almacenan 7.92"' 8 sacos de polipropileno por aí'lo 

Tanques 
Control y Precintado 

Filtros de Combustible de Aviación 
Rack de Despacho Trapos 0.8621 0.040 X Almacenan 21 .55., 22 sacos de polipropileno·por afio 

Amarradero Contaminados y Paños 
Patio de Maniobras 

• o 

Taller Contratistas 
Todas las Are as 

Oficina Contratistas X 

Procesos Administrativos Fluorescentes 0.0055 0.040 Almacenan 0.1375 "" 1 sacos de polipropileno por afio 
Almacén Contratista 

Instalaciones del Terminal i 

Medición - Muestreo Trapo, papel y botellas 0.1 386 0.040 X Almacenan 3.465 = 4 sacos de polipropileno por at'lo ' 

laboratorio de Verificación contaminadas 
Elaborado por: Revisado por: 1 Aprobado por: 
Fecha:. Firma: Fecha: Firma: l Fecha: Firma: 

1 co;CorrosTvldaa, Pa=Patógeno, Ac=Autocombustlble, To=Toxicidad, Ra=Radioactivo, Re;.Readividad,-Ex;Exploslvidad, Ot=Otros 1 

,_. 
-...1 
(JJ 



Descripción de las caracterfsticas ffsicas de los residuos i 

Fuente de Generación· Tipo de Residuo Peso Peso Saco Estado Ffsico Descripción Componentes Ffsicos 1 

~(TM/aflo) .(TM) S S-S L. ' 1 

Oficina Contratistas 
Procesos Administrativos Baterfas de celular 0.0200 0.07' X Almacenan 0.051 = 1 tacho de plástico por afio 
Instalaciones del Terminal 

Limpieza de Poza API 
Limpieza Poza de Residuos Sólidos Borras de combustible 702.7331 0.2083' X Almacenan temporalmente 3,748.5 cilindros por ano 
Limpieza de Fondo- Tanques 

Almacén Contratista Recipientes de pintura 0.2300 0.040 X Almacenan 5. 75 = 6 sacos de polipropileno por ano 
Arenado de Superficies- Tanques Escorias 1 Granalla 1.0000 0.040 X Almacenan 25 sacos de polipropileno por año 

Elaborado por: Revisado por: 1 Aprobado por: 
Fecha: 1 Firma: Fecha: Firma: 1 Fecha: Firma: - -. 

'Nota: Para las baterías de celular se considera el volumen de cada tacho en m' y para las borras de combustible se considera el volumen de cada cilindro en m'. 
Co-Corrosividad, Pe-Patógeno, Ac-Autocombustible, To=Toxicidad, Ra-Radioactivo, Re=Reactividad, Ex=Explosividad, 01-0tros 

~ 



Clasificación de los Residuos Sólidos 

Tipo Industrial No Peligrosos IN-NP Industrial Peligrosos IN-P 

de Residuo Reaprovechable Desecho Código Reaprovechable Desecho Código Caracterlsticas de Peligrosidad 
Generado R1 R2 R3 RLGRS R1 R2 R3 RLGRS co Pa Ac To Ra Re Ex Ot 

Restos de Comida X Doméstico 

Papel X B3.2 

Cartón 1 Madera X B3.2 

Chatarra X B1.0 

Trapos X B3.3.13 

Trapos Contaminados_y_ Paños X A6.7 X X 

Borras de Combustible X A4.6 X X 

Trapo, Papel_ y Botellas Contaminados X Nocivo X ~ 
\J1 

Baterlas de celular X A6.7 X X 

Recipientes de Pintura X A6.7 X X 

Escorias 1 Granalla X Nocivo X 

Fluorescentes X A6.7 X X 

Elaborado por: Revisado por: Aprobado por: 

Fecha: __ . _ _E_irm~-----~----- ___ Fecha: Firma: Fecha: ____ Firm<~_: ___ 
- ·-·- ··- - - ·- - ·- - ·- -

R1=Reciclable, R2=Reutilizable, R3=Recuperable, Co=Corrosividad, Pa=Patógeno, Ac=Autocombustible, To=Toxicidad, Ra=RadloacUvo, Re=Reactividad, Ex=Explosividad, Ot=Otros 
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ANEXO D 

HOJAS DE DATOS DE SEGURIDAD DE MATERIALES (MSDS) 



E~: REFINERIA LA 
PAMPJLLA s.A. 

Dlreed6n: Casilla Postal10l45 
Km.lS C•rretera a Vntanllla. 
Um~l 

Ttl# (51·1) 517-1011 
(51-1) 517-1022 

Fn#(Sl-1) 517-2016 

177 

GASOLINA SUPER 90- SP 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
(Confonne al D.S. 026--94-EM) 

GasoliDa de 90 (Eeol6giea) 

l. IDENTIFICACIÓN DEL I'RODUCTo 

N0111bn c.menbl: Gasolina de 90 (Eoológica) 

~qaúlko: Gasotioa No Plomada. 

Sl•-.mos: Primera mcción de productos de: CT~~queo catalítico y de la destilación de petróleo; naftas de baja 
tcmpemtura de ebullición. 

Fórmlb: Mezcle compleja de biclrocarburoo alifiiticos y arorrul.ticos. N"CAS: NP 

N' CE (EINECS): N• Annol (Dir. 67t'S'8/CF..F:): 

l. COMPOSICIÓN ·-
oropostd6n general: Combinación compleja de hidrocarburos producida por la destilación de productos de CTllqueo catalltico y la primera fracción 
e la d~ilación de petróleo cmdo. Compuesta de hidrocarburos con un número de carbonos en su mayor parte dentro di:! intervalo de C~ a C12 y con 

• 'c. n interwlo d~ ebullición aproximado de 32 e 11221 

Compoaeutes pebgro8os 
Clastne:-déo 

R.angc¡% 
R S 

Primera fracción de crequco catalítico, prim<'!fll fracción de la destilación do: petróleo. >99 F+;Rl2 523-24-29-43-45-53-61-f>l 
(Benceno> 0.'1%) Carc. Cat. 2; R45 

Xi; R3H 
Xn; R65 

R67 
RR51/53 

3. IDENTIFlCACIÓN DE PELIGROS 

ÁSJCOIQuiM:JCOS TOXICOLÓGICOS (SiNToMAS) 
Liquido o:xtremadmnente lnflamabk. 

lnhttladón: Los vapores y nieblas irritan las vias respiratorias, también pueden provocar 
Combustible. somnolencia y vénigo. La eq>()Sición prolongada y repetida a altas c.onCCfltraCiones de vapor puede 

Los vapores forman mo:tclas explosiVIIS con producir mi.us~ dolor de cabeza, vómitos y altenu:ioncs en el Sistema Nervioso Cerrtml. 

el aire. 

Los vapon:s ~on mlis pes.ados que el aiTC y 
lngesrión!Aaplnadón: Product: hritación en el tubo digestivo. A esto pueden S~:~! u ir vómitos., diarrea. 

pueden desplazz¡rse becia fuentes remora.~ 
mareos e intoxicación. La IISJlira.ción de gesolina a los pulmones puede producir edema pulmonar. 

de ignición e inflamarse. 
Cotrtar:ro pM:lloj01: El contacto proloogado y repetido puede producir irritación y causar dermatitis. 
Puede producir initeción, oonjunti,•ítis y quemaduras.. 

Efectos lóxl:tos gtnenles: Nocivo: Si~ ing1ere puede causar dafio pulmooar.lrrilll la piel. Tóxico 
para los organismos acu.li.ticos, pue!k provocar a largo plazo efectos negativos en el medio ambientl: 
acuétieo. 

Gasolina de 90 (Ecológica) 
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4. PRIMEROS AUXIUOS 

lnbaladóa: Tl'llSladar al túcetado a una zona de aire fp;sco. Si la respiración es dificultosa practicar ~iración ertificial o aplicar oxigeno. Solicitar 
asistencia médica. 

lagetti6o/AI~tnclón: No administrar nO por La boca. NO INDUCIR EL VÓMITO. Solicitar asistencia médica. 

Contacto piel/ojos: Quitar inmediatatnenk la ropa impregnada. Lavar las partes afectadas con agua y jabón. En caso de contacto con los ojos, lavar 
abundantemente con agua durante unos 1 S minutos. Solicitar asistencia médK:a. 

Medidas genenles: Solicitar asistencia mtcfu:a. 

5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

Medidas de ndndOn: Agua pulverizada, espuma, pOlvo qulmioo, C02. 

NO UTILIZAR NUNCA CHORRO DE AGUA DffiECTO. 

Contnündiudones: NP 

Productos de combustión: co2, H20, co {en caso de combustión inCOIDpleta), hidrocll!buroo inquemados. ·-
Medidas especiaks: Mantener alejados de la zooa de fut:go los ~ipientcs con producto. Enfriar los recipientes expuestos a las llamas. Si no se 
puede c::dinguir el incendio dejar que se consuma controladamentc. Consultar y aplicar planes de emergencia en el caso de que existan. 

Peligros especialn! Material extremadamente inflamablelcombustlbh:. Puede inflamarse por calor, chispas, electricidad estil.cica o llamas. Loo 
vapores son más pesados que el aire y pueden despl~~ZWse bad11 fuentes remotas de ignición. Los eontenedo~ pueden e~~:plotar con el calor del 
fuego. Peligro de uplosión de vnpores en el interior, exterior o en conductos. Vertido .e. una alcantarilla o similar puede inflama:rse o explotar. 

EqlripM de protección: Prendas para lucha contra incendios resistentes al calor. Cuando exista aJUl concentración de V8pC1fCS o humos utili7..ar 
apantlo de respiraeión autcinoma. 

i 

6. MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 

Precaudone~ paJll d merlio ambiente: T óxic:o para los OTganismos acuáticos, Pl"eC3odoaei puso naJa: Aislar el área. Prohibir la entrada a la 

puede provocar a largo plazo efectos negativos en el medio ambiente llCUático. zona a personal innecesario. No fumar. 

Los vertidos crean una pelicu\a sobre \a superficie del RgWl evitando la Evitar zonas bajas donde se pueden acumu1ar vapores. Evitar 

transferencia de o>'tigeno. cualquier posible fuente de ignición. Cortar el swninistro 
eUctrico. EvitDr las cargas elect:rost.áti¡;a,S, 

Detoxffitaclón y limpla.a: Demunes pegueflos: Secar la superficie con materiales Prott:ceién penoul: Guantes de PVC. Calzado de seguridad 
ignífugos y absorbentes. Depositar los residuos en contenedores cerrarlos para nntiestitico. Protección ocul11r en c.aso de riesgo de salpicaduras. 
su posterior eliminnción. En alta conceutrnción de vapores, equipo de respinlción 
Derrames ~rrandes: Evltar la el"tensión del liquido con barreras. nutónoma. 

Ga.wlina de 90 (Ecológica) 
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7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

Ma•ipwladiln: 
Precauciones g~neNles: Disponer de un sistema de vadilación lllkcuado que impida la f0111'1flción de ..-.pum;, neblinas o aerosoles. Evitar la 
exposición a los vapores. En el ttasvasc utilizar guantes y gafas pamprotceción de: salpicaduras acciden.Wes. No fumar y eliminar todas las 
posibles fuentes de ignición en el áru de manejo y almacenamiento lk:l producto_ Para el trasvase utilizar equipos conectados a tiena Evimr el mal 
WIO del producto; por ejemplo emplearlo como un agente disolvente o de limpieza o succionar el producto de un depósito con un sifón p1U11 
vaciarlo. 

Condir:ion~ específicas: Se n:comienda control médico .¡nopiado de la exposición al producto en el trabajo. Se deben emplear procedimientos 
especiales de limpieza y mantenimiento de Jos tmJques para evitar la exposici6n a vapores y la asfixia (consultxr códigos o manuales de 
seguridad). 

Uso: 

Almaeenamlt'Dto: 
T~mperatura y productos de descomposkiOn:A elevadas tempen~.tuniS se puede generar monóxido de carbono ( gas tólctco) por combu~tión 
incompleta. · 

Reacciones peligro.ra.~:MHtcrial extremadamente inflamable y combustible. 

Condiciones de almacenamiento:Guardar el producto en recipientes cerrados y etiquetados. Mantener los recipientes en Jugar fresco Y 
ventilado. al~ados del calor y de fuentes de ignición. Mantener alejado de oxidantes fuertes.. 

Materillies incompatibles:{)xidantes fuertes. 

8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSONAL 

Equipos dt prnttttión penona1: Protección ocular: Gafas de seguridad. Lavaojos. 

Proteccfdn respirororia: Mascara de protección rcspirBtoria en presencia 
de vapores o equipo autónomo en altas concentraciones. 

Protección cutdnea: Guantes de PVC. Calzado de seguridad antiestático. 
Otras protecciones:Cremas protectoras parn p~enir la irritación. 
Duchas en el área de trabajo. 

Precauciones generales: Evitar el contacto prolongado y la inhalación de vapores. 

Prácticas bigUnicas tn ti trabajo: La ropa empapada de gasolina debe ser mojada con abundante agua (prefen:ntemente bajo la ducha) par<! evitar 
el riesgo de inflamación y ser n::tinuia lo más rápidamente posible, fuera del radlo de acción cualquier fuente de ignición. Seguir medidas de cuidado 
e higiene de la piel, laVRIIdo con agua y jabón frecuentemente y aplicando cremas protectom. 

Controk!s de npocici6n: 
Gasolina: 
TLVffWA {ACGJH): 300ppm 
TLVlSTEL (ACGlli): 500 ppm 
Umbral oloroso de detección: 0.25 ppm 

Gasolina de 90 (Ecológica) 
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9. PROPIEDADES FiSICAS Y QUÍMICAS 

AJpectD: Uquido brillante y transparente. pii'NP 

Color. Vililllll: Vwleta._ Oler:: Caraderistico. 
. 

Puutodeebtdlld6n: PI: 32 OC 1 PF: 121 "e Panto de fuMnlnqelut6•; 

Punto ck bdhunKiénllnflamabllidad: -46 °( A'lltabdlataabDidad: > 200 °C 

Propiedades esptosivu: LSU: 5.0'.4 f LIE: 0.8% Pnpiedades t'Oallbtlrnhs: 

Presi6u de vapor: 0.7 atm a 25 °C Dettskhd: 0.712-0.731 glcm3 a 1:5 "C 

TensiOo wperfilobl: 19-24 dinaslcm a 25 °C """"""""' 
Dewsidad de Vllpor: 3 (aire: 1) Coef. ~arte (JM~CtllltOIIagn): 3- :5 

Hklrmolubllldad: 50 mgll SolubUklad: Eo disolventes de! petróleo. 

Otros datos: Hidrocllfburos aromátiCO!!: 25% Vol 
Azufre: 0.2 % Masa máx. 
Hidrocarburos saturados: 59% VoL 
Contenido de plo~o: 0,013 gr/Lt. Máx. 
Ca1or de combustión: -11400 Kcai!Kg 

-

10. ESTABILIDAD YREACTJVIDAD 

Estabilidad: 81tremndamentc infltllllllble y comhustihlc. 1 Coodk:iones a evitar: bposición El llamas, chispas o electricidad 
estática. 

lacompatlbllldadH: Oxidantes fuertes. 

Producto' de eombustiónldesmmpodclótl peligrttWJ: CO~, H10, CO (en combustión incomplebi) y vapores irritantes. 

Rkago de poHmerizlldén: NP j Condldoat!i a nitar. NP 

11. TOXICOLOGÍA 

Vlu de entnda: La inhaiBción es la ntta mas frecuente de exposición. Contacto con la pie!, ojos e ingestión son otras vla5 probables de exposición. 

Efectos aglldos y crónicos: La aspiración a Jos pulmcmes., como consecuencia de la ingestión o el vómito, es muy peligrosa y puede conducir a 
edema pulmonar. La inhalación produce irritación intenss de la gafllanla y los pulmones., tambíen puede provocar somnolencia y vCrtigo. La 
ingestión causa vómitos y confusión. Los efectos crónicos a las exposiciones repetidas son irritación del tnlC1o respini.Wrio y dermatitis. 
LC5t? 5 ml!l/4h (inhalación-rata) LD3o> 5 giKg (oml-rata) 

Card.nugenkidade:Oasificación lARC: Grupo 28 (El agente~ posiblemente cartinogénico para el hombre:) 

To.riddad pna la reproducción: No existen evidencias de toxicidad parnla reproducción m mamíferos. 

Condldones médi.tall a.,...-avadas por la exposición: Problemas respimtorios y afecciones dermatológicas. Evitar el uso de epincfrina debido a 
posibles efectos adve~ sobre el miocardio. No se debe ingerir alcohol dado que promueve la absorción intestinal de los gasolinas. 

Gasolina de 90 (Ecológica) 
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11. INFORMACIONES ECOLÓGICAS 

.-
Feraa y peteo.W ceal:amiJIMrtc 

Pl!rJi.rlmoi<J J' de,rodabilide>d:Los miCJ'OOI'Banismos ~tes CD el qua y en los sedimentos oon capaces ele degradar los CODStitayeou:s ele 
las p.soiU... La tnc:ción arom4tioa es muy tóxica ddJido a n n:lativa ootutrilicad y toxicidad acuitica. Loo componentes de menar peso 
molc:eular (t;~) se pierden ripidaliiCDIC por eVIIpOtaCión, mientras que le bioclegnldacioo elimina búicamente los componentes de meyur peso 

: 
molcCuiar (Cto"C11). 

Mavllid<Jd/BIOQCU7fftl/at:l6n:No presenta problemas ele bioaclunulación ni de ioc:iclcncia en la cadeno. trólica ali!lleflticia. Los f&CIOftSprimario! 
que contribuyen a la movilidad de los compooeotes de la aasolioa aon: solubilidad en apo, absorción al suelo y biodegradabilidad. Prcsettta 1111 

_p<>teDCial de con.íaulioación Ñica i_~~epara las litoraleo c:osllmls cld>ido a su flotabilidad en agua. 

Efedo oob~ ~ medio ambl-e: El producto es tóxico pa111 tos organiormos acúricos y puede l""ovocar a largo plu.o efectos negativos en el medio 
ambiente acuático. 

-13. CONSIDERACIONES SOBRE LA ELIMlNACIÓN 

Mltedos de olimiftar:ióa <k la sustaoda (tl«<'CCrntes): Combustión e incinerlción_ 

Residuos: 
El/,..inac/6n:Los ma teriales muy conlaminedos se deben incinerar. Los menos contaminados pueden ser depositadO$ en vencderos controlados. 
Remitirse a un gestor autorizado. 
Manipulación: Los materiales contaminados por el producto presentan la. misma. riesgos y necesitan las mismas precauciones que el producto 
y deben considervse como residuo 1óxico y peligroso. No desplazar nuoca.; producto a drena~ o alcanlarillado. Los bidones semiv~~elos son 
más peligrosos que los llenos. 
Di.sposlc/onu:Los establ«:imicntO'I y empn:sas que se dediquen a la recuperación. diminación. recogida o transp011e de n:s iduos c!cberén 
cumplir la ley 273 14, ley general de residuos sólidos, su ~lamento D.S. 057-2004-PCM y las normas s«:torialet y locales cspcc:ificas y las 

1 di$posicion<s vigenrcs del D.S. 015·2()(16·EM relati•o a la pro~ion ambiental en las actividades de bidrocor!luros u otns disposiciones en 
vigor. 

14. TRANSPORTE 

:Preeaueiones esptcialcs: Estable a teOtp<:n.tura ambiente y durante el tnnsporu:. Almacenor en lugares rn:,cos y ventilAdos. 

lnfonnadill eompl..,...,toria: 
Nümero ONU: 1203 ADRIRID: 
Número de identificación del peligro: 33 lA TA-OGR Oa.sc 3. Grupo de embalaje n 
Nombre de expedición: GASOLINA. IMDG: Clase 3. Grupo de embalaje n. CONTAMINAN"ffi oa MAR 

Gasolina de 90 (Ecológica) 
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15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 

CLASIFtCACIÓN ETIQUETADO 

[jJ Sl111bolos: 1'+, T, N. 

F+;R12 Frafei R 

Carc. Cat. 2; R45 Rl2: Extrem.&lmente inflanulblc. 

Xl;RJ8 R38: Irrita la piel. 

X11;R6S R45: Puede causar c6ncer. 

~ 
R67 R6S: Nocivo: si se in¡ien: puede causar dallo pulmonar. 

N; R51/53 R67: La inhlllacion de vapo"'s puede provocar •omnolcncia y vértigo. 
R5l/S3: Tóxico para los orgmismos acu&ticos, puede provocar a largo plszo efectos negativos eo el medio 
ambiente ecuatico. 

Frases S 

~ 
523: No respirar los YIJ!Oft'S.. 

524: Evltese el eonta<:to con la piel. ·-
529: No tirar los residuos por d desag!le. 
543: En caso de íocendio utilizar ag1111 pulverizada, espumas, polvo químico seco o C02. No usar nunca 
chorro de agua a presión. 
S45: En caso de accidente o malestar, acúdase inmediatamentr oJ medico (si es posible , mucstresele la 
etiqueta). 
S 53: E vi tese la exposición - rccábense mstruccioncs especiales antes del uso. 
S61 : Evltesc su liberación al medio ambiente. Ro:cábense instruccione$ cspcclfie8S de la ficha de datos de 
seguridad. 
S62: En caso de ingestión no provocar el vómito: ocúdasc iruncdiatammte al médico y muestrescle la 
etiqueta o ei envase. 

Otras regul.rlonea: 

Gasolina de 90 (Ecológica) 
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16. OTRAS INFURMAOONJfS 

Bases de UtM contllltada& 
EINECS: European Inventory ofExisting Commercial Substanc:es. 
TSCA: Toxic Submmces Control Act, US Environmental Prorectioo 
Agency 
HSDB: US National Libnuy ofMedicine. 
RTECS: US Dcpt. ofHealth & Hum<m Scrvic:cs 

NormatiV11 conwlt•d• 
Ley N" 27314: Ley general de residuos sólidos. 

Fnt~e~ R lncllddal m el docameDto: 

D.S. 057-2004-PCM: que aprueba el reglamento de la l..cyN° 27314, Ley genenU de residuos sólidos. 
D.S. 015--2006-EM: Reglarnenlo pan116. proiECCión ambiental en las actividades de hidrocarbu:ros. 
D.S. 026-94-EM: Reglamento de seguridad panl el tmnsportede hidrocarburos. 
D.S. 03(}-98-EM: Reglamento pan~. la oomcrcialización de combustibles liquidos y otros productos derivados de los hidrocarburos. 
D.S. 045-2001-EM: Reglamento pare la Comercialización de Combustibles Llquidos y otros Productos Derivados de los Hidrocarburos. 
Acuerdo Europeo sobre Transporte Internacional de Mercandas peligrosas por cam:tem (ADR). 
Reglamento relativo al Transporte Internacional de Mercandus Peligrosas por Ferrocarril (RID). 
Código Maritimo Internacional de Mercancles Peligrosas (lMDG). -
Regulllciones de la Asociación de Transporte Aéreo Internacional (lATA) relativas al transporte de mercanc!as peligrosas por via aérea. 

Gloní.rlo 
CAS: Servicio de Resúmenes Qulmicos 
lARC: Agencia Internacional para la Investigación del Cáncer 
ACGIH: Ameri= Conferencc ofGovemmenta.llndustriaJ Hygjenists. 
TLV: Valor Limite Umbr.al 
TW A: Media Ponderada en el tiempo 
STJ::L Limite de Exposición de Corta Duración 
REL: Límite de Expo5ición Rttomendarla 
PEL: Umite de Exposición Permitido 
INSHT: Instituto Na\. De Seguridad e Higiene en el Trabajo 

VLA-ED: Valor Umite Ambiental- Exposición Diaria 
VLA-EC: Valor Limite Ambtental- Exposición Corta 
DLSO: Dosis Letal Media 
CUO: Con=tración Letal Media 
CE50: Concentración Eftttiva Media 
CI50: Concentrnción Inhibitoria Media 
BOD: Demanda Biológica de O:x.igeno. 
NP: No Patinen~ 
1 : Cambios respecto 11 \.11 n:vis1ón anterior 

La información que se suministra en este documento se ha recopilado en base a las mejores fuentes existentes y de 11Cuen:lo con los últimos 
conocimientos disponibles y con los requerimientos legales vigentes sobre clasificación, envasado y etiquetado de sustanci11s peligrosas. Esto no 
implica que la información sea exhaustiva en todos los casos. Es responsabilidad del usuario determinar la validez de esta infonnación par2 su 
aplicación en cada caso. 
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E111praa: Rt:mt:RIA LA 
PAMPIU.A S.4. 

Dtr~dft: Cullla Postal 1 Ol4S 
lúo. 25 Carntero a Veab1111la. 
l.lm.-1 

TciN (51-1) 517-lOZI 
(51-1) 517-2022 

Fui (51-1) 517-2016 

F!SICOIQUbocos 
Liquido exnemadamc:nte inflamable. 

Combustible. 
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GASOLINA SUPER 95- SP 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
(C011f-e al Rqla!MIIto CE N" 1907/l006 - REACR) 

GASOUNA DE 95 

l. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO 

N-bft --.:!al: GASOUNA DE 9S 

N-bn qal-: Oosotino sin plomo. 

Sla611l••: Primora ftacción ck produeiDS ck: craq..eo ca1alitico y 6c la destilaeión de lldní lec; nol\as de baja 
t=J>"'""'W11 de ebull ición. 

F6"'"'la: Mezcla complejo de bidroc:lrrl>uros aliliticos y 11n>máricos. ,._~CAS:NP 

N' a (EINECS): N' A•no 1 (Dir. 67/~CEE): 

l . IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS -
TOXICOLÓGICOS (Sim'oMAS) 

labaladén: Los vapores y t>ieblu initan las vias ""Piratorias. wnbit.l pueden provocar 
somnolencia y vértigo. La <"!""'ÍCÍón prolongada y n:petide a al !a• totlcentt1lcicnes de vapor puede 

Los vapores ronnan mezctas explosivas con producir miuscas. dulor de cabeza. vómitos y aheraciones en el SiS1erÍtt Nervioso CenltlL 

el ai~. 

Lo• ve potes son más pesados que el a ire y 
l~t¡¡<Sti•IIIAsplr-odóa: ProduO< irri~a<:ión en el tubo digestivo. AUto ~uedcn seguir vómiros, diama, 

p~en desplazarse bacia fuentes remotas 
mareo. e intoxiceción. La aspiradóo de gasolioo e los pulmones puede producir edema pulmonar. 

de ignición e inflamarse. 
Cot~t.acto pldlojoo: El conaeto prol011gado y repetido puede prnducir irritación y c•u= dermatitis. 
Puede pt'Oducir i.nitadón. conjuntjvbis y quemadu~~. 

Ef"'tl» lólicos generales: Nocivo: Si se ingiere puede cau.<Br dano pulmonar. lrrila la piel. Tóxico 
para los organismos acuáticos, puede provocar a l&t'lo r1azo cfcdos negativos en el medio ambiente 
acuc\ticc. 

3. COMPOSICIÓN 

ompooici6n B•aoral: Combinación eornplc:ja de bi<lroc&rburos producido por le ckstiloci6n de p~ucto• de en>quco catallrico y la primcru ~Rcción 
~e l• dcsti1eci6n de pctró leo c;rudo. Cornput5U. de hidrocarburos con un número de a.rbonos en su mayor par1e- dcorro de l intervalo <k c .. a c,2 y con 

""intervalo óc ebullición apro•imado de 33 °C • 221 
o 
C. 

CO!IIpottellfa ~ 

Primera fracción de craqueo cataliricc, primen¡ frocción dele destilaeión de petróleo. 
(Benceno> 0.4%) 

GASOUNA DE 95 

Rev.: 1.0 Fecha: l de iunio de 2007 
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Can:. CaL 2; R4S 
X~ R38 
Xn; R6S 
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4. PRIMEROS AUXU.IOS 

lnbaiKión: Trasladar al afectado a un~~. wna de airt fu::sw. Si la ~ón es dificnlrosa pBCiicu rnpiraci.On artificial o aplicar oxigt:oo. Solicitar 
asistencia medita 

lnaesdÓ111Aiptractóll: No administntrnada por la boca. NO INDUCIR EL VÓMITO. Solicitar asistr:ncia médica. 

Contacto ptelÍojos: Quitar inmediatamente la ropa impregnada. Lavar las partes afectadas con agua y jabón. En caso de contacto con los ojos, lav&r 
abundantemente con agua dUiaDte unos 15 minutos. Solicitar asistencia médica. 

Medidas generales: Solicitar asistencia médica. 

S. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

Medidu de ntiuciiin: Agua pulverizada, espuma, polvo qufmiro, C~. 

NO UffiiZAR NUNCA CHORRO DE AGUA DrRECTO. 

Contralndieldones: NP 

Productos de rombard6n: C01, H20, CO (en caso de combustión incompleta), hidrocarburos inquemados. 
·~ 

MOOidas espechlks: Mantener alejados de la ;r.ona de fuego los recipientes con producto. Enfriar los n::cipien!es expuestos a las llamas. Si no se 
puede extinguir el incendio dejar que se conmtm~~ controladamente. Consultar y aplicar planes de emergencia en el caso de que existan. 

Pellgro!i especiales: Material extremadamente inflamableJcombustJble. Puede inflamarse por calor, chispas, eleetricidlld estática o llamas. Los 
vapores son mtís pesados que el aire y pue<len despla:>:arsc hacia fuentes remotas de ignición. Los contenedores pueden explotar con el calor del 
fuego. Peligro de explosión de vapores en el interior, eJtterior o en conductos. Vertido a una alcontarilla o similar puede inflamarse o explotar. 

Equipos de profec:dón: Prendas para lucha contra incendios rcsislentes a.! calor. Cuando oi~ta alta concentración de vapores o humos utilizar 
aparato de respiración autónoma. 

1 

6. MEDIDAS EN CASO DE LffiERACIÓN ACCIDENTAL 

Precaudones para el medio ambiente: Tóxico para los organismos ll{:uBticos. 
Preell•dones penon2lel: Aislar el área Prohibir la entnrda a la 

puede provocar a largo plazo cf~tos negativos en el medio ambiente acuitico. 7.ona a personal innecesario. No fumar. 

Los vertidos crean una pelJcula sobre la superficie del agua evitando la 
Evitar ZOtJas bajas donde se pueden acumular vapores. Evitar 

transferencia de oxigeno. cualquier posible ~ntc de ignición. Conar el suministro 
eléctrico. Evitar las cargas electrostáticas. 

DetniHkadón y limpieu: Derrames pequeños: Secar 111 superficie con materiales Protecdlln penonal: Guantes de PVC. Calzado de seguridl!d 
ignífugos y absorbentes. Depositar los residuos en contenedores ceTJlldos para antiestlitico. Protección ocular en ca~o de riesgo d~: salpicaduras. 
su posterior eliminación. En alta concentración de \'aperes, equipo de respiración 
Derrames grandes: Evitar 18 extensión del liquido con barreras. au16noma 
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7. MANJl>ULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

Precauci011es gerreroles: Disponer de un sistema de ventilación adecuado que impida la formación de vapores, neblinas o aerosoles. EvitaJ la 
exposición 8 los vapores. En el bti:SVaSe utilizar guantes y gafas p11111 protección de salpicaduru accidentaJes. No fumar y eliminar todas las 
posibles fuentes de igntción en el in:a de manejo y almacenamiento del producto. Para el tmsvase utilizar equipos conectados a tierra Evitar el mal 
uso del producto; pcr ejemplo emplearlo como un agente disolvente o de limpieza o mccionn el producto de un depósilo con un sifón piii'll 
VBCiarlo. 

Condiciones e;rpeclf=: Se recomienda oontrol médico apropiado dt la exposit:ión al producto en el-trabajo. Se deben emplear procedimientos 
especiales de limpieza y mantenimiento de los tanques pam evitar la exposición a vapores y la asfixia (consultar códigos o manuales de 
seguridad). 

U:ro Específu:o: 

Almatenamlento: 
Temperatura y produclos de descomposiciOn: A elevadas temperaturas se puede generar monóxido de carbono (gas tóxico) por combustión 
incompleta. 

Reacciones peligrosas:Material extremadamente inflBmable y combustible. 

Condiciones de almacenomitmto:Guardar e! producto en recipientes cerrados y etiquetados. Mantener Jos rccipicnt.cs en Jugar fresco y 
ventilado, alejados del calor y de fuentes de ignición. Mantener alejado de oxidantes fuertes. 

Moteriole.r incompotibles:Oxidantes fuertes. 

-

8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSONAL 

Equlpot: dt protecciófl pers&tutl: Protección oculor: Gafas de seguridad. LaV1!ojos. 
Protección respiratoria: M8scura de protección respiratoria en presencia 
de vapores o equipo autónomo (:n altas concentrllciones. 

Protección cutdnea: Guantes de PVC. Cah-ado de seguridad a.nticsth.tico. Otros protecciones:Crcroas protectoras para prevenir la irritación. 
Ducha~ en el área de trabajo. 

Preauclones genenlles: Evitar el contacto prolongado y la inhalación de vapores. 

Prlicticas- higiénicas ea el trabajo: Le ropa cmpepe& de: gasolina debe ~cr mojada con abundante agua (preferentemente bajo Ls duch11) pe.rn evitar 
el riesgo de Íllflamación y ser retirada Jo más nipida.mcntc posible. fue m del radio de acción eualquiCT fuente de ignición Seguir mcdidi!S de t:uidado 
e higiene de la piel, lavando ron agua y jabón frecuentemente y aplicando crrmas protectoras. 

Controles de exposición: 
Gasolina: 
TLVITIVA (ACGJH): 300 ppm 
TLV/STELACGIH): 500ppm 
Umbral oloroso de detección: 0.25 ppm 
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9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

Aspedo: Liquido brillante y transparente. pH:NP 

Color: Visual: Azul. Otor. Canlcterlstico. 

Paato decballldón: PI: 33 °C IPF: 221 OC Pu•to deo faióllfcoqebd6o: 

PuJito ck mnamadó•llwllunabllidad: • 46 °C A•hlhllluubllklad: > 200 OC 

Propiedades cxpl01iva: LSU: 5.0%1 Lffi: 0.8% Pr-.pkd.da colftb•raca: 

PreslótJ ~ 'Q))Or: 0.7 atm a 2.5 °C Demidad: 0.709 -'o.727 g/crn3 a 15 "C 

Tensión superfidal: 19· 24 dinastcm a 25 °C V-

DcbSbbd de ~r: 3 (aire=!) Ceel repute (.....-cfa•ollagua): 3 - 5 

Hidrosolubflltbd: 50 mg/1 SolobBilbld: En disolventes del petróleo. 

Otrn~ datos: llMtrocarburos a.romiltioos: 9% Vol. 
Azufre: 0.2% Masa mál:. 
Hidrocarburos saturados: 80% Vol. 
Contenido de ~lomo 0.013 giL Máx. 
Calor de combustión: -11400 Kcai!Kg 

-

10. ESTABILIDAD V REACTIVIDAD 

Enabllidad: Extremadamente inflamable y combustible. 1 ~oadiciones a e'\itar: Exposición s llamas, chispas o electricidad 
estática. 

Iocom~tiblüdadn: Oxidantes fuenes. 

Prndurtos de eombust\ón!dtscomposkión peligrosos: C02, H20, CO (en combustión incompleta) y vapores irritantes. 

R.ie~;go de polhneriución: NP j Condicionez a evitar: NP 

li.INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

Vhu de eotrada: La inhahu::ión es la ruta. más frecuente de exposición. Contacto con la piel, ojos e ingestión son otras vlas probables de ~posición. 

Eftttos agudos y criniros: La aspiración a Jos pulmones como consecuencia de la ingestión o el vómito, es muy peligrosa y puede conducir a edema 
pulmonar. La inhalación produce irrimción inten5a de la gargante. y lo5 pulmones, t11mbien puede provocar somnolencia. La ingestión eau5a vómitoo, 
vértigo y confusión. Los efect05 crónicos a las exposiciom:s repetidas son irritación del tracto respinttorio y dermatitis. 
LC5o> 5 ml/i/4b (inhalación-rata) LD5o> 5 giKg (oral-n.ta) 

Cardnflllenic:ldad!Ciasificáción IARC: Grti)JG lB {El agente es pO!liblemente carcinogtnico pan! el hombre) 

Toxicidad pantls reproduttlóu: No exlsten evidencias de tDxlcidad parn la reproducción en mamíferos. 

Condiciones médku agra\'adu por la exposición: Problemas respiratorios y afecciones dermatológicas. E vi !M el uso de epinefrina debido a 
posibles efectos adversos sobre el miocardio. No se debe ingerir alcohol dado que promueve la abson:ión intestinal de las gawlinas. 
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12.INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

Forma y potencial notaadnu.te: 
Persistencia y degradabilidad:Los microorganismos presentes en el agua y en los sedimentos son capaces de degmdar los constituyentes de 
las gasolinas. La fracción a:romática es muy tóxica debido e su rclativ8 solubilidad y toxicidad acuática. Los componentes de menor peso 
molecular (C3~) se pic:.rdell rápidamente por evaporación, mientnls que la biodegntdKión eJimina. básicamente los componentes de mayor peso 

molecuia((C10~C11 ). 

Movilidod!Bioacumulación:No presenta problemas de bioacumulación Tri de iocidencia en la cadena trófica alimenticia. Los factores primarios 
que contribuyen a la movilidad de los componentes de la gasolina $0ll:: solubilidad Cll agua,. absorción al suelo y biodegradabilidad. Presenta un 
potencial de contaminación fisica importante para los litorales costeros debido a su flotabilidad m agua. 

Erecto 10bre el m~o ambiente: El producto es tóxico pS111Ios organismos acu8ticos y puede provocar a largo plazo efectos negativos en el medio 
ambiente acuático. 

13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

-Métodos de djmioacióo de la sushmda (ucedestes): Combustión e incinenición. 

Residuos; 
Eliminación: Los materiales muy contaminados se deben incinerar. Los menos ctmtaminados pueden ser depositados en venederos controlados. 
Remitirse a un 11estor autorizado. 
Manipulación:Los materiales contaminados por el producto prcsentllil los mismos riesgos y necesitan las mismas precauciones que el producto 
y deben considerarse =mo residuo tóxico y peligroso. No desplazar nunca e! producto a drenaje o alcnnwrillado. Los bidones semivados son 
más peligrosos que los llenos. 
Disposiciones: Los establecimientos y empresas que se dediquen a la recuperación. eliminación, recogida o transporte de residuos debeni.n 
cumplir la ley 27314, ley genent.l de residuos sólidos, su reglamento D.S. 057-2004-PCM y las normas sectoriales y locales especificas y las 
disposiciones vigemes del O.S. 015-2006-EM rdativo a la proteccion ambiental en las actividades de hidrocarburos u otBs disposiciones en 
vigor. 

14. CONSIDERACIONES RELA TJV AS AL TRANSPORTE 

Precauciones especi.aJes: Estable a temperatura ambiente y du111.1lte el tnnsporte. Almacenar en lugares frescos y ventilados. 

Información complementarta: 
Número ONU: 1203 
Número de identificación de! peligro: 33 
Nombre de expedJción: GASOLINA. 
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CLASIFICAClÓN 

F+; Rl2 
Can:. C1t. 2; R45 
Xi; R31 
Xb; R65 
11.67 
N; RSI/5l 

Otros re¡¡ululones: 
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15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 

ETIQUETADO 

[i] Slmbolos: F+, T, N. 

F,_R 
R 12: Extn::tnadarncntc inflamable . 
R38: Irrita lo piel. 
R4S: Puede causar c&nc:cr. 

~ 
R6S: Nociw: si se iogi= puede CIWSIII' daño pulmonar. 
R67: l.& inhalación de vapores puede provocar somnolencia y vénigo. 
RS 1153: Tóxico para los organismos acuáticos, puede provocar &IBfl!O p lv.o efectos negativo• en e l medio 
ambien~e ocuilti<x>. 

""'-s 

~ 
S23: No respirar los v~. ·-524: t\1tese e l contacto con la piel. 
529: No tinlr los residuos por el dcsagile. 
543: En caso de incendio utilizar agua pulverizada., espumas, polvo químico sero o C02. No usar nunca 
chorro de agua a presión. 
S4S: En caso de accidente o malestar, ecudasc inmediatamente al médico (m es posible, rnuC<l rese!e la 
etiqueta). 
S53: Evítese la exposición . rocábensc instwc:ciones especiales antes del uso. 
561 : E vil ese S\1 libcrtción al medio ambiente. Recábense instruccion"' especificas de ¡,. richa de datos de 
seguridad. 
562: En caso de ingestión no provocur el vómito: a<Udase inmedialamente •• medico y mutstnse~e la 
coqueta o e l enwsc. 
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16. OTRAS INFORMACIONES 

a. ... dt datos coaiiUIIadn 
EINECS: ElltOJll*lltM:nlory ofExistiD¡ CommerciaJ SllbslmK~CS.. 
TSCA: Toxic Sabslanccs Control Act, US bviroama>lal Pro1ection 
Ageocy 
HSDB: US National Library ofMcdic:i"". 
RTECS: US Dept. ofHcalth & HWDill ScTvic;c:s 

No,..oth-a -liada 
Ley N" 27314: Ley general de residuos sólidos. 
D. S. 057"2004-PCM: que eprueba d reglamento de la Ley N• 21314, Ley gcnmtl de residoos sólillos. 
D.S. OIS-2006-EM: Reglamento pan la protección ambiental en las actividades ck h idroc.arb\11U$. 
D.S. 02!>-94-EM: lleglatna~lo de seguridad para el transpone de hidrncatburos. 
D.S. 031J.9l!-EM: Reglamcn!o para bo comen:ializ:acióo de combustibles liquiclos y otros productos derivados de los hidrocarburos. 
D.S. 04S-2001-EM: R~to para la ~talización de Combustibles Liquidas y otros Productos Derivados de los Hidrocarburos. 
Acuerdo Europeo sobn: Tt'lliiSpOrte lntc:m.ciooal de MCTCandas peligrosas por ea=ten (AOR). 
Reglameuto relativo al Trvtsponc lotel1l8Cional de Men:ancias Pcli~ por Ferrocarril (RID). 
Código Marltimo Internacional de Mercanclas Peligrosas (IMOG). 
Reguhu:iooes de la Asoc:ieción de Transporte A~ Internacional (lATA) rclativu alll'mS'pOf1e de men:anc:ia$ peligrosas por via aérna. 

Glesario 
CAS: Servicio de Resúmenes Quimicos 
IARC: Agencia Internacional para la Investigación del Cinecr 
ACGIH: American Conferenec ofGovemmcntal lndustrial Hygienists. 
TLV: Val"' Umiu: Umbrol 
TWA: Media Ponderada en el tiempo 
STa: Limite de Exposición de Corta OuniCión 
REL: Umitc de Exposición Recomendada 
PE!: ~de Exposición Permitido 
lNSHT: Instituto N•i. ~Seguridad e Higiene en el Trabajo 

VLA-ED: Valor Limite Ambiental- Exposición Diaria 
VLA-EC: Valor Umih: Ambiental - Expo5ición Com 
01..50: Dosis Letal Media 
Cl..SO: C.onee>~tra<ión 1...c:W Media 
CESO: Concentración Efectiva Media 
Cl50: Conccltnción lnhibhotia Mcdi• 
BOD: Demanda Biológica de Oxigeno. 
NP: No Pertinente 
1 : Cambios respecto n In n:visión anterior 

La información qu~ se sumini•tra en este documento se ha recopilado en ba:~e a las mejores fuentes "Xistentes y de acuerdo con 1~ éltirnoco; 
conocimientos disponibles y con los requerimientos lq;alcs vi¡;entcs sobre clasificac ión, en\'BStodo y etiqucllodo de sustancias peligrosas. Esto no 
implica que la información su exhaustiva en todos los casos. Es responsabilidad del usuario determinar la validez de eses infonnación Jl&f1l su 
aplicación en cada caso. 

GASOLTNA DE 95 

Rev.: 1.0 fecha: 1 de Junio de 2007 Doc: GSTC·F·G95 7 de 7 



1 

191 

.DIESEL 82 

FlCHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

(Coaforme al Rqlameato CE~ 190712006 • REACII) 

Dleael 82 

l. IDENTIFJCAOÓN DEL PRODUCfO 

Emprea: 'REFINDÚA LA PAMPIU.A S.U N-"rt -.a.!: Dic3el B2 

Ne .. brt ~,...., 

Dlrocclóll: c.oslllo PIISta.l 11245 Sld ... ao•: Combustible para motor dic:sel. 
Km. %5 Carrdon a VcatanBia. 
Uma-1 

Tdll (SI- l) 517-2821 Finmola: Mezcla compleja de hidrocarburos del petróleo con N•CAS:NP 
(.Sl-1) 517·20~2 2% ...,¡ de t-= meUlicos de aceites >qeta1c:s. 

Fui/ (SI-l) 517·2026 

N" cr CElN'ECSl: NP N• .bao l (blr. 671~): NP 

l. IDENTIFTCACIÓN DE PELIGROS 

FiSICOIQuiMJCOS TOXICOLÓGICOS (S(NTOMAS) 

Combustible si se calicnla por c~cima de labladólo: La exposición rcpc:lida y pmlonl:"da • al~ ex>ocentnlciones de vapor causa irritación de 
su punto de inflamación. los vlas respirarorias y altenciones del sis:tcma nervioso ocntnl.l. En"""'' exrn.mos puede dar lugar a 

neumonl• qulmica. 

IA~AspirllcláD: Causa irritación en la gar¡anta y estómago. La aspiración de gasóleo a los 
pullll!lnes puede producir datlo pulmonar. 

Cotlblcto pltllojos: 1':1 contactO prolongado y repetido puede producir irritac ión y causar dcrmalitis. El 
eontaclo con los ojos puede causar initación si se produce en altas conccntnaeioncs. 

Efectos ~xlcoa gene ._l .. : Pl:ligro de aspiración hacia los pulmo.,.,. Los efe<:to~ "mAs comuocs son 
iiritoción delo.s vlos n:spiratorios, ojos y piel. Posibles cf«~os cancerigenos .. Tóxico para los 
organí!m>OS aewiticos., puede provocar o lar¡¡o plazo efec1os negativos en el medio ambíeott ecuátíco. 

3. COMI'OSICIÓN 

CompOiidclol ~enl: Mezclo de 98"/o volumen de ga.oóleo de auromocióo (Diesel N"2) con 2'Yo vol de é.<len:s mctllia>s de~ ~les. 

Compoaentes peligrosos Raaao ~. Qu!rocodOD Frases S 

CombuS1ibles para motor diese l. >SO 5 16-36137-61~ 

N"CAS ~ 6&334·3G-5 Can:. Cat. 3; R-40 
N"CE (EINECS) 11269-822· 7 Xn; R6S 

N° Anexo 1 (Oir. 67/548/CEE) # 649·224-00-6 R66 
N; R51153 
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4. PRIMEROS AIJXILIOS 

(Dbalad611: Tl11Sladar al afectado a una ZODII de ain: fil:sco. Si la respintción es dificultosa pra.cticar ~lnción lll'tificial o aplicar oxígeno. 

lagest16B/Aspind611: NO INDUCIR EL VÓMITO para evitar la aspinu:ión bacia los pulmones. En caso de entrada accidental de pcqucftas 
cantidades de producto a la boca es suficiente ei'Cnjuague de la misma hiiSIB la desaparición del sabor. 

Omtacte ptd/ojos: Quitar inmediatamente la ropa impn:gnada. LAvar las partes afectadas am tgua y jabón. En caso de comacto con Jos ojos, lavar 
abundantemente con agua dunmte unos 15 minutos. Solicitar asistencia médica 

Medklas Rfte:nla: Solicitar asistencia médica 

5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

Medidas de ertlnétén: Agua pulveriZll:da, espuma, polvo qufmico. C01. 

NO tiTIUZAR NUNCA CHORRO DE AGUA DIRECTO. 

Contnhadltadoñes: NP 

Productos de aomb•lti6n: CO. CO:!'> Hp. hidrocarburos inquemados, bollin. 

Medidas espedals: Mantener alejados de la zona de fuego los recipientes con producto. Enfriar Jos recipientes ~puestos alas llama:s. Si no se 
puede e~~:tinguir el incendio dejar que se consuma controladamente. Consul1ar y aplicar planes de emergencia en el caso Oc que existan. 

Peligros apedales: Material combustible. Puede arder por calor, chispas. ekctricidad estática o llamas.. El vapor puede alcanzar fuentes t'eTOOtas de 
ignición e inflaman;e. Los recipientes, incluso vacíos, pueden explotar con el calor desprendido por el fuego. Peligro de t'lplosión dt vapores en el 
interior, exterior o tn conductos. N unce. verter a una alcantmilla o drenaje, puede infla:rnarse o explotar. 

Eqn~ di' protección: Prendas para lucha contnt incendios resistentes al calor. Cuando exista alta concentmción de vapores o humos utilizar 
aparato de respiración autónoma. 

1 

6. MEDIDAS EN CASO DE LIBERACIÓN ACCIDENTAL 

Prec:aucium:s parad mnfio ambiente.: Tóxico para k>s organismos Pre::am:ioae$ penct~aks: Aislar el área. Eliminar todas las fuentes de 
acuáticos, puede provocar a largo plazo efectos negativos en el medio ignición; evitar chispas, llamBS o fumar en \11. zona afeetarla. 
ambiente acuático. Los vertidos forman una película 50bre la superficie 
del agua impidiendo la transferencia de oxigeno. 

Deto:rifiación }'limpitt:a: Derrames oeauenos: Secar la superficie con ProtecciGn ~!Ull.: Guantes impeTliJeables. Calzado de seguridad. 
materiales ignifugos y absorbentes. Depositar los residuos en Protección ocular en caso de riesgo de salpicadur1!S. Aparatos de 
contenedores cerrados para su posterior eliminación.. respirBción lllltónoma si es necesario. 
Derrames gntnd!:li: Evitar la extensión del liquido cor¡ barrerns. 
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7. MANll'ULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

Manipulad6n: 

Precauciones generales: Evitar la exposición a los vapores_ Er! el tnlsvase utilizar guantes y gafas pant procecci4n ck: saJplcadums accidentales. 
No fumar en las áJeas de manipulación del ptoducto. Para el trasvase utilizar equipos contlClftdos a tierra 

Condicio~~~a espec/f~CaS: En lugares cetn~dos I!S8r sistema de ventilación local eficiente y antideflagnmte. En trabajos en tanques vados no se 
debe !lOidar o cortar si o haber vaciado, purgado los tanques y realb:ado pruebas de explosividad. Se deben emplear procedimientos especiales de 
limpieza y mantenimiento de los tanques para evitar la exposición a vapores y la asfixia (consulntr manuales de seguridad). 

Uso Especljico: 

AlmaceaaiPieato: 

Temperatura y productos de de.fcompo.dcióM: Puede producir monóxido de carbono y V8JIOTeS irrilantes.. en combustión incompleta. 

Reacciones peligrosos: Material combustible. 

Condiciones tk almacenamiento: Guardar el producto en n:cipientes a:rrados y etiquetados. MIUiterteT los recipientes en Jugar fresco y 
ventilado, alejados del calor y de fuentes de ignición. Mantener alejado de oxidantes fuertes. 

Materiales incompatibles: Oxidantes fuertes. 

. 

·-

8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSONAL 

Equipos df protwih personal: Prot~cción ocular: Gafas de: seguridad. Lav110jos. 

Protección respiratoria: Máscara de protección ~imoria en 
presencia de vapores o equipo autónomo en altas concentraciones. 

i Protección cutimea: Guantes impenneables. Otras protecciones:Cremas protectom para prevenir la irritación. Duchas 
en el lirea de trabajo. 

Preanclo•tfi gen en~: Evitar el contacto prolongado y la inhalación de vapores. 

Prlietic•s higiénicas en cl trabajo: Seguir 1~ medidas de: cuidado e higiene de la piel, ]avllJldo con agua y jabón frecueotcmente y aplicando cremas 
protectoras. 

Controles M upostdón: 
Gasóleo: 
TI. VfrWA (ACGrH): 100 mg/m3 
Umbral olfativo de detección: 0.25 ppm 
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9. PROPIEDADES FISJCAS V QlJÍMICAS 

Aapttto: Uquido oleoso. pB:NP 

C.tor:. Olor: Caraclerlstico. 

Punto de~: PIE !49 °C. PFE: 315 máx. P11nto de ~l'!ladéa: 
(ASTM D-86) · 

Puata de ioflunadáll.na.mrtlidld: S2 OC rnín. (ASTM D-93) Aar.blflaaabiidad: 257 OC 

Propiedade1 nplodvu: Limite inferior explosivo: 13% Pnpkdades CIMIIllburatei: NP 
Limite superior explosivo: 6% 

P~11é1t de v.per. (Reid) 0.004 Atm. De:DIIdad: 0.87 glcrn3 a 15 OC (ASTM D-12981 

Tensión superficial: 25 dinaslcm2 a 25 ce Vkcoskiad: 1.7-".1 cSL a 40 "C (ASTM D-445) 

Denllldad de Ylpllr. 3.4 (aire: 1) Coef. reparto (IMM:blnollagua): 

ffidrvsolubilidad: Muy baja Selubitidad: El! disolventes del petróleo. 

Otroli datos: Punlode obstrucción filtro frio:~ OC (venmo e invierno) 
Calor de combustión: -45500 KJ!Kg (AS1M D-.240) 
Azufre: 0.5 %masa máx. (ASTM D-4294) 

10. ESTABILIDAD V REACTIVIDAD 

Ert.bWdad: Producto estable a temperatura ambiente. Combustible por 1 CoadJdoocs a cvit.r. Exposición 11 !!amas., chispas, calor. 
encima de su punto de ebullición. -

ln~mpatlbilidades: Oxidantes fuertes_ 

Productos de combustiónldescoruposiclón pellgroiOS: C02, H20, CO(en caso de combustión incompleta). hidrocarburos inqueuwdos 

RJesgt, de polimeri::adón: NP ! Co•dicloncs • e'\1t.r: NP 

11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

Vfas de mtnd1: Le inhahtdón es la ruta más f~teucme de exposición. Contacto con le piel, ojos e ingestión son otras vlas probables de exposición 

EfeciU!i apdos y cninicos: La aspiración a los pulmones como consecuencia de la ingestión o el vómito. es muy peligrosa La inhalación produce 
irritación de h1s vlas respiratorias y el contacto prolongado y repetido initadón de piel y ojos. Posibles efectos cancer!genos. DL50> 5 g/Kg loral-lllta) 

Cardnogcniddad: Clasificación CE: Ca~orfa 3 (SU5TaDcias cuyos posibles efectos carcinogénicos en el hombre son preocupann:s, pero de las que 
no se dispone de información suflcien~ paro realizar una evaluación satisfactoria) 

TcnicidaG pan la reprud•eciitn: No existen evidencias de toxicidad para la reproducción en mamíferos. 

Condidones médicas agravadas por la e~n: Probk:mas ~inllorlos y afecciones demullológicas. No se debe ingerir alcohol dado que 
promueve la absorción intestinal de los guóleos. 
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-. 
!l. INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

Fonn• y potmdlll coatambaantt: 

Penislem-;il:l y degrodabilidad:Liberado en.el medio ambimte los componentes mis ligeros tenderin-a evapcmse y fGtoOxidane por reacción 
con los radieaJcs hidroxilos, el resto de los componen1CS más pesados tambi!M pueden cstat sujetos a fotooxidación pero lo normal es que sean 
absorbidos por el suelo o sedimentos. Liberado en el agua flota y se scparayaunquees muy poco soluble en agua. los componentes más 
solubles pocbin disolverse y dispersarsi!. En suelos y sedimentos. bajo condiciones aeróbicas, la mayorill de los componeotes del gasóleo estén 
sujetos a procesos de biodegradación, siendo en corJ.dieiones anaerobias mis persistente. Po9ee un DBO de 8% en c.inoo dlas. 

Movilidod!Bloacumulaci6n:Loo log Kon. de los componentes del gasóleo sugieren su bioacwnulación, pero los datos de litenrtura demuestren 
que esos organismos testados son atpl!lces de metaboliZM los bidroCIIIbwus del glt961co. 

Efecto 18brt el•ecfio ambiatt: Tóxico para los Orgtmismos acuitia:ls, puede provocar- a largo plazo efectos negativos en el medio ambieme 
acué.tico. 

13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

Métodos de eliminad6n de la sustancia (ucederrtes): Combustión o inc:inentción. 

Residuos: 

-
Eliminación: Los matt:rialcs ~ntaminados serán depositados en vertederos conrrolados y como Ultima a/temariva podrán serán incinerndos en 
tanto se cumpllllllas condiciones técnicas apropiadas. Remiltrse a un gcstor autorizado_ 

Manipulación: Los materiales contaminados por el producto prr;scntml los mismOs riesgos y necesitan las mismas precauciones que el producto 
y deben considclllfSe como residuo tóxico y peligrow. No desplazar nunca el producto ~ drenaje o alcantmi118do. 

Dis,!J(tiiciones: Los estahlecimient~s y empresas que se dediquen a la recupernción, eliminación, rcrogida o tr&nsporte de residuos deberán 
cumplir \a ley 27314, ley general de residuos sólidos. su reglamento D.S. 057-2004-PCM y las normas sectoriales y locales especificas y las 
disposiciones vigentes del D.S. O 15-2006-EM relativo a la proteccion ambiental en las actividades de hidrocarburos u otras disposiciones en 
vigor. 

. 

1 

14. CONSIDERACIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE 

Precaudones especlales~ Estable n temperatlllll ambienre y durante el tnmsporte. Alm~~cenar en lugares frescos y ventilados. 

Información compkmentari.a: 

Número ONU: 1993 ADRJRJD: Clase: 3. Grupodecmbai~Ye: 111 

Número de identificación del peligro:: JO IATA-DGR: Clase 3. Grupo de embalaje: m 

Nombre de expedición: LIQUIDO TNFI..AMABLE, N.E.P_ IMDG: Clase 3. Grupo de eml:oalajc: m 
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15. INFORMACIÓN REGLAMEI'IT ARIA 

CLASIFICAOON ETIQUETADO 

~ R!O Sfmbeh.:Xa.N 
Can. Cat. 3;1l40 
Xa;RiS FntnR. 
R66 RIO: Jnfl.:nabk 
N;RSitsJ R40: Posibles e~os CIDCel'tJenos. 

[!BJ R65: N och-o: Si se ingiere px:de causardafl.o pulmonar. 
R66: Lu. exposición repetida puede provocar sequedad o rormación de grietas en la piel. 
R51/S3: Tóxico pan. los organismos .cutticos, puede provocva IIU"(olo plazo efectos oegatiYOs en el 
medio ~~mbiente acuático . 

....... S 
516: C<Jnservar alejado de todz llama o fumte de clJispE;- No fumar. 
536/37: Úsense indumentaria y guantes de protección adecuados. 
561: Evltese su liberación al medio ambiente. Recibense instruccione5 especificas de la ficha de 
datos de seguridad. 
S62: En caso de ingestión no provocar el vómho: ac6d!rst: inmcdi.rameme al médico y muéstrese le le 
etiqueta o el envase:. 

Otn:i rquladonCII: 

16. OTRAS INFORMACIONES 

Ibises de datos rollllllt.dllll Fnta R ladllldQ en el dorunmrto: 

ETNECS: European lnventory ofExisting Cornmercial -
Substances. 
TSCA: Toxic Substances Control Act, US Environmental 
Protection Agency 
HSDB: US NBiional Library of Medicine. 
RTECS: US Dept.. of Hotlth & Human ~ices 

Normsttv• tons"Uitlda 
Ley 'W 27314: Ley general de residuos sólidos. 
D.S. 057-2004-PCM: que aprueba el rcglrunento de le. Ley W 27314, Lc:y gcnetal de residuos sólidos. 
D.S. 0\So-2006-EM: Reglamento p!1111 la protección ambiental en las actividades de hidrocarburos. 
D.S 026-94-EM: Reglamento de seguridad parn r:J tnnsporte de hidrocarburos. 
D.S. 03G-98-EM~ R~larnento patll la comereialiación de combustibles tiquidos y ottos productos derivados de los hidrocarburos. 
D.S. 045·2001-EM: Rq.lomcnto para la Comercialización d~ CombUStibles Uquidos y otros Productos Derivados de los Hidrucarburos. 
D.S. 041-2005-EM: Modificación del D.S. 025-2005-EM que aprueba elcrnnogtl!Jn8 de reducción progresiva del contenido de llZllfTC en el 
combustible Diesel N" 1 y N" 2. 
D.S. 025-200>EM: Aprueban cronograma de reducción progresiva del contenido de azufre en el combustible Die~) N" 1 y N" 2. 
Acuerdo Europeo sobre Transporte lntemacional de Mtreanclas peligrosas por camltcnl (ADR). 
Reglomento relativo al Transporte lmernacional de Mercam:las PeligrnJ:aS por FCITT.lC8rril (RID) 
Código Marítimo Internacional de Mercand115 Pl::ligrosas(IMDG). 
Reguladones de la Asociación de TTBnspone Aé~ Internacional (lATA) relativas al tnmspone de mercandas peligrosas por vía aérea 
D.S. 021-2007·EM: ~lamento para la Comercialización de Biorombustibles. 
R. S. 16~2008·MEM!DM: Calidad y métodos de ensayo para merlir las propic:datb de Jos combustibles Diesc:l 82, Diesel 85 y Diesel 820. 

Glosario VIA·ED: Vtlor Umitt Amblen!al- Exposición Diaria 
IARC: Agencia Intem~~~:ional para la Investigación del Cáncer VLA·EC: Valor Umile Ambiental· Exposición Corta 
ACGIH: American Conference ofGovemmentallndustria! Hygienists DUO: Dosis Letal Media 
TL V: VBior Limite Umbral CL50: Conceotración l.d!ll Medio 
n\IA: MediaPond~a en el tiempo CESO: Concentración Efectiva Media 
STEL: Urnite de Exposición de Coru. Du~ión Cl50: Cona:ntraciót! Inlribitoria Media 
REL: Limite de Exposición Recomendada BOD: Dem8IIda Biológica de Oxigeno. 
PEL: Limite de Exposición Permitido NP: No Pe:rtinente 
INSIIT: lnstitutu Na!. De Seguridad e Higiene en el Ttllbajo 1 :Cambios ll:Spt:dO e. bJ revisión anterior 
CAS: Servicio de Resürnenes Quimi~ 
La información que se swninistro en este docume!ltO se ha recopilado en Dase a!ll:'; mejores fuentes existentes y de rtcuerdo con lo~ úttimos 
conocimientos disponibles y ron Jos requerimientos legales vigentes sobre clrtSifiCIICión. envasado y etiquetlldo de sustancias peligrosas. Esto no 
implica que la información sea exhanstiva en todos los casos. Es respoiiSI!bilidad del usuario determinar la valida de esta tnfonnación para su 
aplicación en cada caso 
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KEROSENE 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
(Conforme al Reglamento CE N- 1907/2006 ~ REACH) 

KEROSENE 

l. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO 

Empresa: REFJNER.iA LA PAMPILLAS.A. 
Nombre I:'WiterrirJ: KEROSENE 

Nombre qutmla: KeroSC'IIe. 

Dirección: CuUia Posta] 10245 Sinónimos:. Kerosina. 
km. lS Carntera a Vent•nllla. 
Uma-1 

Tel# (51-1) 517-2021 Fónnob: Mezcla complr::ja de hidrocarburos. N" CAS: 800R-20-6 
(51-1) 517-2022 

Fu# (SI-l} 517-2026 

~CE (EINECS).: N" Ane:s:o J (Dtr. 67~EE): 

2. IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS ·-
FÍSICO!QuiMJ.COS TOXIC01ÓGICOS {SÍNTOMAS) 

Uquido infliUDable lnhaluift.n; La apostción prolongada y repetida a altas com:enlrnciones de vapor irrila las vin~ 
Combustible por encima de su punto de respirntorias y puede producir náuseas. dolor de cabcl'l!., vómitos y tener efectos anestes\cos. 
inllamación 

Los vapores forman mezclas ex:plosivas con IngestióniAs.pinclóD: lrrilación del aparato digestivo, náuseas y vómitos. La aspiración a los 
el ai~ pulmones puede causar edema pulmonar, hemol'Tllgias e incluso !a muerte 

Los vapores de queroseno desplazan el 
Contatto pld/ojO'J: El con lacto prolongado y repetido puede producir irritación, c:sco:wr y dermutilis. oxigeno de! aire, crcnndo peligro de asfi11:Í11. 

Los vapores son más pesados que el aire y 
La e)¡J)OSición repetida a vapores o al liquido puede: causar irritación. 

pueden viajar hasta fuentes remotas de 
Efrnll":l túxicos genen.Jn: IrritaciÓn por con lacto con la piel. Si se ingiere puede CIIJ.J.5llT daño ignición e inf1am¡¡n¡e. 
pulmonar. Tóxico para los organismos llCUáticos, puede provocar ~ largo plHZo efectos negativos en 
el medio ambiente acuátioo. 

3. COMPOSICIÓN 

ompo5ición gener:d: CombinaciOn eomplejll de hidrocarburos que se obtiene de la destilación del petróleo, compuesta de hidrocarburos con un 
o 

Ílmero de carbonos en su mayor parte dentro del rango C~ a C16 y con un intervalo de ebullición aproximado de 154 OC a 300 C. 

Compone~~teos peligrosm 

Kerosene (petróleo) 

KEROSENE 
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Clas!na~cián 

R S 

RIO S23-24-4:4il-62 
Xi; R3B 
x~R65 

N; RSI/53 
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4. PRIMEROS AUXlUOS 

JollabciOa: Trus.lad;u- aJ afectB.do a una zona de aire ftesco. Si In respiración es dHicultosa pn¡ctiear respiraciOn llltificiaJ o aplicar oxigeno. Solicitllr 
asistencia médica.. 

lngm:ióo/Aspinlción: NO INDUCIR EL VÓMITO pam evitarla aspiraciÓb bacia 1m pulmones. Solicitar asistencia médica urgente. 

Contacto pldfojos: Quitar inmediatamente la ropa impregnada. Lavar las parte¡ afectadas con agua y jabón. En caso de contacto con los ojos, lavar 
abundantemente con agua durante unos 1 S minutos. Solicitar asistencia medica. 

Medidas gmenks~ Solicitar asistencia médica. 

5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

M~idas de Htlndón: Agua pulverizada, espuma, polvo quimico. . 

NO UTILIZAR NUNCA CHORRO DE AGUA DIRECTO. 

Contraindk:adones: NP 

Productos dt e11mbustlón: CD1. H10, CO (en caso de combustión incompkta), hidroca:rburos inqucmados. 

Medidas especiales: Mantener alejados de la zona de fuego los ~ipientes con producto. Enfriar los ~ipientes tltpUesi.OS a las llamas. Si no~ 
puede e:>;.tinguir el incendio dejar que se consuma controladamente. Consultar y aplicar planes de emergencia en el ceso de: que: exislllll. 

Peligros espe<.'lales: Material inflamable y combustible. Se puede inflamar con calor, llamas, chispas o electricidad estática. Los vapores son m lis 
pesados que el aire y en su desplazamiento pueden alcaro:ar fuentes de ignición alejadas e inflamarse. Los contenedores pueden explotar en la~ 
proximid11des de fuego por exceso de calor 

Equipos de protecc:Jón: Prendas para lucha contra incendios resistentes al calor. Cuando e;~~ista alta concentración de vaporr:s o humos utili?.ar 
aparoto de respiración autónoma. 

6. MEDIDAS EN CASO DE LIBERACIÓN ACCIDENTAL 

Prrcaucione:s para eJ medio ambiente: Tóxico pan¡ los organismos Prec.udones personales: Evitar el contacto prolongado con el producto Y 
acuó.ticos, puede provocar a largo pln7.o efectos negativos en el con ropas contaminadas. Pcrma.oeeer fuera de la corriente de vapores emitidos 
metlio ambiente acuático. Los derrames forman una peHcula sobre la y evitar la entrada en lugares confinZtdos o depresiones del u::m:no donde se 
superficie del agua impidiendo la transferencia de oxigtno. puedan almacenar Jos mismos. Cenar todas las fuentes de ignición cercanas. 

Dl'toiifkaclón y limpieza: Derrames pcgueflos: Secar la superficie 
con materiales ignífugos y ab9orbcntes. Depositu los residuos en Prottcción personal: Guantes impenneables. Calzado de seguridad 
contenedores cerrados para su posterior eliminación_ 

antiestáticn. Protección ocular en caso de riesgo de salpicadul11S. Aparatos de 
Derrames grandes: Cubrir el demune con espuma para evitar la respiración autónoma en aha concentración de vapores. 
formación de nube de vapores. E\'itar la extensión del liquido con 
barreras y actuar de modo análogo a los dC'flll.mc-s pequeños. 
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7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

Maniptd•ción: 
Precaucionés generales: Disponer de un sistema de ventilación adecuado {consultar la normativa vigCllte) que impida la formación de vapores, 
neblinas o aeros~IC:s. En el t111SV8.Se utilizar guantes y gafas de protección de salpicad.Uills accidentales. No rumar en las án:as de manipulación 
del producto. Eliminar todas las posibles fuentes de ignición del área de TD81lejo y aJrnscenamiento del material. Panl el trasvase utilizar equipos 
conectados-a ti~ 

Condicion(!$ es/>ér;íficas: Se deben emplear procedimientos especiales de limpieza y mantenimiento de los tanques para evitar la exposición a 
vapon:s y la asfu.ia (consultar códigos o manuales de seguridad existentes). Precaución en la distribución al por menor del producto. 

Uso EspecífiCD: 

Almacenamiento; 
Temperatura y pr~ductos de descomposición: A elevadas temperaturas se puede generar monóxido de carbono ( gas tóxico) por combu:stión 
incompleta. · 

Reacciones peligrrisas:Matcrial inflamable y combustible. 

Condiciones de olmacenamiento:Guardar el producto en rceipic:ntes cerrados y etiquetados. Mantener los recipientes en lugar fresco y 
ventilado, al~jarlos del calor y de fuentes de ignición. Mantener los recipientes coneclado5 a tiem1 y alejados de oxidantes fucnes. 

Materiales incorn¡;mtibles:Oxidantcs fuertes. 

-

8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSONAL 

1 
Equipos de protección personal: 

Protección ocular: Protección ocular o pantalla facial frente a riesgos 
de salpicaduras. Lavaojos. 

Protección respiratoria: Máscara de prolección respiratoria en presencia 
de vapores o cquipú autónomo en altas concentrnciones. 
Protección cutánea: Guantes impermeables de PVC. Calzado de Otras protecciones:Duehas en el área de tmbajo. Crema.~ protectoras 
seguridad anticstatico. pRnl prevenir)¡¡ irritación. 

Precauciones generales: E'.'irar el contacto, la inhalación y la ingestión del producto. 

Pr,ctlcas hlgiénll"f!S eri el tntbajo: La ropa empapada debe ser mojada con abundante agua (preferentemente bajo la ducha) para evitar el riesgo de 
inflamación y ser retirada Jo m lis ripídarnenle posible, fuera de1111rlio de a.cción cualquier fuente de ignición. Seguir medidas de cuidado e hlgicne de 
la piel, lavando con agua y jabón frecuentemente y aplicando cremas protectoras. 

Controles de e:a:posidón: 
Umbral oloroso de detección: O.l -1 ppm 
TI. VITW A (ACGffi): 200 mglm' 
RELrrWA (NlOSH): 100 mglm3 
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9. PROPIEDADES fiSICAS Y QUÍMICAS 

A~pKto: Liquido. pH: NP 

Celor: Visual: Incoloro. Olor. 

hoto de ebDIIIción: 10% destilado:200 •e Ma 
l'alllo de flaióai~qdaclélo: 

PFE: 3oo"C M.., 

Pa-de iJifbolllKiRIJDflamablldacl: 43"( m.in. A~: 228"C 

Propiedades esplodYU: Um. Sll]l. explosivo: ~% Pn>pletbldcs eombtlftlltn: NP 
Um. inf. explosivo: 0.7% 

l'rnlén dt ,,.po,.: (Reíd) 0.0 atm Dnst4bld: 0.775- 0.830 rfcm3 a !S" e 

Ten•lén lbperfldal: 47-49 diDBSian a 2s"c Viscosidad: (40 "C) 1,3 cSt 

Dalsidad de vaper. 4.5 (ain:: 1) Coer. reparto (•«tueliJ~P8): 

Biclro&OllubDhbcl:. l1150iuble. Solubilidad: En disolventes del pciiÓieo. 

Otros datO!i: Alufre: 0.25 % lll4lL 

Punto vertido: -36°C 
Calor dt combusíión:-42800 KJ/Kg 
Aromáticos totales: 22 % máx. 
Punto de bumo: 20 min. 

10. ESTABJUDAD Y REACTJYIDAD 

[stabilidad: Producto estable • t_empera~ ambiente. lnnamable y ! Condido~" evitu: Esposición a llamas, chispas o calor. 
combustible. 

Incompatibilidades: Oxidantes fuertes. 

Productos dt combustión/descomposición pellgrwos: C02, H20 , CO (en ca.-a de combustión incomplclll), hidrocarburos inquemados. 

Rlcsgu de pollmeriucién: NP ! Condidones o ~itar: NP 

11. lNFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

Vlas de ealntda: Contacto con piel, ojos, inhalación e ingestión del producto. 

Efectos agvdos J ~rónltos: La aspiración a los pulmones como consecuencia de la ingestión o el vómito, es muy peligrosa y conduce al rápido 
desarrollo de edema pulmonar pudiendo ser mortal. Los efectos crónicos a las exposiciones repetidas son ilritaciones del tracto ~pira1orio, 
dermatitis, debilidad muscular, anemia, alteraciones de los linfocitos sanguíneos. 

Carciuogenicidad:Clasificación lARC: Grupo 3 (No clasificable en c~to a su carcinogenicidad en e l hombre). 

T onddad pan la rq>roducdóll: llo existctl evidencias. 

Co11dici""es mt4icas a~vadu por lao e-rp<mdi~t~ : Problemas respiratorios y afecciones dermatológicas. 
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12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

Forms y poteodaJ tontamlnante: 
Persistencia y degradabilid&Hi:El material flolfl en agua y pnsenta un potencial de contaminación fisica elevado. Presenta un DBO del 53% en 5 
dias. Cuando se vierte al medioambiente, se evaponm y fotooxidan Jos componentes más volátiles; la distribución nieclioambiental del resto se 
debe fundamentalmente a la adsorción al suelo y posterior biodcgtadación. 
Movi/jdtJd/Bioacumulación:No presenta probkmas de bioacumulación ni de incidencia en la cadena trofica alirm:nticia. 

Efertu sobre elinedio ambimte: El producto es tóxico para los organismos acuáticos, puede provOCllr a largo plazo efeetos negativm en el medio 
ambiente acuático. 
U.s0: 18-25 mgll/96h {fish) 

Lf.so: 1.4-21 mg!ll48h (Daphnia magna} 

13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

Métodos de dimlnacióo de la sustancia (enedentes): El queroseno se: emplea como carburante y raramente se m~cesita eliminarlo. 

Residuos: Líquidos y só !idos de procesos industriales u otros usos. 
Eliminaciñn:En vertederos controlados y mediante incineración. Se recomienda la combustión para eliminar residUOs liquidos procedentes de 
vertidos y de la limpieza de tanques industriales. Los materiales abso!bentes empleados para la recogida de derrames pueden incineran<! o 
depositarse en venedcros controlados. Remitirse 11 un gestor 11utorizado. 
Mcmipulación:Los materiales contaminados por el producto prcscnt¡m Jos mismos riesgos y necesitan las misma.~ precauciones que el producto 
y deben considerarse como n:siduo tóxico y peligroso. No desplazar nunca el producto 11 drenaje o alcantarillado. 
Disposiciones: Lo~ estableeimientos y empresas que se dediquen 1118 reeuperación, eltmin.ación. recogida o transporte de residuos debenin 
cumplir la ley 27314, ley general de residuos sólidos, su n::glama~to D.S. 057-2004-PCM y las normas sectoriales y locales especificas y las 
disposiciones vigentes del O.S. 015-2006-EM relativo a la proteccion ambiental en las llttividades de hidrocarburos u otras disposiciones en 
vigor. 

14. CONSIOERACJONES RELATIVAS AL TRANSPORTE 

Precauciooes especiales: Estable a temperatura ambiente y durante eltJmJsportc. Almacenar en lug=s frescos y ventilados. 

lnformaciim tompkmcntaria: 
NUmero ONU: 1223 ADRIRID: 
Número de identificar:ión del peligro: 30 lATA-DGR Clase 3. Grupo de embalaje m 
N<Jmbre de expedición: QUEROSENO IMDG: Clase 3. Gmpo !k embalaje: ni Grupo de anbalajc: 111. 

KEROSENE 

Re,'.: 1.0 Fecha: 1 de Junio de 2007 Doc: GSTC-F-KERO 5 de 6 



202 

IS.INFORl\fACIÓN REGLAMENTARIA 

CLASrFICACIÓN ETIQUETADO 

~ 
RlO Shnbelos: Xn, N 
Xi; R38 
Xn; R65 ........ R 

N; RSI/SJ R 10: Inflamable. 
R6S: Nocivo: si se ingiere puede causardafto pulmonar. 
R38: lnimla piel. 

~ 
RSI/53: Tórico pam los OigiiD.ismos acuáticos, puede provocar 11.largo plazo efectos negativos en el medio 
ambiente acwüico. 

Fnses S 
(52): Manléngase fuern del alcance de los nifios 
S23: No respirar los vapores. 
824: Evitesc el contacto con la piel. 
S43: En caso de incendio utilizar agua pulverizada, espumas o polvo quimico ueo. No usar nunca chorro 
de agua a presión. 
561: Ev!tese su liberación al medio ambiente. Recábense instrucciones especificas de la ftcbadc datos de 
seguridad. 
S62: En caso de ingestión no provocar el vómito: acúdase inmediatamente al médico y muéstn:sele la 
etiqueta o el envase. 

Otru regulaciol!les: 

16. OTRAS INFORMACIONES -
Bases de dJJOOs eonsuttlldas Frase!~ R ioc:lulda! en el documento: 

EINECS: Eurupean I:nventory ofExisting Commen:ial Sub!ltances. 
TSCA: Tox.ic Substances Control Act, US Errvimnmenta! Protection 
A{;"cncy 
HSDB: US Netional Library of Medicine_ 
RTECS: US DepL ofHealth & Human Services 

Nnrm:1tfv1 <:Onnlltlld:ll 
Ley~ 273\4: Ley general de residuos sólidos 
D.S. 057-2004-PCM: que aprueba el reglamento de la Ley N" 27314, Ley general de residuos sólidos. 
D.S. O 15-2006-EM: Reglamento parn la proteceión ambiental en las actividades de hidrocarburos. 
D.S. 026-94-EM: Reglamento de seguridad para el transporte de hidl"OCJ!Iburos. 

1 O.S. 030--98-EM: RcglllJTICilto para la eornercialiución de combustibles líquidos y otros productos derivados de Jos hidrocarburos. 
D.S. 045-2001-EM: Reglamento para JaComm:ializ:¡eión de Combustibles Liquidos y otros Productos Derivados de los Hidrocarburos. 
Acuerdo Europeo sobre Transpone lntcmucional de Mercancías peligrosas por carretera (ADR). 
Reglamento relativo al Transporte Internacional de Mcrcanclas Peligrosas por Femx:aml (RID). 
Código Marítimo Internacional de Merca.nclas Peligrosas (IMDG). 
Regulaciones de la Asociación de TraJL~portc A treo Internacional (IJ\ T A) rel:~~th•as al transporte de mercancías peligrosas por vi a aérea 

Glosario 
CAS: Servicio de Resúmenes Químicos , VLA-ED: Valor Um.ite Ambienllll - Exposición Diaria 
lARC: Agenda Internacional parn la Investigación del Cáncer VLA-EC: Valor Limite Ambiental- E:tposición Corta 
ACGIH: American Confez=ce ofGovemmentallndustrial Hygienists. DL50: Dosis Letal M!!dia 
TLV: Valor Limite Umbral CL50: Concentración Lera\ Media 
TWA: Media Ponderada en el tiempo CESO: Concentrución Efectiva Media 
STEL: Limite de Exposición de Cona Du111ción CI50: Concentración lnhibitoria Media 
REL: Umite de Exposición Recomendada BOD: Demanda Biológica de Oxigeno. 
PEL: Limite de Exposición Permitido NP: No Pertinente 
INSHT: Instituto NaL De Seguridad e Higiene en el Trabajo 1 : Cambios ~to a la revisión anterior 

La in.fOrmación que se suministra en este docwnento se ha recopilado en base a las mejores fuentes existen!~ y de acuerdo con los últimos 
conocimientos disponibles y con los requerimientos legales vi gen les sobre clasificación, envasado y etiquetado de sustancias peligrosas. E!rto Do 
implica que la información sea exhaustiva en todos los casos. Es responsabilidad del usuario determinar la validez de esta información para su 
aplicación en cada caso. 
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TURBOA-1 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
(Conforme al Reglamento CE N• 190712006 ~ REACH) 

TURBO A-l 

Emprmo: REFlNEidA LA PAMPILLA S.A. 

lHre«66a: CuiU• Portall02<f5 
Kln. 25 Carreten 11 vent:ll•llla. 
Uma-1 

Tdll {51·1) 517·2011 
(SI-1)!117-1021 

Fnf (51-1)517·1016 

FiSJCO!QUiMICOS 

Uquido inflamable. 

Combustible por encima de su punto de 
inn•mación. 

.•.....•. !·.·::~?. 

Shninlmo.: Combunibk pan! rurbin:a.. 

Fórmula: Mezcla comp~ d~ bidrocartnm~ N" CAS: 6<1742-~1-!l 

N' CE (EINECS): N" Anuo 1 (Dir. 67/548/CEE): 

imf:NriFit:AáóN'Di~lilGROs . . ' ' - ' ··- . . ~ ' - . 
. .. · .. 

TOXICOLóGICOS {SJNTOMAS) 

lnMJaclón: Le e~posición prolongada y repetida a altas concenbcioncs de vapor irrita las vlas 
respiratorias y puede producir náuseas. dolor de cabe:u, vómitos y tener efectos an~tésicos. 

Los vapom; fonnan mez.da:; e:lplosivas cun lngestlón!A!Iplradtln: ITTilación del aparato dicc:stivo, niiuseas y vómito5. La aspil<lCión a los 

f'C''='c"'--.,-----,--,--,--j pulmones pul!de causar edema pulmonar, hemorragias e induso la muct1e. 

Los Vaporl:S de queroseno dcspla:c:an el 
oxigeno dd aire, c~ando peligro de asfi~<ia 

Los vapon:s son m.Hs ~sados que el ai"' y 

Contacto pidlojos: El contacto prolongado y repetido puede producir irritación. csr:o~or y dermatitis. 
La CApO!lición rq>etidn a vapores o al liquido puede causar irritación 

put:dcn viajar hesta fuen~t:s n::moh<cs de 
ignición e innamMSe. EfMo. t6sicos gcneniH: Irritación por contacto con la piel. Si se ingierT puede cu"'!r daño 
1-'"------'--------j pulmonar. Tóxico par;t los organismos acuáticos, puede provocar a l!!fgo plazo cfeelos negativos en 

el medio smbimte acuático. 

::;u,. <:Ji<\'<>:· - . •,·;:c.r~,~~~Cft?E,:c;; s ..•.. ··.·. •' _' x ' ·: GJl; 
~mposlditn general: Combinación compleja~ hodrocarburos que se cbtic!IC' por la dr:stil:ición del petróleo, compuesta de hidrocarburos con un 

limero de cubanos en oru mayor partG dentro de! irnc:rvalo ~a C1 ~ y con un inluvalo de ebullición aproxim&do de 153 "C 1 300 "C 

Kuoscne tml.!ldo 
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bllloladiia: TrPladar alafect.doe 111111 z0011 de~ fresco. Si la respinteión es dilicu\10511 ¡ncticarrespim:lón artificit.l o aplicar oxigeno. Solicitar 
asistencia médica. 

lncestfón/AsplnciM: NO INUUCIR El VÓMITO pan1 evitar la aspi...:ión hacia los pvhnones. SolicitarMislmeia mMica urgente. 

C011tac:tu p6dloJUI: Quiw imncdialamentl: la ropo. imprepda. Lavar las pvtes afect.das eao agua y jabón. En caso de contacto con los ojos, lav11r 
abundontementc con agua dur.ntc unos 1 S minuto,;. Soiicitllr asistencia mtdica. 

. 
·.·· ... · ... ··· .. 

Medidas d~ utinri6n: AguR pulvertz.da, espuma, polvo químico. 
NO UTILIZA.R NUNCA CHORRO DE AGUA DIRECTO. 

Co!ltr.lodkadones: NP 

rroductos de comb•stlón: CO¡, H20, CO (en caso de combustión incompleta), bidrocuburos inquemadm. 

MMid.s espedlola: Mantener alejados de la zona de fuego Jos re<:ipientes con prodU<:to. Enfriar los rei:ipieme:; expuestos a las llamas. Si I>Q ~ 

puede extinguir el incendio dejar q~te st consuma conLroladomentc. Consultar y aplicar planes dt emer~em;i3 en el caso de que existan 

Pcllgms especial~: Materi8l inflamable y combustible. Se 'puede inflamar oon calor, !lamas, chispas o c:lcct:ricidiKI C!ltiolica. Los vapores son más 
peSIIdOs que el aire y en su desplazamiento pueden alcan:.:ar fuenle< de tgnición altjad-s e inflamBr>e. Lo~ contenedores pueden explotar en les 
pro~imidades de fuego por exceso de calor 

Equl¡>e~• de protec:cl6n: Prendas para lucha contri! incendios resist=les al e~~lor. Cutndo eJ<Ístl alll! conccnmoción de vapore~ o llumos utilizar 
aparato de uspiNtción autóJI(lm.8 

. 6.·MEnmMhliN .CASo DE .uB·ERACIÓN.ACCIDENT AL . •. ' . •·•;···~·· ' . '. . ; . 

Prrca~>Ciones pu• elm~lo ambknte: Tóxico parn los orga.nismos 
ocuitic05, puede provocar ni argo pinzo efectos negttivos en el 
mc:d•o ambicrue ocu!úco. Los dcrnmes forman una pel!cula sobre la 
superficie del agua impidiendo la transfem."'a de oxigeno 

Ik'toxlfic:ad6o y llfllpir:u: pcmo.m!:!<l!e<!uc:llos: Secar la superficie 
con ll\lllcriall:!l ignlfugos y absorbentes. Depositar los ..,.;duos en 
001'1tcnedores cerrados para su posterior eliminación. 
DeTTllllles gnmdes: Cubrir d dernmc 001'1 espuma para evi!Br la 
formación de nube de vapon!'s. Evilllr la extensión del liquido con 
blliTCfllll y actuar de mOOo &nélogo a los dert'llme< pequcllos 

11JRBOA-1 

· Re\'.: 1.0 F«:ha: l de Junio de 2007 

Pn<:.!llcione penon•loes: Evitar el contacto prolongado con el produclc y 
con ropas contaminadas. Permanecer fuera de la corriente de vapores emitidos 
y eviwla eotnoda en lug~ conlínadcs o depresiones del terreno donde se 
puedan almacenar los mismos. Cem!t Indas los fuentes de igniciim cen:&nas. 

Pmtec:dlln peno-al: Guanu::s impermeables. Calzado de seguridad 
anticstático. Protea:ión ocular en caso lk riesgo ck: i<>tlpicadura.o;. Aliara tos de 
respiración autónoma en altB concentración de Vllporcs. 

Doe: GSTC-F-Turbo 2 de 6 
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Ma•lpllbd6o: 
Prw:tntCiones g~a: Disponer de un aislcma de ventilación ldocuado (consultar la 1>0111D.tiv11 vigente) que impida la formación de vapores, 
neblinas o a~o)e,. En el trasvase utilizar guantes y gafas de protección de salpie~~duras accidentales. No fumar en las ireas de ma11ipulac:ión 
dd producto- Eliminar todas las posibles fuenl~ de igtJición del érea de manejo y almacenamiento del num:rial. Parn el lrliSvase utilizar equipos 
conectados a tÍei'Tll-

Condiciones upecifiCQS; Se deben emplearprocedimien\011 especiales de limpiu.a y mBIItcnimicnto de los Lanqut:s para evitar la exposición a 
v~ y la asfillia (consullafcódigos o manuales de seguridad existentes). Pr=aución m la distribución al·pvr menor del producto. 

Uso Especifico: 

Almacenamiento: 
Temperarurv y produclOs de descomposición: A elevad u temperaturas se puede gem:rar monóaido-de carbono ( gas tóxico) po~ combustión 
incompletl!l.. · 

Reocdones ¡nligmsos:Materiu.\ inflam&bk y combustible. 

Condiciones de abnacenamienro:GUlfdn el pr<:lducto eo n:cipientes cerr11doo y etiquetados. Mantener los re<:ipientes en lugar fn:sco y 
ventilado, alejados del calor y de fuen~.es de ignición. Mantener los recipiente~ CQnectBdos u tierra y alejados de o~idante;¡-uertes. 

Mol~~loles incoMpalibles:O;o;idank:S fuertes 

8.·CONT.ROLES DE .~XPOSIPÓN~RÚTf,CCIÓN ·PERSONAL .·.· 

Equipon de prutetcU~~t penonal: 
PrnrecciO" oc11/ar: Protección ocular o pantalla facial frente a riesgos 
de salpiCIIduns. Lavaojos 

Prorecciñ" respkalorio: Másca!ll de protección n::<pino.tori& en prescnda 
de :vapores o equipo autónomo en ulllls conc.cntmciones. 
ProrccciÓPI cultineo: Guantes impenneables de !'V C. Cal"l:lldo de 
seguridad antiesllilico. 

Otros protcccioner:Duchas en el itrea de trnlmjo. Cremas protectorns 
pano prevenir la irritación. 

Preuuciones geoenoln: Evitar el oontacto, la inhalación y la ingestión del producto. 

PnlctiCJII blgibica~ eD ~~trabajo: La ropa empapada de~ ser mojada con abu..dantc agu• (preferentemente bajo la ducha) pan evitar el riesgo de 
inflamación y ser n:ünuls lo nui.s rápidamente posible, fuera del radio de acción cualquier fuente de ignición. Seguir medidas de cuidado e higiene de 
la piel, lavando con agua y jabón frecuentemente y aplicando cremas protectoras. 

CootTOies de uposkión: 
Umb111l oloroso de detección: 0.1 - 1 ppm 
TlVffWA (ACGIH):200 mg.lm' 
REIJr\\'A. !N.IOSH): 100 mglm3 

nJRBOA-1 

Re,'.: 1.0 Fecha: 1 de Junio de 2007 Doc: GSTC-F-Turbo 3 dc6 



1 

Alperto: Uquido. 

Clllor: Vimal: Incolora. 

Puato de eballklón: JO%: 204 °C Mix. 
PFE: 300 OC M áx. 

Proplled.de~ ellplollvu: limite superior explosivo: S% 
Limite inferior explosivo: 0.7% 

Tens111n 1uperfidal: 47-49 dinaslcm a 2S"C 

Otros tbtos: Azufre: 0.3% mh_ 

Punto vertido: .47 "e 
C.Jor de combustión: -42800 KJIJ{g 
Aromttioos tot.lllel;: 22% mh. 
Punto de humo: 19 mio. 

206 

... 

pH:NP 

. 

Pntpiedacte!; roMbllrnltes: NP 

Solabllldad: En disolv~ntes del petrOleo 

10. EST Afiu.Ii:h\:o Y ltEAcfrVIDAD 

Estabilidad: Producto estable a tempr:!1!tur.l ambiente. Inflamable y 
( Condldoees a evitar: Exposición a llamas. chispas e calor. 

cmnbustiblc. 

lni'Ompadblli4ades: Oxidantes fuertes 

Productos dt combustiów'descompot.ld6n pdlgrosos: C02, H20, CO (en caso de combustión incompleta), hidrocarburos inquemltdos. 

Rle:~go de pollmerl.r:•u::Mn: NP 1 Condldones-a ntbr: NP 

.·· 

Vlao de Et~tnda: Contacto COl! piel, ojos, inhalación e ingestión del producto. 

Efrrtm agudos y crlinltoo; La nspinción a los pulmones como consecuencia de la ingestión o el 11ómito, es muy peligrosa y conduce al ni pido 
desDrrollo de edema pulmonar pudiendo ser mortal. Los efectos crónicos 1 las eKposiciones n:po:tida!! son irrita~iones del ITII~Io respinuorio. 
dermatitis, debilidad mm.cular, anemia, alteraciones de los linfocitos sanguíneos. 

Cardnogenlddad:CIIISificadón lARC: Grlipo J (No cla~ificable en cuanto a su carcinogenicidad en el bombn:). 

To:rldtbd para ll nprodued611: No eKisteo evidcrn:ias. 

Coodldones mMkas agravadas por la n.poskión: Problema!; respirntorios y afecciones dermatológicas. 

TURBO A-l 
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1: .· ... · .... 
For1:1a y peteaeb.l contaminante: 

Pu.sistmcia ydegrodobilidad:EIIIWerilll nou en agua y presentll un pole!ICial de eontaminación flsica elevado. Pramm un DBO del 53% en S 
dlu. Cuando se viene al medio ambienll:, se evaporan y fotooxidan los componentes mU volátiles; la distnOOeión medioambiental del rnto se 
debe fundamentalmente a la adsorción al suelo y posteriorbiodcgradaeión. 
MoviUdadiBJOilcumulociOn:No 1m t~ ~~ck: biODCUJnulac::ión ni de incidencia en la cadena II'Ófia.Jiimcnticia. 

Efecto aobn: el noedlo ambiente: El producto es tóxico pan los organismos acuáticos, puede provoear a largo plazo efectos negativos en el medio 
ambiente acuiltico. 
U.~ 18 • 25 mgll!96b (fish) 

EL50: 1.4- 21 rngll/48h (Daplmio magna) 

J3. CONSnlERACIONESR.EÜtiVAS A LA EÚMINACIÓN ·-
Mttodos de ellminatión de la sudan da (url!!dentes): El queroseno se emplea como cartnnante y l"'lrllmcnte se necesita eliminarlo. 

Residuos: l.lquidos y sólidos de proce~os industriales u otros usos. 
E/,minación:En vertederos controlados y mediante incinen~ción. St R:~omienda la combustión para eliminar residuos Jiquidos procedentes (le 
venidos y de la limpie1.11 de tanques indu~ttiales. Los materiales llbsorbentes empleados para h• recQgida de derrames pueden incinerane o 
dcpositan;e en V1:rtederos controlados. Remitirse a un gestor autorizado. 
Manipulación:Los materiales eontaminados por el producto presentan los mismos riesgos y neee~itan las mismas p~eauciones que el producto 
y deben considenorsc como residuo IÓJI.ÍCO y pc:liglll$0. No desplauu- nunca el producto~ ~aje o alcanlarillado. 
Disposiciones:Los establecimientos y ernpn:sas que se dediquen B la n:cupernción, eliminación, recogida o transporte de ~iduos deb<:rán 
cumplir la ley 27314, ley general de residuos Wlidos, !<IJ reghnrn:nlo D.S. 057"2004-PCM y las norma~ ~ectofialcs y locales espc:dficns y lns 
disposiciones vigente!; del D.S. 015-2006-EM relativo~ la proteccion 11111bLcntal en las ac:LiVIdade!; de hidroearburos u otras disposiciones en 
vigor. 

.. . 
.14. CÜNSIDERÁCIONES ~LAfi:VAS AL l'RA.NSPORTE . . 

Preuudoneo- espeelalff: E!!lable a temperatura IUObientc y durnnte el tnmsporte. Almacenar en lugan::s frescos y vcntibJdos. 

lnronnadón complemcntsria: 
NUmero ONU: 1863 
Ni\ mero de identificuión del peligro: 30 
Nombn:'; de expedición: COMBUSTIBLE PARA MOTORES DE 
TURB!NA DE AVIACIÓN 

TURBO A-l 

Re\•.: 1.0 Fecha: 1 de Junio de 2007 

ADRIRID: 
IATA-DGRCiasc3 Grupo de embelaje 111 

lMOG: Clase 3. Grupo dt embalaje IIJ. 
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CLASIFJCACJÓN ... 
Xn;R65 
XI;R38 
N;RSlfSJ 

ETIQUETADO 

Slmbokts: Xb, N ·-· RIO: lnflamablc. 

208 

R65: Nocivo: si~ inJ:icrr: puede ertusar dllflopultnonar. 
R38: Irrita la piel. 
R5115l Tóxico pant Jos organismos acuirioos, puede provoCIIr alargo plazo efeetos negativos en el medio 
ambiente aeuétioo. 

', 

Fn.ses S 
(S2): Manténgatt: fuen1 delal<:aDCc de los niflos 
523: No respirar Jos yapores. 
S24: Evltese el cotUaeto con la pieL 
543: En caso de incendio utilizar agua pulverizada, espumas o polvo qufmico seco. No usar nunCII chOI'T'O 
de agua a presión. 
S61: Evltese su libención al medio ambiente. Ra;ábense insttuc~:iones especifiCIIS de la fich8 de datos de 
seguridad. 
562: En caso de ingestión no proVocar el vómito: acüdase inmediatamente al médico y muéstresele la 
etiqueta o el envase. 

< ,' 

Bases de datos consultadas Fnosn R Incluidas en el documento: 
EINECS: European lnvenlory of Existing Commen:ial Subsranca. 
TSCA: Toxic Substances Control Act, US Environmental Pmtection 
Agcncy' 
HSDB: US National Library uf Medicine. 
RTECS: US Dcpt. ofHealth & Human Services 

Normativa consulblll 
Ley No 27314: Ley gcnen~J de rrsiduos sólidos. 
D.S. 057·2004·PCM: que apruel>!t el ~lamento de la Ley No 27314, Ley general de n:sidLJOS Wlidos. 
D.S. 015-2006-EM: Reglamento pan1 la protección ambiental en la.~ actividades de hidrocarburos. 
D.S. 026-94-EM: Reglamenlo de seguridad paTll el transporte de hidrocarburos. 
OS. 030-9B-EM·. Regl~~mento j)811! La CCJI"Ilei"Cialización de combustibles liquides y otros productosderiv!Kio~de lo~ hidrocarburos. 
D.S. 045-2001-EM: Reglamento para la Comm:ialización ck Combustibles Liquidas y otros Productos Derivados de los Hidroeartmros. 
Acuerdo Europeo sobn: Tn1nsporte Internacional de Mercandas peligtos.R.'l por carretet1l (ADR). 
Reglamento relaTivo al Transpone Internacional de Mercanc!as Peligmsa5 por Ferrocarril (RlD). 
Código Marftimo lniernaciona.l de Mercanc!a.~ Peligrosas (IMDG) 
Regulaciones de la Asociación de Transporte Aéreo Internacional (IAT A) relativas al mmsportc de mcrcailcias peligrosas por vi a a¿ren. 

Glosoorio 
CAS: Servicio de ResúmeDCS Qulmic05 
IARC: Agencia Internacional para la lnvestig&eión del Cáncer 
ACGIH: American CO!Iferencc ofGovemmentallnduslrial Hygienists. 
TLV: Valor Umite Umbn~l 
TWA: Media Pondemda en el tiempo 
STEL: Limite de Exposición de Corta Dumción 
REL: Umite de Exposición Recomendada 
PEL: U mi te de Ellposición Permitido 
INSHT: Instituto Nal. De Seguridad e Higiene en el Tmbajo 

VLA-ED: Valor Limite Ambiental- Exposición Diaria 
VLA-EC: Valor Llmilc Ambiental -Exposición Cona 
DL50: Dosi.! Letal Media 
CLSO: Concentración Letal Media 
CESO: Concentración Efttliva Media 
Cl50: Concent:ración lnhibiloria Media 
BOD: Danaoda Biológica de Oxigeno. 
NP: No Pen.incntc 
1: Cambios n:specto a la n:vi~ióniUllerior 

La información qut st suministra en este documento se ha recopilado en bal;~ a las mejores fuentes existentes y de acuerdo con los Llltimos 
conoeimitntos disponibles y con los rcqu~rimí1'nl.as legales vigcntes sobre elasifica<:ión, envasado y 1'\iquetado de sustancias peligrosas. Esto no 
implica que la información sea exhaustiva en todo:s los casos. Es ~nsabi!idad del usuario dctennimLr la validez de esta información para ~u 
aplicación en cada caso 

TURBO A-l 
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PETROLEO INDUSTRIAL No 6 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
{Conforme al Reglamento CE~ 190712006- REACR) 

Petr61eo lnduttrlal 6 

1. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO 

Empnu: REm'IIÚA LA f'AMPILLA S.A. 
Netabn --.tal: Petróleo Industrial 6 

N•m.,., ,..tlllico: Residual de petróleo 

Dirett!M: C.•Uu Posb.l Jt24S Sl•6ailo-. Pdrólco residual, 8111\ker. 
Jún.lS Co.nd~ a Vt~~luBia. Um•1 

Tel# (51·1) 517-1021 Fánn•lll: Ma.cla compleja de hidroc:aib11101S del peii'Óleo. N" CAS: 68476-33-5 
(51-1) 517-1122 

Full (51-J) 517-2026 

P.'" CE {EINECS): N" A11no 1 (J);r. 67/S48/CEE): 

2. IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS 

FiStCO/QUfMICOS TOXICOLÓGICOS (SINTOMAS} 
Liquido y vapor combustible e inflamable. 

labalacift: La presión de vopor del producto a temperaturas nomutles de maneju es baja pan 
Los vapores de fueióleo son mis pesados pcnnitir una concemnción significativa de ,·apares. Exposiciones rq>ctidos )' prolongodas a 
que d aire y pueden desplazarse hltill devadu concerHnciones pueden producir dolor de c1beza.. m11rtCJS, visión bol"TTA, fat i~&, temblores 
fuentes rcmutas de ignición e inOamarsc. y convulsiotl.es. así como alter.cione$ en el sistema nervioso centn..l A elevada5 t~mperatun.s se 

pueden formar vapores de sulfuro de hidrógeno. Es1os "·apores so o tóxk:os, eaunndo efectos que 
incluyen irritación de ias vias alt.Bs TeSpinnorias. 

l n&<Sii6n/Asplradóa: No es frecuente, pero, si ocurre. puede ce usar desequilibrio• 
gastrointestínalcs. La up;raciOn del liquido a lo~ pulmon~ puede pr-oducir dano pulmonar. 

CntJH:ID pid/ojos: Cootactos prolongados o repetidos pueden causar irritación y dennaritis. Puede 
producir irritación y conjuntivitis. 

Efectos thkos &• neraks: El producto p~de causar irritación do los \'las respiratoria.< superiores, 
pie l )' ojos. y en casos exrrcmos puede causar cám:er. El contacto con el producto colientt puede 
causo.r quemaduras. Nocivo para los organismos acu6ticos, puede provocar a l~o plazo efectos 
ncgarivos en el medio embiente acu3iico. 

3. COMPOSICIÓN 

emposici6a contra!: Ccmbinación compleja de hidrocarburos con oúmem de carbonos en su mayor pan e dentro del intervalo C 12 - e,.,. Se obtien<: 

omo una mezt:la de c:orritntcs a partir de destilación di ruta. Producto liquido de diversas corrientes de refincril, normalmente residuos. Ln 
omposición.,; complejo y voria con el origen del p etróleo crudo. 

Compoaeates pcligroooo 

Hidrocarburos residuales del peii'Óleo. 

Petróleo lndll$lrial 6 
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4. PRIMEROS AUXIUOS 

Inhllladcill: Trasladar al afectado a una zona de aii:e fu:sco. Si la ttSpiración es dificultosa practicar respiración artificial o aplicar oxigeno. Solicitar 
asistencia médica. 

Jngestión/AspindÓII: NO INDUCIR El VÓMITo. Si el vómito ocurre espontáneamente, controlar la respiración. Solicilar aslslmcia médica. 

Contacto piellej01: Quitar inmediatamente la ropa impregnada. Lavar las partes aftctadas con agua y jabón. En caso de contacto con los ojos, lavar 
abundantemente con agua durante unos 1 S minulos. Solicitar asisttmcia médica. 

Medidas geM:nles: Solicitar asistencia médica. 

> 

S. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

Medid u. de ntlndón: Agua pulverizad&, espumas, polvo químico, C01. 

NO UTIUZAR NUNCA CHORRO DE AGUA DIREéro. 

ConrnlDdlcaciones: NP 

Productos de combustión: C02, H10, CO (en caso de combustióTJ incompleta). También puedt producir SO,.. Sustancias irritantes o tóxicas pueden 

ser emitidas debido a la descomposición tCnni~. 
~-

Medidas especiales: Mantener alejados de la zona de fuego los n::cipicntcs con producto. Enfriar los recipientes e:qmestos a las llamas. Si no se 
puede extinguir el incendio dejar que se consuma controladamente. Consultar y aplicar planes de emergencia en el caso de que existan. 

Peligros espedal": Material combustible e innamable. El vapor puede dcspla?.arse hasta fuentes remotas de ignición e inflaman;c. Los recipienles 
pueden explotar con el calor del fuego. Vapores de hidrocarburos ligeros pueden acumularse en los espacios de cabeza de Jos contenedores, con 
riesgo de inflamabilidadlexplosión incluso a tempernturas por debajo del punto de inflamación del producto. Peligro de explosión de vapores en el 
interior, exterior o en conductos. 

Equipos de protecdón: Prendas para lucha conrra incendios resistentr::s al calor. Cuando e~ista alta concentnción de vapores o humos utili?.ar 
aparato de respitatión autónoma. 

i 

6. MEDIDAS EN CASO DE LffiERACIÓN ACCIDENTAL 

Prttauclones para el medio ambiente: Nocivo para Jos organismos acuáticos, puede Precaadooes personales: Aislar el área. Prohibir la cntnlda a 

provocar 11 largo plazo efectos m:gativos en el medio ambiente acuático. Los vertidos la zona a personal innecesario. N o fumar. 

forman una capa sobre la superficie ~::vitando la tnmsft:rencia de oxigeno. E\itar zonas bajas donde se pueden acumular vapores. Evitar 
cualquier posible fuente de ignición. · 

DetoxD~ación y limpfiCI'.ll: Derrmnes pegueflos: Recugt:r con arena u otros 
Protección persouah Guantes de PVC. Calzado de seguridad 

absorbentes no combustibles y situar en recipientes pnra eliminarl05 postt:rionnentc. 
Protr:cción ocular en caso de riesgo de salpicaduras. 

Denarn~::s mndes: Evitar la e¡¡teosión del liquido con bRJTeras parn una eliminación 
ApaJlltos de respiración autónoma si es necesario. 

posterior. 

Petróleo Industrial 6 
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7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

Mtlntp•btdóa: 
Prer:oacionru gmualis: Usar ropa de protección para evitar el contacto prolongado con la piel. Usar protección ocular en caso de riesgo de 
salpicad~. fu? caso de manejarse a ahas tempcnlturas tomar precauciones ante la posible presencia de SH2. Utilizar instalaciones conectadas a 

lierra en opereciories de trasiego del producto. 

Condiciofi(!S eSPtclficas: Ventilación loca] eficiente si se generan vapores o nieblas. Henamientas antidcflagnmtcs. Procedimientos especiales 
duran~ la carp;a;ümpicu. y mantenimiento de los contetledon:s para evitar La exposición. Antes de repanr un contenedor, asegurarse de que esta 
conectamente putkado, lavmo y comprobar que DO hay atmósfcrn explosiva en su interior. Dunm1J: la operación de purga puede desp~dersc 
SH, 

U:ro Especifico: 

Abna«Damieato: 
Temperatura y productos de descomposición:Puede producir COy/o SH~ (gases tóxicos) 

Reocciones peligrasas:Material combustible e inflamable. 

Condiciones éie olmacenamiemo:Guardar el producto en recipientes cenados y etiquetados. Mantener los recipientes en lugar fresco, seco y 
bien ventilado, alejados de fuentes de ignición y de materiales incompatibles. Los contenedon:s vuelos pueden contenenesiduos o vapores 
inflamables o explosivos. No cOTtar, moler, taladnl.r, soldar, n::usar o climinBT los contenedores sin haber tomado precauciones contm este riesgo. 

Materiales incompatib/es:Ox.idantts fuertes. -

8. CONTROLES DE EXPOSICIÓNIPROTECOÓN PERSONAL 

Equipos de protecciárl personal: Protección octJlar: Gafas de seguridad. Lavaojos. 

Protección respiratoria: Máscs.111 de protección respiratoria en presencia 
de vapores o equipo autónomo en altas concentraciones. 
Protección cutMea: Guantes de PVC. Cai.ZBdo de seguridad antiestál.ico. Otras prote-ccioner:Duchas en el án:a de ttabajo. 

Precauciones genenln: Evitar el contacto prolongado o repetido y la inhalación de vapores. 

Prácticas bigiénic:a:s en el n-abajo: La. ropa empapada de producto debe ser mojada con abundante agua (preferentemente bajo la ducha) pan. evitar 
el riesgo de inflamación y ser retirada Jo más rBpidamente posible., fuera del !lidio de acción cU!liquier fuente de ignición. No fumar, comt":r o beber en 
las zonas donde se manipule el producto. Seguir medidas de cuidado e higiene de la piel, lavando con agua y jabón frecuenk:mente y apliC3.1ldo 
cremas protectoras. 

Controles de exposición: No se han establecido. 

Petróleo lndustria\6 
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'· PROPIEDADES FiSICAS Y QUÍMICAS 

~ctu: Uquido oleoso y viscoso . 
pB' 

Color: Negro Olor. Característico del petróleo 

Punto de ebllllid6n: 'PIE: 220 -e, PE( SO%): 528 -e hoto lk fvliéa/eengt'bdéD: 

Pu•to de lldlalbd6allnflam~ 65,5 "C min. (ASTM D-93) A•totnflamablld..t: 408 "C 

Propled•da nplo5ivn: Utn.lnferiorexplosivo: 1.3% 
Propii!Cb.da; COIIJbai'Btes: Llm. Superior explosivo: 6% 

PrniÓII de .. por: (Reid) 0.0 llli'Jl_ DUiddad: 0.970 rJcm3 a 15 "C (ASTM D--287) 

Tnal~n mperficial: 25 dinaslcm a 25 "C Vhcoádad: 92. 638clita50"C (ASTM D-445) 

Dttdd1d de vapor: 3.4 (aireo-\) Coe.f. nparto (n-oc::taoul/agua): 

R~n.mu~&m:Muy~ja Solobiticbld: Ep di~olventes del petróleo. 

Otros datos: Punto de: fluidez: 27 "C Má.x 
Calor de combustión: ·18356 Btu/Lb. {ASTM-D2.W) 
Azufre: 3.5% mix. CASTM D-429-4) 

-10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 

Est.bllilb.d: Mati:rial combustible e ioflamllble. Velocidad de combustión: 1 CondicioRes 1 nitar: E:o.:posición a llamllS, calor o electricidad csnitica. 
4 mm/min 

Tnc:umpatibilkl.ades: Oxidantes fucnes 

Producros de c:ombusrtóllldescompotklón peli.grosos: C02, H20, CO (en caso de combustión incompleta). TambiCn puede producir SO,. Por 

descomposición térmica pueden emi~ sustancias irritantes o tóxicas. Truas de sulfuro de hidrógeno se pueden producir por descomposición 
tétn1ka 

Riesgo de pollmerlz.ac.ióa: NP ! Comüdones 1 evttar: NP 

i 

11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

Viu de tnfnlda: lnha1ación, contacto con piel o ojos. 

Efectos .1gudos y crónicos: E! producto puede causar irritación de las vías altas respiratorias, piel y ojos. El contacto con el producto caliente puede 
causar quemadlll"'tS. Se puede dcsam>llar cinccr de piel por repetidos y prolong:~~.dos contactos con la piel, bajo condiciones de pob"' higiene 
personaL 

Carcinngeniddt~d:Ciasific'ación IARC: Grupo 28 (El agente es posiblemente can:inoginico pal1i el hombre) 

Toliddad p.~ra la reproducdOn: No exist~::n evidencias de toxícidlld pam la repmducción en ml!l1lifcros. 

Condiciones médicas agruvadllli por la e:~.pos.lcióD: Problemas rcspirntorios y afecciones dermatológicas. No se debe ingerir alcohol dado que 
promueve la 11bsorción intestinal de los fuelóleos. 

Petróleo lndu.~trial 6 
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12. INFORMACIÓN ECOLóGICA 

Forma)' ~c:ial Cffllt.Minante: 
Persistencia y degradabilidad:Fiota en el agua y presenta un daflo fiSiC() potencial. 
Movilidod/BioocvmulaciOn:No presenta problemas de biOlK:Wilulaeión o incidentia m la cadena alimenticia IIÓfica. Los fatloteS que 
contribuyen a la mOvilidad de producto son la solubilidad en agua, adsorciÓil en el suelo y_la biodegradación. 

Efecto sobn: d medio ambieDte: Nocivo para los organismos acuáticos, puede provocar a largo plazo efectos negativos en el medio ambiente 
acuático. Los vertidos ·fonnan UJIS capa sobre la superficie e\-itando la transferencia de oxigeno. 

13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

Métodos de eliminación de 1• susbmcla (n:cedentes): lncineración.. 

RHkluos: Liquidas y sólidos de procesos industriales u otros usos. 
Efiminación:Los materiales muy contaminados se deben incinerar. Los menos contaminados pu~:den ser depositados en venederos controlados. 
Remitirse a un scstor autorizado. 
Manipulación: Los materiales contominados por el producto preseo1.nn los mismos riesgos y nccesil8n 1115 mismll5 j,"ñ:t:auciones que el producto 
y deben considerarse como residuo tóxico y peligroso. No desplazar nunca el producto a dn::naje o alcantarillado. 
Disposiciones: Los establecimientos y empresas que se dediquen a la recuperación, eliminación, recogida o trnnspone de residuos deberá.n 
cwnplir \a ley 27314, ley general de residuos sólidos, su reghunento D.S. 057-2004-PCM y las normas seclOriales y locales especificas y las 
disposiciones vigentes del D.S. O 15-2006-EM relativo a la prot.eccion ambiental en las actividades de hidrocarburos u otrns disposiciones en 
vigor. 

14. CONSIDERACIONES RELATIVAS AL TRANSPORTE 

Precauciones npeciaks: Estable a temperetura ambiente. 

Información eomplemeotaria: 
NúmeroONU:NP AOR!RlD: 
Número de identificación del peligro: NP IATA-DGRNP 
Nombre de expedición: NP TMDG:NP 

Petróleo lndustria\6 
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o;,· 

lS.INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 

CLASIF1CACIÓN ETIQUETADO 

~ 
Slmbokn:: T 

ea~ cat. 2; R45 •~a 
R66 R45: Puede causar cáncer. 
R52/S3 R66: La exposición repetida puede provocer sequedad o ronnación de grietas en la piel. 

R52153: Nocivo pam los organismos acuáticos, puede provocar al111go pluo efectus negativos en el medio 
ambiente acuático. 

Frases S 
545: En caso de accidente o malestar, acúdase inmcdiatameDte al mCdico (si es posible, muCstre:sclc la 
etiqueta). 
SS3: Evltese la exposición· recábcnse instrucciones especiales antes del uso. 
561: Evltese su libenlción al IDCdlo ambiente. Recábensc instrucciones especificas de la ficha d.: datos de 
seguridad. 

OtrllS rezub,dones: 

16. OTRAS INFORMACIONES 

Bases de datos consulU:das Frasa R induidu en el documento: 
EJNECS: European Jnventory ofExisting Commercial Subslance:s. 
TSCA.: Toxic Substances Control Act, US Enviromni!Tltal Protection -
Agc:ncy 
HSDB: US National Librmy ofMedicine. 
RTECS: US DepL ofHealth & Human Services 

Nonnatln consoltadll 
Ley N" 27314: Ley geneT111 de residuos sólidos. 
D.S. 057-2004-PCM: que aprm:ba el ~glamento de la Ley N" 27314, Ley general de residuos sólidos. 
D.S. 015-2006-EM: Reglamento para ill protección ambiental en las actividades de hidrocarburos. 
D.S. 026-94-EM: Reghuncnto de segllridad para el tnmsponc de hidrocarburos. 
D.S. 030-98-EM: Reglamento para la comercia\imción de combustible!; líquidos y otros productos derivados de los hidrocarburos. 
D.S. 045--2001-EM: Reglamento fli1Mlla C0tt1ercialización de Combm:tíbles Liquidas y otro5 Productos Derivados de los Hidrocarburos. 
Acuerdo Europeo sobre Trnnsporu: Internacional de Mercancias peligrosas por ~leTII (ADR). 
Reglamento relativo al Tmnsportc Internacional de Mercan das Peligrosas por Ferrocarril (RJD). 
Código Maritimo Internacional de Mercanclas Peligrosas (IMDG). 
Regulaciones de la Asociación de Tmnsporte Aéreo Internacional (lATA) relativas altr11nspo111:: de mercancla.s peligrosas por v!a airen. 

GIO$Ario 
CAS: Servicio de Resúmenes Qulmic:os VU\-ED: Valor Limite Ambiental- El; posición Diana 
!ARC; Agencia lnternacinna.l para la Jnvestiga.ción del Clinccr VLA-EC: -Valor Umile Ambienlal- Expo..~ición Corta 
ACGIH: Americllil Conference ofGovernmentallndustrial Hygierrists. DL50: Dosis Letal Media 
TI. V; Valor Límite: Umbral CL50: Concentración Letal Media 
TWA: Media Ponderada en el tiempo CE50: Concentración Efectiva Media 
STEL: Limite de Exposición de Corlll Duración Cl50: D.mcentrm:ión luhibitoria Media 
REL· Limite d~ Exposición Recomendada 800: Demanda Bio\6gicn de Oxigeno. 
PFl..: Umite de Exposición Permitido NP: No Pertinente 
lNSHT·: Instituto NaL De: Seguridad e Higiene en el Trabajo 1 ; Cambios respecto a La revisión anterior 

LB información que se suminisii'a en este documento se bu recopilado en base a las mejores fuentes existentes y de acuerdo con los últimos 
conocimiC'IltOs dispoTrib\es y con los requerimientos legales vigentes sobre c:IKSificación, envasado y etiquetado de susl1111cias peligrosas. Esto no 
implica qoe la información sea eJL:haustivll en todos los casos. Es responsabilidad del usuario determinar la validez de esta infonnoción J)BTR su 
aplicación en cada caso. 
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ASFALTO LÍqUIDO RC-250 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
(Conforme al Reglamento CE N• 190712006- RE.ACH) 

ASFALTO LÍQUIDO RC-250 RELAPASA 

l. IDENTJFICA('IÓN DEL PRODUCTO 

Emprtsa: REflNERÍA LA PAMP!LLA SA · 
Nomb"' comn-dal: ASFALTO LiQUIDO RC-250 RELAI'ASA. 

1 Dir~c!On: Castila Postal 10245 
Km. 25 CarTI!!Itr. a VcnraniUa. 
L.ima-1 

Te!# (SJ.l) 517-2021 
(51-1)517-~01.2 

Fu# (51-1) 517-2026 

~ 

-----~ 

FÍSICOIQUiMICOS 

Nomltl't' quilnlw: Asfaho flnidifi~ado. 

SloOaimos: Asfalto liquido de cumdu rápido. 

Jo",Jnq~[a: M.:zcb Cl>lll¡'ll.:_i~ d~ hidr.,carhur(ls del f'l"lnlleo. N" CAS: Nf' 

N"Ct:rEI:\"ECS): N" Annoi(Uir.671!i481C[E): 

-

2. JI)EI\TIPICACJÓN DE P[LIGROS 

TOXKOLÓGKOS ¡Sir--TO.\tAS) 

lngi'SiiOn:'Aspin~dioQ: No e-s prvbahk J'<''<' si uc:urrc: c:~.istc: unreliJ!"' ,_¡.. d.1~n pt!ln""''lt. l~1 
u~rir~cii>n a lo~ puimo.1n"'s dt Jltquenu., c~nti<.l~<k<. tr~~ !:J in!(c~tilm o d ~-Omito. es ¡-.:li~rO«:t 

. 

Confnto "pM-Vojt!!i: Irrita m~ parn b pi d. Lo.; :~sfaltos se man~j~n nomtaltrn:ntc a ult:o t~mfJCralum \o 
<lUt puede c:IU>~r 411~m:tdums térmicas. 

Efn:lm; IÓJicO'i !'!CilC'UIH: El pmhlcm3 rrincipal pu~ok pr;>Wnir (Xlr 4UCmaduT:!> 1" iTTit:tÓ<>n de pi~J y 
por cxpot~iciuncs ¡n,,J,ln¡!Oda• ~ \"UfHtn:s. t'ucd,· caus:or d~il•• pulm••nar tr:t> b ÍnfC't""' <l ~1 vómito 
T,i.\ico par.tlo~ urg:uti'n"" :•cujtkos. pllcdc fl'<'~O<."ur a largo pbl" efo."Cl<•' ncgati<'<'~ en el ll!Cdin 
a.n!>iente :ocu:iliw 

3. COMPOSICIÓN 

nmpo.;iclún ·ncral: :\sfalto lluidificudu cnn un lliwlvt:nle Ud pctrOk~l. 

R 

Nnfln (J'<'lrúleo). Primmin dt: ¡rirnL'r.l d~-,;tilnción: " R lfJ S2l-~4--D-~ 1-h~ 

N"C'AS.64"1~1-II-9 Xi. R_IR 
Xn: Rl>5 

Rtli 
N; R~I.5J 

MH"Al TO Lit)ll!f){ t R( ·-25l/ Rt:Li\!'ASA 
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4. PRIMEROS AUXILIOS 

: lnbabd611; Si la inlmlacióll de niebla~. humos o ''llpOt'C:S cuu~o irritación de IUITÍl o gorg:lfllll, o los, conducir al o per.mnu nfeelllda ul ~ire lihre. Si Jos 
• slntmnas pen;isten obtener atendón médic:.. las pe!"5Unru. afecl.adll~ por hl el posición a ~\.llfwt> O.. hidni~oenu tlehm sn inrnedi~uunent,. truhu;I.W:ss 
i ul aire libre y se debe obt~r atención rn.._"dico ¡;ifl dilaci(ln_ Las per1onas in<:ooscientcs se deben cohx:or en pO!>ición de ~upemción. Cmnmlar la 
. rapir.11:ión y el pulso, y si la res¡rir..ción ¡.e debilita. o se c"nsideta inmkcuada. dr:he utilinrsc respirnción nsi~ti&, pn:fercntcmcntc pnr ti mc.'todn 
¡del btJCa o boc:t. Si es neei!Sario odminis1.J1lr masaje c:ndlllCo e:tiCrno. Obtencf IUC::nción médic jllft}edi;¡\JIIIIenlt. 

: lllf:eft'lóbiA.IJPinldón: NO PROVOCAR El VÓMITO debido :~.1 elevado riC!I@O de 11.~p.jracit\n. Si la vlctimll cs1~ consciente suministr;~rle "~ n lc<:h<:. 
' Si se sosp.:cba que ha O<.'UrTido aspirnción, ocudir r:i¡nd~t~ al médico 

' 

Contartn pirllnjos: Sumtrp:ir la wna de la piel cnn qUL'1l'l:ldurn~ ct1 aguu dumntc ~1 mcnn~ 1!1 minuto~- Nt> intL"'It:tr diminor el asfalw d~ la pid pll<'sto 
<JU~ propon:i•>no \lila ~11hicrta c~téril cstancn al nitc wbre In qu~m:tdura. que crm el ti~mpo> s~ dnprmdcr.i ron In co~tm cuando l:t qu~m~durn 

. ciratrit·r_ Tod:ls la~ quemadura~ deben rccihir Mención mo:'dira. el M fallo ~1: cnntmc al enfri~~ y cuaudo un micmhro c.>l~ rcrubicn.o M a~titho de he 
ICIICtl<C •ui4-1do e<lll el fin <le evitar el dc..arTollo d~ un efL"CM tomiquclt:. El trnt~mh."TTI<> ~be ~er ¡;e~ro.lment~ sintomritic,, y ,Jirir,i<ko a miti¡!':n­
cu:~lqui.:r c!Ccto. Si [1\lt cualquier rozO o el a¡¡faho ~debe dimmnr. pu.-de h;uxr.;e usan<k' p:tr..tlina rncdidnal U<!ui<Ja li¡!cromcutt• calcm.1J~. ~ 
c:n frin. !.a,'l\r los njns co~ndcn~ullamrntc rnn cnntidarles abundante~ de n~t~t. ~SC;!Ur.inli<>SC d.: que lo•p~rrndoh se mantengan nhicf1n_.;_ Obtener 
:nenciUn m~kn ~¡aparece o JIC•siste dnlnr n cnmjc·cimicnto. 
f'rnducto ('JI c~licnl<': l.~var con nhund:tnt" a¡;ua durante al meno> 5 minutu~ fl'!ln disipar el cnlnr. En el ca'n <k que quede al!!" de prndul:h'l. iotenl:tt 
elimimtrlu o;úlo por cnntinu~ irtÍ!!:teiún cnn ngtm Uht~nn atención médica inm<'liiatamo:ntc 

1~ .... 1'1idllS tt"n~ra~s: ~,¡ <1uitar el :t~f:th<• adh~ridn firmcmenl~ :t 1~ piel. A"i>:tr al ser.-icio mé<.li~o. 

5. MEnlllAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

1uctn• dr romhu.tión: El a.~f~lto ardi~nJ" da lugar a una cnmplej~ mndu .k ;::~'e')' p:mh:ula' en ~uspcusi<;n induy<'lid" ('t_l,, 11~1 1, CO. úxt<lo" 

llc a~ut'rc y ntrns 0:""'' pdigrusns 

M!'dldas Bpo:'<:i~les: Sacar el rccipicu1e de 1:1lt1TW tk fu~gu, .<i w puOOe hacer .<in rie>go. 1-.nfri~r wn agui1 ¡.,, hidun"'- e..puc,tu-; al t·altlT Jel ht~~o. 
P~nn:tn~~er :tkj:~t!n dd gru1>n de reeipt~!!lcs_ Maonc·n~r a!cjadn ~ las pt·r-<>n:, ajcu"'· "''l:tr el :in::t de inc~nJin y prnhihir b entrad:. Pcnnan•·n·r tUc,., 
dt•ln cnrri._.Plll' J~ ""fl<>rC.'. 

Peli¡:ro~ e•pecial~s: Jnnam~hlc. Dcshord~micnto d~ lo.- lanquc:~ por..,hulltción y crupdun~., ,·ioknta~ en prcs~ncia ,¡,. a~ua t .~lpic~duras dd 
ll!OI~riul cnlktlle). l'whlcmM f"Spir~torin• u n~u.ca~ pm e.•c<·sivn c_,posiciün J lo~ humos dcl.1sfalt<' e:tlicnl~ 

A'iFAL TO LÍI)U!OO IIC-~5() R.ELAPASA 
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fi. MEDID;\.S EN C\SO DE LIBER..\CIÓX ACCIDENTAL 

Pr«~~..,iones puu el medie •111b\elltf!: Tó:o<iro p11nt 

los orgsni,mos ;acutl.tioo'<. puede prni'OCllT a bl~o 
pl117.(l efectos negntivos en el medio311lbicntc 
.:tcu.iticu. Prevmir los vel1idos al uk~nlarillado. 

~toulfkaciio11 )" Umpie7;a: !Hrtame5 DNueilos· Dejar 
enfriar y ~olidifocm. Tmsl~me<:cinicrunenk hacia 
lus ~Qtltcncdnrcs pa,.,. 'u dimimociUn o re<:!,!per~dón 
de acuerdo con \11.'11\.'!:lamenwciotl<:'> locnlcs. 
Oerr.une• !!!!ln<k$: Evilllf \a dispersión m«<i~te 
fr'"o' o bu !Tero~ de arena. tiei'Tll u (1\IO m.n~inL A 
continuaoión trJtnr de igual mod" qll<' lo• d<:rraiTlO!S 
pequ~nos. 

Pne.uclon~ peno~~ ala:: En espacios cemdos no Jlff!!!Íiir ~el ~gua u otru liquido enl~ 
en conll!CIO con d asf:~lto caliente_ El a..~fahn ~;~~líente ddx mancjon;e de tal forma que no 
e>tist.a ricsgu de quemadUI'liS-

Ptotfl:dOa penollal: (Cuarnlo el asfalto esul cal~tc) Debe incluir: Utiles con tcnnill3coone~ 
en forma de bmros puro cviw :~,:~Jpicadurns en el cuerpo. pn>tcctores de caro y OJOS. guantes 
~istentes al e:lior y holas nsi.~t~te; •1 calor. Si es prob:~ble 'lU" ~" prudtuc:m Ucrram~-.. 
.. kbet:i utilizarse udemb top'J. prot~"CIOrJ. fl:IT:l toda \ll ~~be%:1. ca"' y cucUu. Donde ~e 11\an..,ja 
a•faltll.., m.-.::csnriu una ventil:!l.ión h>cal inJud.J.a. 

7. ,\1ANlPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

1\!nntpulariOn: 
/'>-~"""'"""''' -~··•,.••-·"~-' Esitar ~1 "'-lbJ<."C.~lcm.1micmop"r~ min•miZBr la prt><.l<lcción J..- hunltlh pr<H<"J:l•""" m"""'~ !Ir~ u" u.,, hoo.,. ~~~ ""''' l.\ 
cm de alt:L< y ~tadas. CuanJn se manipul~ asf~lto c-:!lientc es re<:umendalllc lkvar ¡mol egida~ ara y ojos. 

Curl,/i,-imw~ <"l'/ll'f.'i/lt-<'< Evitnr d mot"n" (<.fuemmlnr"-> en In piel) v 1~ inlml:.ciiln de humo~ tirrit"ción del tmcto n."""'ir:ll<•nnl. 1 inlt¡ar manguc·r.~ 
limri.ts. scr"-' ." rc~i.,tcntc' :~1 caloJr ¡lihre~ J~ estr~n~ul:tmiento~. cte.\. N,, u:<:~r v~¡>nr r;•r~ '':u:iar 111~ !Uberia~ y mao~ucras. ~'' uti\i~~r lli<"l"""k.,; 
¡>:ora limpillr In~ olh~trucctnnc' de lru. tuh~,.;.;,,_ Evit:lr el cnmn~hl non [n, llama,,, tUem~" dc Í¡!nicitin. 

Aln,~ctn,nolcfllo: 

7;.,,,.,-uuw,, l"l'""l"<"lo>.< oh' dt".<<'"""""¡,.¡,;,;('uan~., w c:~li~nl~ c~~csiv,tm~nt~ cmitf ht(fll(rS irTit~!llc.,: y acres 

/1 •• ,..,.,,.,,., 1"'/i_-.;rn.<"-' ·Pwduetu inflam,,l:ok. PucJ-.:':n tOrmaT>oC dc,..::;lhh ,-arl:o<must•~ <llhte b~ pmc!.l~s y t~clln' de''" la:l<jUC' de 
~~m~ccnarrncn\0. !n~ cn~ks f!tle,kn s~r pimfórir"" y ~ntotn!l~m"""'· El ~ultill<> tle hitlrógeno puede acunmi:J.rsc ..-n lo~ l<1n<lUC.< a ;o ha:. 
ICillf"'I':IIUfJ> cU:\l]du d lÍCIIlp<' de :olm.1l'CilOll1ÍCillo ,-,. \or~o. 

(lHP<J,.;,,.,.,, ,¡,. <Jintac'<""""''''"tt>:P'revenir la t•n!r.ld:! de agu:t. Vcnti\eción allecu~dn (lo• ori!id<1; nu deben tcrmmar c~rca tk 1~ ''fi'Han~s" 
cn1r:11Jr., <k aird. (",.ntcnctlmc~ dcbidHrll~nte tcrr.ldt•~ y c·ti.¡uclildoo.. 1 n.< ~-<lllt"' dfhcn ser maneJ;td"' a la""'"''' t~lll¡><:r.tlura fll"it>l~- tentcndu 
en cu,•nw ~~~ u~ro dici~n\~. Cu~ndn :;e c.<l;i b<•mbc:mdo:> J,f~llo ,¡~,,¡~un 1:11\qllc' de alm:•,~n~micntoJ se dcb~ -''Ítar el rie"l!" Jc fue!'"<' cxp]o,;H;ll 
1'•'~ b ~r~<~liCÚl de who, ,-~lient~s. Lu~ 1,1n<¡ll<.".< d,.- _,_,f;¡\tro -'~ pueden cal.;:nl~r .:on ~e cite o:~lkmc, v~pnr. ~kctricidad o 1\aml. En la> ~lll>:k:itl!IC~ 
~~~ l:o qu~ !<C hmnhca asf~ltu d~sdc· no 1anqu~ que ¡i~nc tubo• cakntad•>o:> w d~b"" tnmar P'"'·nud"nes par~ imp..dir que el ui\'el <k a<blto r•X 
c•ncim~ de In< tuhn~ """ >nl<-rior 11 1:'\0 mrn •. a n<1 ....-r que se hayo dcsc.mcctndo d (":llrnt~mJCnlo dur:mt~ clti~'lTIJIO <uficientc p:ora que •~ enfri<"n 
s~ dehe realiz;orun~ inspc:ccii•n pano ll5C~llf:lt que el L1n<lue recertor tiene ""r.,;cmc espacio ..-adu fl3T~ coJnt~ner la ~":lrga 

,H,,fo•¡·j,¡/1'.< ,-,.,·mnpt!lihlo•<;lo~ asfaltns cati~ntcs nos~ deb~n "e llar a un tanque o dc¡><i<Ít() hómcdn. ~.,que el v.,pnr de ngUól puede fll(WOcar 

erur•·iun~~ violelltas cuando el a; falto~~ calentado. E\•ilar cnntacto dir~nn cnn cla!(ua 

ASFAL TU LÍI)L:!Dt) R( ··.:!.<;(] RELAPASA 
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K. CONTROLES OE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSOSAL 

Equipos de pffi~l'n peno••l: 

Prmn:ciOn rr:.tpirotaria: Llcv:~r equipos dt protección 3decundCis parn 
~itar In infr.llacitín de vapoA:s dd produ~lo. 
Prm~ciOot cHI<inco: Llevar ropn de prol..cción f!:Lr.IIIIS operocton~ 
normales con el materi:~.l eo.Jicnte como mono de tr~b:~.jo («''I pemen~s por 
encimn de las bol:J.S y mangllS sob~ Jos gll:!.nles), guanu~s resi,tentes :!.1 
calor. botns, v protec.:ióo PIITD el cuello si las s:~.lpic:~duros son prob.'\1!\es 

Pro/«ririn r'lt'tl/or: Gof..s de,¡q:uridad y/o ''ÍJOUS eu C:I~O de que 
e:o.i~ta pt"liJW<ks:tlpkadurM-

PricUr:l5 hiKio!:nk.a.• en elt.-.b.,jo: Dcbeti~U<:~n.c duch3s cun "!'\1:1 c:~li"ntc. t;"'IT _iab<in y nu ntro~ pn>duch•~ con disniV<'IItc Tahl<' la "'P" l'OITMl 

lo• útilc~ deben c:~mbia!'llc frccucnl~'Tfk'IIle y limpi~n.c en seco. La rll¡J<I muy conwminad:J debe c¡¡ml;>iarse inmc-di~tnm.:nte. Debe rcvi~ar~c (i<'<lad" 
de los g~~ote~ par~ ,-,.·itar una ~~~m~min:~dóo intem:~ Uliliz;~r cretna.< p:ua 1~ piel dc~pu6; o.ld tr.~bajn. 

Cuntroln d~ UJI"slclón: Tl VffWA (At 'GlH' tJ..'img:mJ tliumn de asrahn · BeH)n, li-:l.:cit\n MJiuhl~ en h.:nc,-nM 
Tl VISTE!. ti\C<llll ). 15f'l'!m l<ullilm de llidrilg~nn) 
T!.VffWA tACGIH). lOp¡>mBulfurnli· hidrógeno\ 
D~stilldos Uc petróleo· 

, VlfWA iA\GIH)· 300ppm 
.. - '''STEL (¡\Cl.iiH 1: ~no ppm 

9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

Asp!.'C\Q; l'hudu ~ t~mrcratur:J :li'Tlbicntc 

\nrnr. MarrOtt n~curn a ll<')!rn 

l'untudcebulllci6o:, 12~"C 

¡:._ to de JQnarun~iOnllnn:~m•hlli<l•rl: •"- h!l"t 

Prori~adn nple>i\'3.: NP 

Pre~IBn d• ,·apor: 

Hidrl).'ltliabllidad: lnwluhk 

Utro~d•t~: 

:\SFAL T0 IJI)lll[)l~ RC-2~\1 REL.:\P ASA 

Rev.: 1.0 Fecha: 1 d.:Juniodt:2007 

pH: NI' 

Olnr: Car.tet~tico. 

Dffl~idad: O.'l:i" 1.05 ~:'cm.'. 

S..lubllidJd: Dbul:furo tk: ,"'lrl>"""· dowtDnn,,, ~ter. 

OtK: GSTc-r:Rcso 
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10. ESTABILIDAD Y REACTI\'lD.\D 

C .... kái>H a ffltllr. El calent..miento c~<oe:sivo por ~-ndma de 111 
temperatura m;ixjma ~ de m:mipubción y alm:.cell.:II'T1iento 
puede causaraaquw y fonnación de Y:tpOre5 lf10=ble!;. Evitar el 
c<:>nllldo cun laslllllmL~ o fuent,.; de igni.:ión. 

lnumpatibtlldadu: Impedir que el pmducl.l fundido o:ntr~ en Cllntlleto oon agwo u otro liquido. Se debe~itar la CQIIt\minadón de accit~ y .,.,tilhnde 
lns ai•lamimh,, tflmicos 'j el rt""e\imicmo K dt-b<! ~la:t .. :lf donde ,;ea Pe«!Cario por un tipo de aisbmienm no absorbente. 1:.1 alentamknlo da 
lugar A la autoinfla!T'IIlción de las wpcrfities de m:ttcriales fíbro~s o potows •mJ)fC!!IIlldo:l~ can ad:~lto o con conden~udos de lns humo~ 
hituminnWll- Evharc:l cootaelo ~un mtidant"" fu.::ncs 

Condld•nH a "'tbr: NP 

11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

Eft<'llh ~~d""} cnínlcos: F.lflmhlc•tna principal pucd~ provenir pur qunn:.dur.~~ ~ irThncifm de pit\ y IX'' e~¡'ltlSttit•ncs pmlnng¡td;l> n v~pnn'>. 
Puede CML~or d::lño pulmonar tras la ing<:.IIÍÍ>II o el vOm•to. Lm humos pueden producir hg.:ta inirociñn dd (r;K(U rdpÍralori•' supcri~r y J~ In> ujo~. 

TniddMd pira la ~produ~d6n: NP 

17'----------,.-~---~---~-. 12.1NFORMACIÓN Eü)LÓGICA 

fonn• r por~nd:~lconlomln~nl~: 
/',•,-_,.;_,·~c•nrio y d~~rud,hifidad:So d~ ln~ar ~ ri";1cdo;>ne; solut>k~ en lguo. El pn><lm·h, dcn-on1nd,, ~11 el ogu.1 pncd~ lnmdin .. ~ nw<:lndn un J;oño 
'"~"~nico a In nnrn y f~'"'" 'l"" ~s!tin ~~~ enntacto>_ ¡_,, cwnpnncnl<"' ..k-1 u,f;tlW '"'.e bí;:ode¡uoJ~n ~i¡:rulir;~ntcmcnT~ en el mcdiu amh•cnt~- En 
condidon~¡ nonnale• d producto pcrmane..:~ om clluc::rr 
M•"·ill</,u//IJ,naC/IJI!IIIudoitr:l>c nc11crdo ~"" '"' pr<>Pred~dc< r;,oca~ el "'litlln ""e"< mcivil y P<"rtrmn~cc cn 1.1so'l'cr!i .. -i,- del ,u.-lo. n ''" 3SÍCnta "" 
l:r ~uperficic de lu> ~cdim.-nros acu~lÍC•l' al ~er insoluble. :mnqu~ ~lgun~s cl3$~.; de ~sf;¡ho poc<.len tltllar. U. \linncumul3cícin Cll impn>hable 
d~bid"" Ml m u~ b.1j;~ •olubilidnd 

!Cfccte sobre el mrdi~ ambicnt~: Lil pr.:scnria de disolvente-s han' p~ns¡¡r <lll<" el¡m.H.Iucro se~ tD.~icn p~n lu' urgunismus ncu:.ticu~ y <JUc rueda 
pn"·,,;nr n brg,, plllZ<' ~rtclus ""!!nli~o~ en d mcrlin ~nrbi~nt~ 3cu:hic". 

1\St ALTO U(llliD(! RC-~.>Il REL\I'A~A 
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l3. CO~SIDER.\CIONES RELATIVAS.\ LA E U MIS ACIÓN 

R"kluos: -"~faho do- pavimentos, cubiett~s tk techo y ~illtentes al ll!,!:Ua y otros usos. 
Efiminuci•in:Sc l\"'v~ a oiDo P'OT inctner:u:ión en un hom>J C$pe<:ial o cmp\WnOO\n en v-."T1cdems cnntto'llatlofi. 
Mmlipu/uóó":RI:'ducir ;o! nlinimo el contoctu c(Jil b pieL Eviwr \;o prollimidl>d de foros te'rmiros. 
Di . .-p.l.~iciu"<'s:Los cstnblccimiento:; y Cltlllrc~as que se dediqUen a la re.:nrw:mdñn. cHminxión. r~ogidA o lransroottc de residuo> dcbcr.in 
<'Unlplir la ley 27314, h.•y gencr.>l dc.n:siduu• Mllill=, ~u reglamento D.S. 057-lOI)oi...PCM y 1.:>..~ norm:t~ ,;ectnrialcs y \c;~<:ale~ cspecilic:u; y]¡¡_., 

-dispo<kionl!!< ~igentes del D.S. O L'\..1006-t::M relativon!a proteccion ::o.mbicnllt\ <!tl\u~ actividadc~ de h.idmcnrburo~ u otro~ di,1'o~idono:J; en 
vi!Íor. _. 

14. CONSJDF.RACIONES RELATiVAS AL TRANSPORTE 

' Prn:aucffin~ especiales: Eslabloe a IC'ITif"'Taturn ambient~;; dnmmc d lmnspMlC. Tr~n~po..lrtar Cll ~umcn~dores d~b,o.Jam~nlt• cerrad m l' ~ti'lllet~dt•S 

i lnTDrm•d&o romplr-mcnl•rlll: 
~ Núm~'!o ()NU: 1 ~119 ADRiRID 
; :--·,¡m~!O dl' idcnlili<:aóón dd pdi¡~w: J\1 IATA-DGR ("ln~e .l. Grupo d" etw~sc 'L'tllb-JI:ij~· lll 

lMIX.i: Ckt.o;c J. Gruf"' de ~nva~c / cmb~Ja"c: lll ~- •mhre ~e c,~~itnln: IILQUI fRANf;S LIQIJI[)(JS 

1"1 . .\SiriC"¡\("IÓN 
HW 

' :"':n; R65 
XI: R38 

"" N: R~lf53 

Otru r~~ularlnnc~: 

ETIQLIETADO 

Simbolos: Xn. i\. 

Fra\<5 R 
Rlll: lnOamoblc. 

15. 11\FORi\I.\CIÚN REGLA-"li:::NTARIA 

Rf>~: Nocivo: si s~ in¡!Íen: pu,·dc ~m1s.1r dniio puluwnar 
R "lX: lrrira 1:. pirl. 
R67: L1 inh.1lacióu d~ ~·ap.•rc~ pwd•· pr.wucar , ... mnokn(i~ y ,.~ni:;CI 
R)I.I~J: r (1~ icn p:1r.1 In~ nr¡.':lll'~mQs 3CU~1i~os. pu~~~ prow•;or a largo rluzu d~Cl<lS negativO> en el m~·d•n 
nmbkn!c acuático 

Frn~cs S 
SD: Nn rc.>pir<~r In~ •·:.pon:.'. 
S24: Evii<"S( d COO!JC\0 L<'O la piel 
S-IJ: En cas<> Uc inc.:ndio utiliLw UJ;!WI pulverW.ú~. npumas. pulw quiJni,·u "'<:o,. (."!):2, ~~s inene" M~ll~. 
No u-<>~r nunc·a chorro tlC:!!!UU ~ prc-,;i~n. • r 
Sli 1: l'.vhe,;e ~u liheración al medio nmbicmc. Rcc·,ibcn<~ in~trucci 11 ne> npccifica:< !k la fu:h~ <.k 1bws ~e 
~eguriJad. 

Sll:Z: En C:l<<' de ing~~11ún "'' pro' nc~r el nimiu•. acUda.., inmcdia!~men!~ ~1 médico y muC~tre<ck b 
etiquet.:l. o e! envuc 

l..SF .... l.TO U!JLll[)l) RC-~5U REL-\1'.-..S:\ 
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16. OTRAS INFORMACIONES 

B•sn d~ datM ~oawltadnJ 
I::INECS: l::uropmn ln~~ntn¡y ofE.'I.i!lin~ Cummerci:~l Substanl·~~ 
TSCA· TM<i<- Suh<I:Jn,·~-,;l'(o:nrt>ll\<"1. LIS Envinm~m-ntal Pn•t~·,;tinn 

Agcnc:v 
HSOR US N~liurol Uhr~l}·ofMedicinc. 
RT!::CS: US Dcpt.ufHe.i!th S: Hl\m,lll S,'TVi<= 

!'lorm~tin cnnsulladD 

fo"no~"" R induidu m el dontml!'llfn: 

Le\; N" ~7) 1~: L.:v ~cn~r31 do: n:,;idun" ~{•lid<>~. 
n.S. IL17-~tl04-l'{il: que "Jlnl~ha .:1 n:gl¡~mento d~ la L.:y N" :!7J 1-1. Ley t.>cneral .k· n:mlun~ ~o>!itln• 
IJ.'>. 01.1-:!UIW.-I:M. Rc¡:lanl<'"ntu pa<a l:• pn>l<-..:<:ión llmh'""t"'l en la< acti>io.la<kS <k hidr<>earburo>. 
!J. S. 02h-'14-I:M: ltcJ,'Iam.:mu tic ~c¡;uridad p:1ru el tr:lll~f'<'nc ,.Jc hidro<:;ort>uros. 
f\S. (l!('PI~-EM: Regbmcnhl p:>ra b mmcn·io.liz:H:,iú~ tk ~o:>mbu~lihl~< li.¡uidos 1' n!rl>s productos ,¡,..;,.,,,¡,,_~<k lu< hi<.lro~3rbums 
D.S. ~~~-1liUI-EM: Rc¡damcnto par:~l~ (\nne<'i~liz.ocio'>n de Combt~~til>lt'~ Lio..¡uidt>.< y ülrO., PR>ducln., 1J~ri,·:uh>< d~ lu< ~tidmcnrbur,,~ 
A~uo.:rc\u Eump~t> >ubn: Transpun., lnt.,macional ck M ... rc:~nd,,~ p<:lign\'"·' por '·'""'''r.l 1.'\DRI 
R~¡¡l~mcnH> rd~tivo ~1 Tranwurtc lntcmucion~l de Mcrc:>nc;us P"li¡!rr.,;o, p'l" f~""""arriltR!D) 
(",idigo M;~ntimo Jm ... m~dnMI de Men;¡mciu.' PdiiJ.Tl""'' (IMDGI. 
R.egu\aciunes de la A~ndaci<in de Transpone 1\ér~> lnl"m~tit>naltl.'l TAl r~lati\"~; altran.~pnr1c .k mcrc:mcin.' p~li~ro;;a~ pnr vi a 3c'n.':l 

Ulossrlo 
CAl;· Scr."ICUl ~e Rcstimcuc~ (lllimlcn< 
IARC: ARmón ln!cmacinnal para la lnvcs<i¡;...:i6n ,lo:\ C.:án~ct 
·\C(il H · Amcric~n Cllnf~rcnt~ ni (iovemmcniJ.llndtl.~!tt:>l Hy:¡iL'IlÍSI~. 
TLV: Val•" \.imile Umbr.,l 
fWA. Media l'ot~d.:r~d" en .:llí.,mpo 
STEL · Limite~~~ E«.¡.>osiri<in de' c.m~ Durnci,'>n 
Rf:L. Limilc de E.'q"ktSÍdim R<..-ctlmcnJad~ 
I'F.I : 1-Í!IIÍI,• .!~ E~pu~i~io"m rcnnilido 
!NSIIT: hutitu1~ N:t!. l>~ S~purid:ld ~ Hi¡;i~n~ ~~~ c•l "l"rubajo 

\ LA-ED: V~¡,,. Limilc Amb><-'111~1 .. 1:\po~•don [)iari" 
VLA-FC: Valor Limi1c Ambiental- br<"ición Curta 
LJL50: \).>.<e< L.-tal MNi~ 
CL50 t"oncen<T;l~ii•o L<"l:l\ Mc,h~ 
('1::~0: Comc~ntmción Ffc-cliva M,.,Jia 
( '!~0: ("nnco:ntraci<m lnhihituri~ Mtdin 
L\110: lkm:Uid3 Hwló¡:ica d~ lhi¡:cn<J. 
NP· N" Prrtiucnlc 

1 · Cambio.; 1"\."SI"-'\:tO ~ b revisión amcrior 

!.~ tnfunnao.·iUn ~uc sr ~ummi,lta c·n CSIC duc·umcn~o •e ha <~<'opilm1,, en h:"t ~ bs m~iur"' l"uenlcs .... <i~tcnte~ y d,· "cu..·rdu <"''" l••• úb!M"" 
<"r>nncimic>niM disp<•ni~lc' r ,.,,..lo< '"'lueroniÍ<'tl!O~ lcg.~le~ VI¡,:Cnlc.• >nhr<: clasific~<·iUn. en•·a~:tdn y eti.¡uctadu •k ;u~lun~ias pcli~'"""· E<t<' "" 
imnlica que\:> mfnnn~tÍ<in s~:> cxhaU>ili••:t en todu~ los C:>l<D~. E., rc<pon<~h•\idad del usuarin dctmnin:tr In V3lic\cz d.:- esta inl"urm~ciún paro• ~u 

_j_ 1óoin en ,-~J:~ ca.«> 

A!;F AL Tn LiUIIlDO R<"-2.~0 RELAPAf'iil 

Rrv.: LO Frcha: J de Juuiu d~ 2fH17 Doc: GSTC-F·RC250 7 Jd 



222 

ANEXO E 

PLAN DE MANEJO DE RESIDUOS SOLIDOS - 2008 
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E. Plan de Manejo de Residuos Sólidos en el Terminal operado por ZLC. 

INTRODUCCIÓN 

ZLC en responsabilidad de sus actividades y en cumplimiento de lo 

· establecido en la ley General de Residuos Sólidos y su Reglamento, ha 

desarrollado un Plan de Manejo de Residuos Sólidos que establece la 

identificación de los residuos desde su origen, un apropiado sistema de 

recolección y segregación, el transporte seguro y la disposición final de 

manera responsable, considerando, según su aplicabilidad, las opciones de 

reuso, reciclaje y recuperación o tratamiento. Con este propósito, se han 

implementado procedimientos administrativos y técnicos, registros y 

reportes, programas de capacitación y auditorias periódicas. 

1. OBJETIVO 

1.1 GENERAL 

El objetivo general es el manejo efectivo y responsable de los 

residuos generados, de tal manera de no causar daño a la salud de 

los trabajadores y proteger la calidad ambiental. 

1.2 OBJETIVOS ESPECIFICOS 

Los objetivos específicos del Plan son: 

• Cumplir con la normativa ambiental vigente. 

• Reducción de la generación de residuos a través de iniciativas 

como la implementación de buenas prácticas operacionales, 

programas de capacitación y sensibilización. 

• Promover el reuso y reciclaje de los residuos en sus operaciones. 
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• Disponer en forma segura los residuos que no· puedan ser 

reusados o reciclados, de tal manera de no causar daños a la 

salud y al ambiente. 

2. DEFINICIONES: 

• Disposición Final: Procesos u operaciones para tratar o disponer en 

un lugar los residuos sólidos como última etapa de su manejo. 

• HSSE: Salud Ocupacional, Seguridad Industrial, Protección de 

Instalaciones y Cuidado del Medio Ambiente. 

• Empresa Prestadora de Servicios de Residuos Sólidos (EPS-RS): 

Persona jurídica que presta servic;ios de residuos sólidos mediante una 

o varias de las siguientes actividades: limpieza d~ vías y espacios 

públicos, recolección, transporte, transferencia, tratamiento o 

disposición final de residuos sólidos. 

• Generador: Persona natural o jurídica que en razón de sus actividades 

origina residuos sólidos, sea como productor, importador, distribuidor, 

comerciante o usuario. 

• Incineración: Degradación térmica de los residuos con exceso de 

oxigeno. 

• Minimización: Acción de reducir al mínimo posible el volumen y 

peligrosidad de los residuos sólidos, a través de cualquier estrategia 

preventiva, procedimiento, método o técnica utilizada en la actividad 

generadora. 

• Operador: Persona natural que realiza cualquiera de las operaciones o 

procesos que componen el manejo de los residuos sólidos, pudiendo o 

no ser el generador de los mismos. 
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• Relleno Sanitario: Instalación destinada a la disposición sanitaria y 

ambientalmente segura de los residuos en la superficie o bajo tierra, 

basados en los principios y métodos de la ingenieria sanitaria y 

ambiental. 

• Reciclaje: Toda actividad que permite reaprovechar un residuo sólido 

mediante un proceso de transformación para cumplir su fin inicial u 

otros fines. 

• Recuperación: Toda actividad que permita reaprovechar partes de · 

sustancias o componentes que constituyen residuo sólido. 

• Reutilización (Reuso): Toda actividad que permita reaprovechar 

directamente el bien, artículo o elemento que constituye el residuo 

sólido, con el objeto de que cumpla el mismo fin para el que fue 

elaborado originalmente. 

• Segregación: Acción de agrupar determinados componentes o 

elementos físicos de los residuos sólidos para ser manejados en forma 

especial. 

• Tratamiento: Cualquier proceso, método o técnica que permita 

modificar la caracterlstica física, química o biológica del residuo sólido, 

a fin de reducir o eliminar su potencial peligro de causar daños a la 

salud y al ambiente. 

3. PRINCIPIOS 

El Plan de Manejo de Residuos Sólidos de ZLC está basado en el 

principio básico y elemental de la gestión y el manejo de los residuos que 

es EVITAR la generación de residuos, subsiguiente a este, no por ello 

menos importante, se encuentran los principios de minimización en el 

origen, correcta segregación, reuso, reciclaje, tratamiento y apropiada 

disposición final. 
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El Plan se lleva a cabo de acuerdo a las características de volumen, 

procedencia, -costos. posibilidades de recuperación, reciclaje y marco 

administrativo locaL 

El Plan Integral de .Manejo de Residuos Sólidos de ZLC está conformado 

por las siguientes actividades: Segregación, Recolección, Transporte y 

Disposición Final. 

4. MARCO LEGAL 

El manejo de los residuos sólidos en ZLC se realiza en conformidad con la 

. base legal aplicable, constituida por: 

• Ley General del Ambiente (Ley No 28611), la cual refiere al derecho 

irrenunciable de toda persona a vivir en un ambiente saludable, 

equilibrado y adecuado para el pleno desarrollo de la vida; y el deber 

de contribuir a una efectiva gestión ambiental y de proteger el 

ambiente, así como sus componentes, asegurando particularmente la 

salud de las personas en forma individual y colectiva, la conservación 

de la . diversidad biológica , el aprovechamiento sostenible de los 

recursos naturales y el desarrollo sostenible def pafs. Respecto al 

manejo de residuos, la Ley 28611 establece la . responsabilidad del 

generador hasta su adecuada disposición final. 

• Reglamento Ambiental en actividades de Hidrocarburos del Ministerio 
) 

de Energía y Minas, D.S.015-2006-EM, en su artículo 48° establece 

que el manejo de desechos y desperdicios en cualquiera de las 

actividades del Subsectór se efectuará de manera concordante con la 

Ley No 27314, Ley General de Residuos Sólidos y su Reglamento. 

Anualmente se presenta a la Dirección General de Asuntos 

Ambientales Energéticos unp Declaración Jurada sobre Generación de 

Residuos de ZLC. 
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• Ley General de Residuos Sólidos (Ley N• 27314), y su reglamento el 

DS N" 057-2004-PCM, que establecen los dereéhos, obligaciones, 

atribuciones y responsabilidades de la sociedad en su conjunto, para 

asegurar una gestión y manejo de los residuos sólidos, sanitaria y 

ambientalmente adecuada, con sujeción a los principios de 

minimización, prevención de riesgos ambientales y protección de la 

salud y el bienestar de la persona humana. La presente Ley se aplica a 

las actividades, procesos y operaciones de la gestión y manejo de 

residuos sólidos, desde la generación hasta su disposición final, 

incluyendo las distintas fuentes de generación de dichos residuos, en 

los sectores económicos, sociales y de la población. Asimismo, 

comprende las actividades de internamiento y tránsito por el territorio 

nacional de residuos sólidos. 

• Ley N• 28256 que Regula el Transporte Terrestre de Materiales y 

Residuos Peligrosos y su Reglamento D.S. 021-2008-MTC. 

5. CLASIFICACIÓN DE LOS RESIDUOS 

ZLC ha establecido la clasificación general de residuos según su 

peligrosidad a la salud y al ambiente, definiendo dos categorlas 

principales: residuos peligrosos y residuos no peligrosos. A su vez, los 

residuos no peligrosos se clasifican de acuerdo a su procedencia como 

son los residuos domésticos e industriales. 

5.1 RESIDUOS NO-PELIGROSOS 

Aquellos residuos que por su naturaleza y composición no tienen 

efectos nocivos sobre la salud de las personas 6 los recursos 

naturales, y no deterioran la calidad del medio ambiente. Dentro de 

esta clasificación se consideran: 
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Residuos No-Peligrosos Domésticos, son aquellos residuos que se 

generan como producto de las actividades diarias de los Terminales, 

residuos orgánicos e inorgánicos (alimentación, oficinas, etc.). 

Estos residuos pueden ser: restos de alimentos, plásticos, papel ó 

cartón, latas, vidrio, cerámica, etc. 

Residuos No-Peligrosos Industriales, son aquellos residuos 

generados en las actividades productivas. 

Estos residuos pueden ser inorgánicos como son: trapos, espuma 

plástica, cueros, chatarra y cables eléctricos, envase de plástico, 

cemento, madera, etc. 

5.2 RESIDUOS PELIGROSOS 

Son los residuos que debido a sus características físicas, químicas 

y/o toxicológicas, representan un riesgo de daño inmediato y/o 

potencial para la salud de las personas y al medio ambiente. 

Entre los residuos peligrosos identificados en el Terminal, se 

encuentran los no metálicos pero contaminados con hidrocarburos y 

los metálicos, estos son: pilas, baterías, grasas, paños absorbentes y 

trapos contaminados, borras, suelo contaminado, filtros de aceite, 

botellas de plástico de muestreo contaminadas, pinturas (recipientes). 

6. MANEJO DE LOS RESIDUOS 

6.1 PLAN DE REDUCCIÓN EN LA GENERACIÓN DE RESIDUOS 

ZLC viene trabajando en forma continua en el Plan de Reducción de 

Residuos en la Fuente. En este contexto emplea las alternativas de 

sustitución . eficiente de materiales, acciones sobre inventario de 

materiales, modificaciones en las operaciones, de manera tal que se 
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reduce , el volumen y riesgo asociado al manejo de residuos -

peligrosos: · · 

• SustituCión de insumes y ·materiales peligrosos por materiales 

biodegradables o reusables (ejemplos: detergentes, pinturas, 

químicos), lo que conlleva en, algunos casos a modificaciones en 

el equipamiento y procedimientos operacionales. 

• Acciones sobre inventario de materiales, incluido dentro de los 

procedimientos de control de inventario (cantidad, tamaño, 

caducidad, etc.) y control sobre el almacenamiento (procedimiento 

de almacenamiento, condiciones de almacenaje, control de 

perdidas y niveles de contaminación). 

6.2 RECOLECCIÓN 

La segregación y la concentración de los residuos en los puntos de 

generación conllevan a la reducción de riesgos asociados a la salud y 

al ambiente. 

Se ha establecido un código de colores, basado en las alternativas de 

recolección que tendrá cada tipo de residuo. 

COLOR POR TIPO DE RESIDUO 

NO PELIGROSO DOMESTICO - Orgánico. 

NO PELIGROSO INDUSTRIAL- Inorgánico. 

INDUSTRIAL- PELIGROSO- Metálicos. 

INDUSTRIAL- PELIGROSO- No Metálicos. 

{Residuos contaminados con hidrocarburos). 

Una vez definida las actividades y el tipo de residuos que generan 

cada actividad, se ubican en forma oportuna puntos de recolección, 
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empleando recipientes plásticos o cilindros de 55 galones de 

capacidad debidamente rotulados de acuerdo al código de colores 

para su identificación. Los contenedores son ubicados fuera de áreas 

de frecuente tránsito. 

Los residuos peligrosos son recolectados en recipientes del mismo 

material que el producto. original. Todos los recipientes se encuentran 

debidamente rotulados y mantenidos en buenas condiciones. 

6.3 TRANSPORTE DE RESIDUOS 

En caso sea necesario, el transporte de los residuos fuera de las 

instalaciones de ZLC se realizará a través de una Empresa 

Prestadora de Servicios de Residuos Sólidos. 

El transporte desde las instalaciones ubicadas en el Terminal se 

realizaría vía terrestre en camiones de carga cumpliendo con todas 

las características que exige el Reglamento de la Ley General de 

Residuos Sólidos vigente, hacia su destino de disposición final. 

La supervisión HSSE de ZLC inspeccionará en forma periódica los 

camiones asignados al transporte de residuos a fin de garantizar que 

cumplan con los lineamientos ambientales y de seguridad que forman 

parte del Plan de Manejo Ambiental. 

Para el transporte de residuos, una copia del Registro de Salida de 

Residuos, es entregada al supervisor de la EPS-RS, considerando 

una copia por cada transporte de carga que salga del Terminal, en 

este registro se indicará el tipo de residuo a ser transportado, peso, 

número de bultos, el nombre del transportista y del vehículo, además 

del nombre del supervisor responsable HSSE, quien realizó la 

verificación .. Anexo 2. 
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Las medidas de seguridad a tener en cuenta para el movimiento ·de 

residuos peligrosos (operaciones de transferencia y transporte) son: 

• Dependiendo del tipo de residuos, éstos son embalados para su 

transporte seguro en contenedores, parihuelas, cilindros, bolsas y 

sacos. 

• Todos los residuos deben ser colocados en orden, teniendo en 

cuenta la compatibilidad en el grado de peligrosidad de cada uno 

de ellos. 

• El uso y movimiento de ·Jos residuos debe ser minimizados. 

• Los recipientes de residuos estarán rotulados indicando su 

contenido. 

• Deben utilizarse bandejas y/o tambores colectores, para recibir los 

rebalses imprevistos durante la operación de traslado de los 

residuos. 

• Se llevarán registros del inventario de residuos, junto con todos 

los ingresos y saldos de almacenamiento. Se realizarán 

inspecciones periódicas y la conciliación contable de estos 

registros y cualquier desequilibrio significativo será sujeto a 

investigación y corrección. 

• Las unidades de transporte, cuentan con las medidas de respuesta 

para atender cualquier contingencia. 

• Para realizar el movimiento de_ residuos peligrosos se deberá 

informar a la supervisión de seguridad de manera inmediata para 

evaluar el análisis de riesgo de la tarea y obtener el permiso de 

trabajo respectivo. 
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7. DISPOSICIÓN DE RESIDUOS 

Entre las prácticas de disposición de los residuos se promueven de 

manera continua las prácticas de reuso, reciclaje y minimización con la 

trituración y compactación de los residuos; seguido por las buenas 

prácticas de disposición final como son la incineración y el confinamiento. 

7.1 PLAN DE REUSO Y RECICLAJE 

ZLC promueve el reuso de los residuos en sus operaciones. Para 

este propósito se identifican las posibilidades de reuso existentes, lo 

cual ha llevado a desarrollar prácticas de reuso de cilindros vacíos 

que son empleados en el almacenamiento y transporte de residuos 

de similares caracterlsticas al producto original; como es el caso de 

las borras, entre otros. 

De similar manera se identifican los residuos y las alternativas 

existentes en el mercado para su reciclaje a través de empresas 

especializadas y debidamente autorizadas. 

Entre las prácticas de reciclaje a través de empresas privadas que 

actualmente lleva a cabo ZLC, debido a la magnitud de los residuos 

generados, se encuentra el reciclaje de la chatarra a través de la 

entrega a empresas siderúrgicas, la recuperación de plomo de las 

baterías usadas (se da en menor medida al utilizar baterías 

recargables), él reciclaje de los envases plásticos siempre y cuando, 

no estén contaminados, de otro modo solo podrán ser minimizados 

con la compactación de los mismos. Estas prácticas se realizarán a 

través de empresas operadoras privadas u otros grupos, las cuales 

deben demostrar el cumplimiento con las garantras requeridas 

(seguridad, licencias). 
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7.2 DISPOSICIÓN FINAL 

La disposición-final de los residuos generados en las actividades de 

ZLC responde a la selección de prácticas adecuadas de acuerdo a la 

naturaleza del residuo. 

b. Destrucción por Incineración 

Con la finalidad de reducir el volumen de residuos a manejar, se hace 

uso de la incineración como tratamiento de trapos contaminados con 

hidrocarburos, se tiene planeado utilizar estos en la realización de las 

prácticas contra-incendio establecidas por ley. 

c. Confinamiento 

Esta práctica tiene la finalidad de reducir el volumen de residuos a 

manejar. Se realiza a través del confinamiento de los residuos en la 

Poza de Residuos Peligrosos del Terminal, aprobada por el PAMA 

correspondiente y que cuenta con opinión favorable para su uso, de 

la Dirección de Salud correspondiente en representación de DIGESA. 

El volumen de la Poza de Residuos Peligrosos ha sido diseñado para 

contener todo los residuos peligrosos a ser generados. durante los 

quince años de duración del contrato de operación de los mismos. 

d. Rellenos Sanitarios 

Los residuos inorgánicos del tipo no peligroso doméstico e industrial 

para los cuales no se identificaron posibilidades de recuperación o 

reciclaje, son dispuestos en rellenos sanitarios autorizados. 

B. MONITOREO DEL PLAN 

Con el propósito de mantener una revisión continua de los aspectos del 

Plan de Manejo Integral de Residuos que lleva adelante ZLC, se ha 

establecido como herramientas las inspecciones de rutina por parte de la 
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supervisión ambiental de ZLC y las auditorías ambientales internas del 

sistema de gestión integrado HSSE. 

La realizáción de las auditorías considera el ciclo completo del proceso de 

manejo de residuos, desde su generación hasta su disposición final, 

incluyendo la auditoría a las contratistas que .se desenvuelven dentro de 

las instalaciones de ZLC, las empresas privadas encargadas del 

transporte, manejo y disposición final de los residuos. 

El monitoreo a través de las auditorías promueve la realización de 

recomendaciones para las mejoras del Plan y la colaboración mutua entre 

ZLC y las empresas involucradas en el manejo de los residuos. 

9. CAPACITACION 

Como parte del Plan de Capacitación, que ejecuta en forma continua ZLC 

dentro de sus operaciones, se han incorporado temas relacionados a la 

Gestión Integral de Residuos. 

El personal de ZLC y Contratistas que labora directamente en las 

actividades de manejo, almacenamiento, transporte y disposición final de 

residuos recibe capacitación teórica y práctica en temas que cubren 

aspectos legales y regulatorios, de buenas prácticas, monitoreo 

preventivo, riesgos asociados y respuestas al manejo de residuos sólidos 

peligrosos. Para este propósito se programa en fonma periódica cursos, 

los cuales son dictados a través de Consultores Externos Especializados. 
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ANEXO F 

FORMATOS ENTREGADOS A OSINERGMIN EN CASO DE ACCIDENTES 1 

SINIESTROS 
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FORMATO N°4 

INFORME FINAL DE ACCIDENTES GRAVES O FATALES, O ACCIDENTES CON 
DAÑOS MATERIALES GRAVES' 

Código de OSINERGMIN: -----­
Registro OGH: -----------

1.· TIPO (Marcar con un aspa): 

Con daños personale's: Grave { 

Con daños materiales graves: 

2. DE LA EMPRESA SUPERVISADA: 

2.01 
2.02 
2.03 

Nombre de Persona Natural o Jur dlca: 
Actividad: 
Domicilio Le al: 

3. DEL ACCIDENTADO 

N° de Accidente: 

Fatal ( 1 

RUC: 
Locación: 

3.01 Nombres y Apellidos: ... Edad: . ........ años 
3.02 Ocupación en la Empresa: 
3.03 Personal: Propio ) De SubContnltista: { Razón Social: . 
3.04 Experiencia en el traba o actual: Años ....... Meses Olas. 
3.05 Del Trab~: Rutinario J E~clal ~-. 
306 Jornada: Oiurnlsta[) Turnista: .......... Otro: 
3.07 Horas continuas traba.@das antes del accidente: ....... horas. 
3.08 Indicar si está ase urado contra accidentes de traba_l_o· su No 

4. DEL SUPERVISOR INMEDIATO 

4.01 Nombres y_A ellidos:. . Edad:_ 
4.02 Oc u ación en .la E~n:_~resa: 
4.03 Personal: Pro io De SubContratista: Razón Social: _ . 
4.04 Experiencia en el traba"o actual: Años . .. Meses. 
4.05 Lugar donde se encontraba en el momento del accidente: 

5. DEL ACCIDENTE 

5.02 r01 1 Fecha Lugar: 

u 

............ 

............................... : ....... Hora: 

Días ... 

Tumo: 

..... años 

' El presenle formato podrá ser remitido a bSINERGMtN lila MeSi:l de Partes o via electrónica habilitada por OSINERGMIN. e 
le Gerencia de Fiscalización de Hidr~rburos UQUidos (01 - 2643739) o Gerencia de Fiscalizaciórl de Gas Natural (01 -
2645597), según corresponda, debiendo adjuntarse ademé.s el Informe de Investigación de Accidentes e Incidentes emitido por 
el Comité de Seguridad y Salud en el TmbBjo de la Empresa .zwtorizada, en concordancia con el articulo 13Q del Reglamento 
de Seguridad para las Actividades de Hidrocarburos, aprobado a tmvés del Decreto Supremo N° 043--2007~EM, y el articulo 
31Q de! Reglamento de Seguridad y Salud en el Trabajo. aprcbado mediante Decreto SUpremo N° 009-2005-TR. 
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5.03 Descripción : 

5.04 causas del accidente (Asignar código de acuerdo a las Tablas N'' 1 y 2) 

504.01 causas Inmediatas: 
Condiciones Subestándares Cód_!go: 
Descripción : 

Actos Subestándares Códi o: 
Descripción. 

5.04.02 

Causas Básicas: 
Factores personales Código: 
Descripción: 

Factores de traba" o Código: 
Descripción· 

5.05 Equipo de protección personal utilizado por el accidentado en el momento del accidente: 

~ La descripción debe hacerse de manera detallada precisando secuencialmente: e\ lugar donde se encontraba e\ trabajada­
accidentado, las labores que venia desarrollando, cómo se produjo el accidente, agentes materiales asociados al accidente y 
cuat~s fueron las consecuencias del mismo. En caso se consigne infamación diferente a la Indicada en el Informe Preliminar 
deberé.n sustentarse las variaciones 
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e~~!!!! 
······· < ...... 

5.06 Acciones de seguridad existentes en el area del accidente: (Relativo al accidente} 
········· ············ ....... ..... 

................... . . ············ ········ ········· ··········· 

5.07 Acciones co~vas propuestas para evitar su repeticion 

Medidas a adoptar Responsable Fecha prevista 
. de realización 

······················ ....... 

..... 

················· 

... 

... 

5.08 Daños Materiales: Descripción de los equipos o instalaciones que han sufrido daños por el 
accidente (Cuantificación en US $) 

.· 

509 ¿Activó el Plan de Contingencias? Si( ) No( ) Explicar 
·········--. 

6. DE LOS EQUIPOS O HERRAMIENTAS 

6.01 Uso: 
Adecuado: 1 ) Inapropiado: ( ) Detallar .. 

6.02 Estado: 
Adecuado: ( ) Defectuc;so: ( ) Especificar .... 



239 

e~!'¿!: 9!!..~..! 
603 Resguardos (Protector): 

Adecuado: { ) DefectuOSQ: ( ) Especificar _____ 

7. DEL-lUGAR DE TRABAJO 

7.01 Orden y Llm pieza 
Adecuado: ( ) Inapropiado: ( ) Detallar ········· ...... 

7.02 Dispositivos de Segurt~ad: 
Adecuado: ( ) Defectuoso: { } Especificar .. 

703 Señalización: 
Adecuado: { ) Inapropiado: ( } Especificar .. 

8. DE LOS TESTIGOS DB.. ACCIDENTE 

8.' Nombre 
1 1 en!a 

8,•l1_1ª 1~.· 
9. DEL REPORTE -

9.01 Fecha de em islón: 

9.02 Del Ingeniero de Seguridad o Encargado de 9.03 Del Representante Legal: 
Seguridad: 
Firma: Firma: 
Nombre y Apellidos: Nombres y 
DNI o CE: ........ Apellidos: ... ..... ······ ············ . ... 
Registro CtP· DNI o CE: ······· ······· ······· ............. 

10. CERTIFICACIÓN MÉDICA (en caso de accidentes con lesión o accidentes fatales): 

10.01 Fecha y hora de atención médica: 
10.02 Lugar de atención: 
10.03 Tipo de Lesión: Grave ( Fatal ) 
10.04 Lesiones sufridas y diagnóstico: 

10.05 ReQuiere hospitalización: SI 1 1 NO ( 
10.06 ReQuiere descanso: SI( ) NO( WDias:. 
10.07 Consecuencias del accidente de trabajo calificado como grave ( Describir si se presentará) 

Incapacidad total permanente ....................... ·········································-········ ············· ..... 
Incapacidad total temporal .......................................................................................... ........ 
Incapacidad parctal pennanente ··········· ········ ······· ······· ······· ······ ········ ··············· ........ ..... 
Incapacidad parcial temporal .... ··································· ······· ················ ·············· . ............. 

10.08 Fecha del parte: 

10.09 Del Médico tratante: 

Flnna: 
Nombre y Apellidos: 
Registro CMP: 
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1 1. DOCUMENTACIÓN QUE SE AOJUNT A 

11.01 Croquis del accidente 
11 .02 F~rafias 
11 .03 Análisis de Trabajo Seguro 
11.04 Partes médicos 
11.05 Otros (especlficaf1: 

1 
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• RESOLUCIÓN DE CONSI!.JO D!RSCT'I\/0 1181'1! 111n OROANI.MO .U ... RVI.OR o• LA INVIIRSIÓN lfN eN11RGfA y MIN.RIA 

OSINEROMTN N" 172 -200 • ..0S/CD 

~~ctltlll~ "'EJoeri;IIIIY.._.. FORMATO N" 8 
REPORTE MENSUAL DE INCIDENTES, DERRAMES DE PETRÓLEO, COMBUSTIBLES LIQUIDOS, PRODUCTOS QUIMICOS Y OTROS MENOftES DE 1 BARRIL; GAS 

ASOCIADO EN CAN1lDAOES MENORES A 1000 PIES CÚBICOS t11• 

MES DE .................. AfilO 20 ... . 

\EMPRESA_AUTORI_ZADA: ==n.:oTE/UBICACiotf: 1 

Código 081NERGMIN/ Registro OGH: 

"' FECHA HORA 

t.UGAR DEL 
INCIDENTE, 

DERRAME O 
OE9CRIPC10N 

.---------------_-_----. 
CANTIDAD OEMAMAOA 

O VOL.ÚMENOE 
PERDIDA 

ACCIÓN CORRECTIVA PARA QUE NO 
SE REPITA 

FECHA DE IMPLEMENTACIDN DE LA 
ACCIÓN CORRECTIVA 

OB$ERVACION69 

"'El pr•••"t• form.to podr• s•tr rtmttldo a OSINERGMIN vta 1'11)(, • la Q•rencla d• F!lca1tnctOn d• Hldroc•rb-uros LiQUides ltl1 -:2643739} o •• Gtrlncl• ds Fl•c.,lncl6n d• GH Nlttu~ ltl1 -28466t7}. vt• M••• di P•rt•w o "'• 111ctr6"'d1 
h•bllllada por 091N!;:RGMIN 

~ 



Rt'!ROLUCIÓN DI! CON~O DIRI!C"nV.O e ~~_!Y!!!!•!! ORGANISMO SUPERVIaOR DE LA INvÉRSIÓN eN ENERGIA Y !WNERIA 

OSINERGMIN N"172·2009-0SfCD 
FORMATO N°9 

REPORTE SEMESTRAL DE ESTAOiSTICAS MENSUALES DE ACCIDENTES DE TRABAJ0(1) 
AÑO 20 ... 

IEMP'RES_AAUT~IZA_D_A_o_====================================:J ILOTEI];!IREC_CI~N: _____ · ------=-----=---:__-----, 
CÓDIGO OSINERGMIN/ REGISTRO DGH: ~--- ---- ________ _j FECHA:r--------~ 

9GME9TFIE 

..... 
l. : L'"v" 

'·' ~ •c;r-..v~ 
r = Folol 

•.. 

I!Or1•ro 

F•bre.., 

Man:o 

Abril 

M•yo 

.Junto 

Juno 

Agoela 

S•tl•mbr• 

Octubre 

Na•l•mbr• 

Dtcl•mbr• 

N" do A<:<:ldenlel 

LIGIF 
To!Otl 

Accldenua 

N" O• 
TrllboojtdOrll 

{Todo 11 
pe.-.or,.l que 

dettrn>lle un• 
!abor•n la 
tn•ta!ac16n) 

N• Ho~•• Hom brt 

(Numpro total dt tHinl!l Hombr" m"'"" 1 N" "•"• 

lrlb~j~dll por ledo •1 T,..,.bll.jed,.., 
ptrson•l que dttlrrolla Acumutadaa 

un• labor •n la 
ln•talacl6nl 

(A) lndtea d• rr.eu•net• tol•l (IF) IF'" No"otn"m d<> nc,.,ld..,ntn~ ~ 1 nno.oon¡ Hnm~ Hnmt>r'l tr!lt><l)<t<l'l~ 

lndlcl di 

'"~.. .. r .... "." ... 
Frocv•nell Accldlnl•• 

TOtlll tni'IUIIIltlldo ... l y , .. , "''-' .. 
"'' 

Dlaa 1 Horaa 
P•.-dldo• Perdldfte 

Mea 1 Acum. ••• Aaum. 

(8) lndlcft de f'recuenc1e dft AcCidftnt•• lnt.,ob111tftdore8 y fatelae8 (IF Al) IFfii~No"ortl'lm <ln .'\<,Oiolnrllo'!~ onllnblliiH<1<)"'~ • 1 OOO.'J(l(l¡ H<lo "~ H•'mt>r•' lrnt.r:ljl\<1"~ 

(C) lndlce d" n-eeuencla de •cl!lde.-.tea m•norea "" Inhabilitado,...., (1F•MJ IF'P-No"nnor<> <1<> A<:ddoniCJ•l Munoo o•. • 1 ono.OO(l,IH,, ''" Hornhrll !rnhojrl<ln~ 

(0} lndlc• de 9•v•rldad (IS) tS~I~útnOiro do:> dlas d" inhabohtacoón >< 1 000.000/Ho,.,,;-Hombr;. lraD<11ada~ 

¡e¡ Prom•dlo d• d1a• pudldo• por Accld•nh (POPl P[)P~NumOiro rJ'" horas P"'r<.Ji•Jd~ ~ 1 ll'JU.IJOO/Nútn .. ro <j.,. Ac~•oJ~nl"'~ lnhatnhloJd•:o"'5 _.. 24 neora• 

lndlee de 

Frecuonc11 ' Accld•IH•• 
MenCtNINCt 

tnhtblllttldor.• 

ICI ... Aeum. 

lndlel do 1 J>rumldto di 
Shtrldtd DJ•• P6nlldoe 

"'' porAccldtntt f&l 

M .. 1 Acum • •• Aeum . 

'"El '"''~"nt9 totmal" pO<!m ~ .. rr .. m 1h!IO e ()8JNlo':R<:'MlN VIOI TW." la G,.,...,nco" ..,¡,. 1 t~o:-<111:Z"<:<on !1~ ll!dro.,--"ri:>V"'5 L>•'l'-ltd0~ !UI - lt'<I:J/~1\11 o la '.''!'~n.,.oa d'!' l"t5Co!llll<>o:lon .-;,. <Ja~ Natur~l ((>1 - 2t14~~·~¡ ). V le M'!'5-!l <j'!' Per«o• '> voa 
~~~etr<'onl~" noNI~"d"' r>'>r QSINEj"¡GMIN 

~ 
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e ~4~-~!.•.!1!!!!!! RESOLUCIÓN DI! CONSI!!JO DIAI!CTTVO 
ORGANISMO SUPI!!RvtaOR DE LA IMVI!RBIÓN EN I!N'I!!RGIA V MINEAIA 
OSINERGMIN N• 172~2009-0S/CO 

FORMATO N'" 10 

REPORTE SEMESTRAL DE ENFERMEDADES PROFESIONALES 111 

SEMESTRE: ...•.•...•........ Ali:IO 20 •...• 

!EMPRESA AUTORIZADA: !LOTE/ DIRECCt0N: 1 
Código OSINERGMIN/ Registro OGH: 

LABOR QUE TIEMPO DE SER.VICIO EN LA 
ENFI!!RMEDAD (RE!LACION D!li COMENTARIOS (ESPE;CIFICAR LA 

FECHA NOMSRI!: DEL ENFERMO •o~ DESi;MPEf':IA ACTIVIDAD ACTUAL 
... GENTE(") CIE10(2) (") S{NTOMA!I Y P.-.TOI..OQfAI!I ACTIVIDAD QUE PRODU.JO LA 

AELACIDNADA!!I CON EL AOENTE) r1 ENFIHtMEOAO) (") 

t 

1 
1 

i 
c•J E5tos rubroa deben ser ll&nados en concordancia con lo establecido en la NTS NG 088-MINSNOOSP-V1 "Norma T6cnlca de Salud que establece el Listado de Enfermedades 
Pt""ofeslonales" (Publicada en: http:f/WWW.rnlnsa.gob.pe/portall06transparencla/nonnas.asp~. aprobada por Resolución Ministerial N° 480-2008/MINSA, publicada en el Diario Oficial El 
Peruano el 17 de )JI! o de 2008. 

'" 1;'1 p,..•enU ro...,llt<> podnl ur remitido • OSINERGMIN vi• "'~ • 1• G•r•nela de F!seellrac!6n de Hldroeert>uro• l.JqLJido• !01- :le.4373fl) o lt Gerencia de Fleetlllleclón de Cite N.tu,..l (01- 2MSISSI7), vt• Meet de Pertee o vlt electrónlce 
hebtlltlldll. por081NERIGM1N. 
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C~...!l-~!!!! 
FORMATO N° 12 

REPORTE DE ESTADISTICAS DE EMERGENCIAS 1'1 
Af'i 0:!11 2008 V 2007' 

RI!!BOLUCION DI! CON'BI!!JO DIRI!!CT1VO 
ORCANUIMO BUPI!Rvt80R DI! LA INrtRBIÓN I!H ~I!!RGtA V MINI!!R lA. 
OSINERGMIN N• 172~2009-0SfCD 

jeMPRESA AUT_ORIZADA: ((.O'fEYDiRECCI6N: 1 

CÓDIGO OSIN&RGNUN/ REGISTRO DG"": 

2 IAcoldellteSI 

3 lslnt••tro• o Deea•tr•• 

4 

lotrolil 
5 Detall .. 

~ 
~ 

,----------==----- -- - ---~ 
TIPO DE 

;:¡umero de ceso"' 
AAO 2008 

111 El presente formato podrá (;ler remitido a OSINERGMIN vla rax. a la Gerencl<~. de Fiscalización de Hidrocarburos Ltquldos (01 - 2643739) o la Gerencia de Fiscalización de Gas Natural (01 -
2645597), vla Me98 de Partes o vla electrónica habilitada por OSINERGMIN. 

"' ~ 
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ANEXO G 

FORMATO DE ACTA DE REUNION 
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ACTA DE REUNIÓN 

Fecha 

1 Operación y lugar J 
·¡~ ___ H_o_ra __ de __ in_ic_i_o __ ~~------------~-H_or_a_d_e_t_é_nn __ ln_o~~------------~J . 

Agenda 

ASISTENTES 

Nombre Puesto Firmas 
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Pendientes Revisión anterior (Lectura del Acta anterior) 

Desarrollo de la agenda 

~ 

Informes y jo sugerencias 

Acuerdos tornados 

Acuerdo Responsable 
Fecha acordada de 

ejecución 

Responsable 
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ANEXO H 

FORMATO DE SOLICITUD DE ACCION CORRECTIVA (SAC) 
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SOLICITUD DE ACCIÓN CORRECTIVA (SAC) 

OPERACJON: 1 NO 0 ACCION ID ACCION 
ID Queja 1 O Revisión 1 O Auditorla O Análisis Datos ¡O Hallazgo 1 O Otros 

Dirección Interna personal 

PROCESO AFECTADO: 

OESCRIPCION 

CORRECCIÓN IAf~CIÓN INMEDIATA\ 

Reportado por Fecha de reporte 

Responsable del Área Fecha de conocimiento 

ANÁLISIS DE CAUSAS -

Responsable del Area ]Fecha Plazo de Solución 

PLAN DE ACC-ION 

MES 01 MES 02 MES 03 
ACTIVIDAD RESPONSABLE INVERSIÓN Observaciones 

(S./) 51 52 53 $4 SS 56 S7 $8 59 510 $11 S12 

-····- ··- -·-

·- ---- ~---

-
1 - 1 

- i 

Responsable del Área !Fecha Fecha de Verificación 
1 

VERIFICACIÓN 0CONFORME 0NOCONFORME . 

RED 1 Coordinador HSSE: ]Feci1a 
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ANEXOI 

GLOSARIO 
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l. Glosario 

Accidente: Evento o acontecimiento imprevisto que resulta en daños 

personales por minimos que estos sean. 

··Acopio: Acción de almacenar un residuo para luego ser enviado a su 

reaprovechamiento o disposición final. 

Adltivación: Proceso de inyección en línea de aditivos a los combustibles. 

Amarradero: Sitio donde se amarran los barcos. Zona conformada por un 

conjunto de boyas para la fijación de buques tanque para la descarga de 

combustibles. 

Amolado: Actividad encargada de limpiar mediante un cepillo, los residuos 

de metal que sobran al momento de realizar las soldaduras de tuberías. 

API: Denominación del American Petroleum lnstitute. Normalmente se utiliza 

como denominación de la densidad en unidades A PI. 

Auditoría: Proceso sistemático, independiente y documentado para obtener 

evidencias de la auditoría y evaluarlas de manera objetiva con el fin de 

determinar la extensión en que se cumplen los criterios de auditoría. 

Borra: Acumulación de residuos pesados de hidrocarburos que se precipitan 

en el fondo del tanque. 

Bottom Loading: Sistema de carga de cisternas por la parte inferior. 

Brazos de Carga: Mangueras y tuberías que conducen los combustibles 

para la carga de cisternas. 

Cachimba: Brazo de carga por la parte superior del Camión Tanque. 

Corte de Producto: Grupos de derivados de hidrocarburos que son 

separados por una interfase de agua en el momento de su bombeo para 

evitar su contaminación. 
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Cubicación de Cisterna: Es el proceso de determinación o verificación de la 

capacidad de carga de combustibles. 

Estática (conexión a tierra): Cable que se usa para conexión a tierra para 

equipos, camiones o estructuras. 

. Ensayo 1 prueba: Determinación de una o más caracterlsticas de acuerdo 

con un procedimiento. 

Espuma (Foam): Solución Fluoroproteinica aireada que se usa para 

prevención de fuego y en lucha contraincendio. · 

Gestión: Actividades coordinadas para dirigir y controlar una organización. 

Generación: Actividad o secuencia de actividades que originan residuos. 

Ground bolt: Perno de puesta a tierra, es una tuerca que facilita una 

adecuada conexión a tierra. 

Hidrocarburo: Compuesto resultante de la combinación del carbono con el 

hidrógeno. 

Incidente: Evento o acontecimiento imprevisto que resulta en daños a la 

propiedad o al medio ambiente por mínimos que estos sean. 

Inspección: Evaluación de la conformidad por medio de observación y 

dictamen, acompañada cuando sea apropiado por medición, ensayo/prueba 

o comparación con patrones. 

Interfase: Es el volumen de mezcla .de dos productos diferentes, al ser 

descargados consecutivamente por la misma tubería de descarga. 

Manejo: Conjunto de operaciones necesarias para la adecuada gestión de 

los residuos. 

Manifold: Sistema de tuberías y válvulas que permiten la derivación de 

producto. 
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Patín de Aditivos: lugar donde permanecen los distintos aditivos utilizados 

durante las operaciones. 

Poza API: Diseño patentado, comúnmente se usa para designar la poza de 

los efluentes. Lugar donde se separan los hidrocarburos del agua por 

densidad. 

Pozo Séptico: son unidades de tratamiento primario de las aguas negras 

domésticas; en ellas se realiza la separación y transformación físiccrqulmica 

de la materia sólida contenida en esas aguas. 

Precintado: Colocar un precinto (setial sellada) en un objeto o lugar para 

evitar que sean abiertos antes de tiempo o por una persona indebida. 

Puente de Control: Estructura elevada para la verificación del nivel del 

combustible en la cisterna, asf como colocar el precintado. 

Puesta a Tierra: Conexión eléctrica de equipo, a la masa primaria de tierra, 

para asegurar que el mismo se encuentra al potencial terrestre. 

Rack de Despacho (Isla de Despacho): Puntos de atención en carga de 

combustibles a los camiones cisternas. 

Reaprovechar: Volver a obtener un beneficio del bien, elemento o parte del 

mismo que constituye un residuo. Se reconoce como técnica de 

reaprovechamiento el reciclaje, recuperación o reutilización. 

Recolección Selectiva: Acción de recoger, transferir los residuos 

previamente agrupados de acuerdo a sus características físicas. 

Residuo Contaminado: Residuo que al mezclarse o interactuar con otros, 

ha degradado su calidad original a un nivel que es perjudicial para su 

reaprovechamiento o tratamiento inicial. 

Residuos No Reciclables: Residuos generados por la realización de 

diferentes actividades, que por la falta de tecnología para su recuperación 
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y/o aprovechamiento o por no tener demanda en un sistema de mercado, no 
. ' pueden ser reciclados. 

Rombo de Seguridad: Sfmbolo del Sistema de la Asociación Nacional de 

. Protección contra Incendios de los E.E.U.U. {NFPA por sus siglas en inglés), 

para representar visualmente la información sobre tres categorías de riesgo: 

salud, inflamabilidad y reactivídad; además del nivel de gravedad de cada 

uno {expresado en números de O a 4). También señala otros riesgos 

especiales. 

Sistema Scully: Protección para sobre llenado de cisternas y sistema de 

puesta a tierra. 

Slop: Contaminado de diversos derivados de hidrocarburos. 

Sustancias Tóxicas: Sustancias o residuos que, de ser aspirados o 

ingeridos, o de penetrar en la piel, pueden entrañar efectos retardados o 

crónicos, incluso la carcinogenia. 

Top loadfng: Sistema de carga a cisternas por la boca superior del tanque. 

Trasiego de Productos: Traslado o traspaso de un producto de un tanque a 

otro. 

Zona Estanca: Es la zona de contención, constituida por un grupo de 

tanques rodeada por un dique que permita retener un volumen por lo menos 

igual al110% del volumen total del tanque de mayor capacidad. 

Código (A4.6): Identifica a los residuos contaminados con mezclas y 

emulsiones de aceite y agua o de hidrocarburos y agua (Borras de 

Combustible y/o Residuos Oleosos) como residuos peligrosos, según el 

Anexo 4 del RLGRS. 

Código (AG. 7): Identifica a los residuos como tóxicos según las 

características de peligrosidad consideradas en el Anexo 6 del RLGRS. 
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Código (81 .0): Identifica a los residuos de metales y residuos que 

contengan metales como residuos no peligrosos, según el Anexo 5 del 

RLGRS. 

Código (83.2): Identifica a los residuos de papel, cartón y productos de 

papel como residuos no peligrosos, según el Anexo 5 del RLGRS. 

Código (83.3.13): Identifica a los trapos usados como residuos no 

peligrosos, según el Anexo 5 del RLGRS. 
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